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Navodila za uporabo

e Ta navodila za uporabo veljajo za to napravo. Vsebujejo pomembne
informacije o zaCetku uporabe in ravnanju z izdelkom.

e Pred zaCetkom uporabe naprave skrbno in v celoti preberite
navodila za uporabo, zlasti varnostne napotke. Neupostevanje teh
navodil za uporabo lahko povzroci hude telesne poSkodbe ali
posSkoduje napravo.

e Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki veljajo
v Evropski uniji.

e V tujini uposStevaijte tudi predpise in zakone posamezne drzave.

. Navodila za uporabo shranite za primer poznej$e uporabe. Ce
napravo izroCite tretjim osebam, jim hkrati obvezno izrocCite ta
navodila za uporabo.

Obrazlozitev znakov
V navodilih za uporabo ali na napravi se uporabljajo naslednji simboli
in opozorilne besede:

stopnjo tveganja, ki lahko, ¢e se ji ne izognemo, povzroci
materialno Skodo, smrt ali hude telesne posSkodbe.
OPOMBA!

Simbol podaja koristhe dodatne informacije o uporabi
naprave.

OPOZORILO!
Ta opozorilni simbol/beseda oznacCuje nevarnost s srednjo

OPOZORILO!

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi
napacne uporabe naprave, nepravilnega vzdrzevanja in posega v
napravo z namenom zamenjave delov ali modifikacije. Posege v
napravo lahko izvaja le pooblaséeni serviser proizvajalca
naprave.

Zaradi neupostevanja navodil in opozoril, ki so navedena v tem
priro¢éniku, lahko nastane elektri€ni udar, pozar in/ali celo resne
poskodbe.

Med uporabo napravo vedno drzite za plasti¢en, izolativni ro€aj,
saj lahko, €e drzite za kovinske dele, pridejo njeni kovinski deli v
stik s skritimi elektricnimi vodniki.
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OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in ukrepe
ter navodila. Posebno pozornost namenite navodilom, ki
so oznacena s to oznako.

Oznaka skladnosti s pripadajoCimi predpisi, ki veljajo v
Skupnosti.

Obvezno preberite in upostevajte navodila, ki so zajeta v
prirocniku.
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Simbol za razred II.

Visoka napetost! Nevarnost elektricnega udara.

Vrtilna hitrost.
|lzmenicCna napetost.

Obvezna je uporaba zasc¢itnih ocal.

Obvezna je uporaba varovalne opreme za zaScCito sluha
(Cepi, glusniki).

Znak za oznaCevanje loCenega zbiranja elektriCne in
elektronske opreme.

Obvezna je uporaba osebne varovalne opreme za zascito
dihalnih organowv.

Nevarnost pozara!

N Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

Obvezna je uporaba zas¢itnih rokavic.

Obvezna je uporaba zascitnih, varovalnih Cevljev.

OPOZORILO! Ne preobremenjujte naprave. Zaradi
preobremenitve in ve€kratnega blokiranja motorja se ta

> @O@P>0 @@ “>[o]-

lahko poskoduje, s €imer se zmanjSa zivljenjska doba
naprave.
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SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA

A OPOZORILO!

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila, ki so zajeta v
priro€niku.

Zaradi neupostevanja navodil in opozoril, ki so navedena v tem
priroCniku, lahko nastane elektricni udar, pozar in/ali celo resne
poskodbe.Shranite vsa varnostna opozorila in navodila (tudi tista,
ki so nalepljena na napravi) za v prihodnje.

V varnostnih navodilih uporabljeni izraz elektricna naprava se nanasa
tako na elektricne naprave, ki se napajajo iz elektricnega omrezja (z
elektricnim kablom), kot tudi na elektricne naprave, ki se napajajo
prek akumulatorskih baterij (brez elektricnega kabla).

VARNOST NA DELOVNEM MESTU

a) Zagotovite, da je delovho mesto cCisto in dobro osvetljeno.
Neurejeno in temno okolje izziva nesreco.

b) Ne uporabljajte naprave v eksplozivhem ozrac¢ju, npr.: v blizini
vnetljivih tekocCin, plinov ali prahu. Iskre, ki se ustvarijo pri
obratovanju motorja naprave, lahko povzrocCijo vzig hlapov ali
prahu.

c) Ne dovolite, da so med delom z napravo v blizini otroci in/ali
tretje osebe (opazovalci). Odvracanje pozornosti med delom je
lahko vzrok za izgubo kontrole.

ELEKTRICNA VARNOST

a) Vti¢ naprave mora ustrezati vti€nici na elektricQnem omrezju.
Nikoli in pod nobenim pogojem ali razlogom ne predelujte
vtica. Ne uporabljajte nobenih adapterjev pri ozemljenih
napravah. Standardni, nepredelani vti¢i in vtiChice zmanjSajo
nevarnost elektricnega udara.

b) 1zogibajte se stikom telesa z ozemljenimi povrsinami, kot so cevi,
radiatorji, $tedilniki in hladilniki. Ce je vade telo ozemljeno, se
nevarnost elektricnega udara mocno poveca.

c) Ne izpostavljajte naprave dezju ali vlagi. Vdor vode v napravo
mocCno poveca nevarnost elektricnega udara.

d) S prikljuénim kablom ravnajte pazljivo. Nikoli ne uporabljajte
kabla za nosSenje, vle€enje ali za izklapljanje naprave. Kabla
nikoli ne izpostavljajte vroc€ini, olju, ostrim robovom ali
premikajo¢im se delom. PoSkodovani ali zapleteni kabli povecajo

moznost elektricnega udara.
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e) V primeru uporabe naprave na prostem uporabljajte ustrezne
podaljSke, ki so namenjeni za zunanjo uporabo. Uporaba
ustreznega podaljSka zmanjSuje nevarnost elektriCne naprave.

f) Ce je uporaba naprave v vlaznem prostoru neizogibna,
uporabite le omrezje, ki je varovano z zascitnimi stikali na
diferencni tok - FID (RCD). Uporaba FID-stikal zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

OSEBNA VARNOST

a) Med delom z napravo bodite pozorni. Vedno glejte, kaj delate,
in to delajte razumno. Ne uporabljajte naprave, kadar ste
utrujeni, pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med delom lahko povzroci resne telesne poSkodbe.

b) Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno nosite zascitna,
varovalna ocala, rokavice in zasc¢ito za sluh. Uporaba osebne
varovalne opreme, glede na pogoje dela, kot so maska proti prahu,
nedrseCa varovalna obutev, Celada ali zaSCita sluha, zmanjSuje
nevarnost telesnih poskodb.

c) Preprecite nenameren zagon. Preden prikljucite napravo na
elektricno omrezje in preden jo nameravate dvigniti ali
prenasati, vedno prej preverite in zagotovite, da je stikalo
naprave izklopljeno. PrenaSanje naprave s prstom na stikalu ali
priklapljanje naprave na omrezje pri vkloplienem stikalu lahko
povzroCi nesreco.

d) Pred zagonom oziroma vklopom naprave odstranite z nje vse
nastavitvene in druge kljuée. Klju¢, ki ga pustite na rotirajoCem
se delu naprave, lahko povzrocCi telesne poSkodbe.

e) Ne nagibajte se preve¢ dale¢. Med delom si zagotovite trdno
oporo in dobro stabilnost. S tem boste imeli dober nadzor nad
napravo v primeru nepriCakovanih in nepredvidenih situacij.

f) Ustrezno se oblecite. Ne nosite ohlapnih obla€il ali nakita.
Zagotovite, da lasje, oblacila in rokavice ne pridejo v stik z
gibajo€imi se deli naprave. GibajoCi deli naprave lahko zgrabijo
ohlapne dele obleke, nakit, daljSe lase. DaljSe lase spnite in jih
pokrijte z zaSCitnim pokrivalom.

OPOZORILO! Poskodovanega napetostnega kabla ne
menjajte sami. Kabel naj zamenja pooblascéeni serviser.
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a) Ne preobremenjujte naprave. Uporabljate ustrezno napravo za
vase opravilo. Pravilno izbrana naprava bo delo opravila boljSe in
varneje, na nacin, za katerega je bila izdelana.

b) Ne uporabljajte naprave, ¢e stikalo za vklop in izklop ne
delujeta. Katerakoli naprava, ki je ni mozno upravljati s stikalom, je
nevarna in jo je treba obvezno popraviti.

c) Pred kakrsnimkoli posegom na napravi z namenom
nastavitve, vzdrzevanja, zamenjave pribora ali shranjevanja
izvlecite vti€ iz vticnice elektricnega omrezja. Taksni
preventivni varnostni ukrepi zmanjSajo nevarnost nenamernega
zagona naprave.

d) Kadar naprave ne uporabljate (tudi ¢e prostor zapustite samo za
kratek ¢as), jo shranjujte na mestih, ki so zunaj dosega otrok. Ne
dovolite uporabe naprave osebam, ki niso dobro seznanjene z
njeno uporabo in z navodili, ki so zajeta v tem priro€niku. Naprave
v rokah neves€ih in neusposobljenih uporabnikov so nevarne.

e) Vzdrzevanje naprave. Preverite morebitho nenatan¢no
namestitev, nastavitev ali slabo pritrditev gibajo€ih se delov
naprave, moznost lomov delov in druge pogoje, ki vplivajo na
delovanje naprave. Veliko nesreC povzrocijo naprave, ki so slabo
vzdrzevane.

f) Zagotovite, da so rezilna orodja ostra in ¢ista. Nadzor in vodenje
naprave, pri kateri se uporablja pravilno vzdrzevano rezilno orodje,
sta lazja in varnejsa.

g) Naprave, pribor, nastavke itd. uporabljajte skladno z navodili,
ki so zajeta v tem priro€niku, upostevajo¢ delovne pogoje in
vrsto dela, ki ga je treba izvesti. Uporaba naprave za drugacne
namene, kot je predvidena, lahko povzrocCi nevarne situacije.

SERVISIRANJE

a) Napravo servisirajte samo pri pooblaséenem serviserju
proizvajalca naprave z uporabo le originalnih, nadomestnih
delov. S tem se zagotovi nadaljnja varnost vase naprave.

VARNOSTNA OPOZORILA

a) Poskrbite, da bodo vsi deli telesa varno oddaljeni od rezilnih
nozev. Med delovanjem nozev ne poskusSajte odstranjevati
rezalnega materiala in prav tako ne poskusSajte drzati
materiala, ki ga nameravate odrezati. Zagozdeni rezalni
material odstranite le pri izklopljeni napravi. Le trenutek

‘
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nepazljivosti pri uporabi Skarij za grmicCevje lahko povzro€i hude
poskodbe.

b) Napravo prenasajte za roc¢aj, noz mora pri tem mirovati. Pri
transportiranju in pred shranjevanjem morate na napravo
vedno namestiti zas€itni pokrov. Skrbno rokovanje z napravo
zmanjSa nevarnost poskodb, ki bi nastale zaradi noza.

c) Napajalni kabel drzite stran od obmoc¢ja rezanja. Med delom se
lahko napajalni kabel skrije v grmiCevje in ga lahko po nesredi
prerezete.

d) Elektriécno napravo lahko med delom drzite le na izoliranem
ro€aju, saj lahko pride do dotika rezila s skritimi omreznimi
kabli naprave. Stik rezila z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko
povzroCi, da so tudi kovinski deli naprave pod napetostjo, kar vodi
do elektricnega udara.

e) Med delom trdno drzite napravo z obema rokama, z eno roko na
sprednjem in drugo na zadnjem rocCaju.

DELI NAPRAVE

1. Gumb za vkilop 4. Varovalo
2. Rocaj 5. Rezilo
3. Varnostno stikalo

UPORABA

Varnostne funkcije

¢ Na rezilo je namesceno varovalo rezila. Ko naprava ni v uporabi, naj bo varovalo rezila namesc¢eno na
rezilo.

e Ko naprava ni v uporabi, jo izklopite iz vti€nice elektricnega omreZja, da preprecite nedovoljeno uporabo
naprave.

e Gumb za vklop (1) in varnostno stikalo (3) morata biti stisnjena hkrati, da zane naprava delovati. Ta
varnostna funkcija preprecuje, da bi napravo upravljali samo z eno roko.

o Ce izpustite katerega koli od teh stikal, se bo naprava nemudoma ustavila.

Vklop in izklop naprave

1. Da vklopite napravo, najprej pritisnite gumb za vklop (1) in nato pritisnite varnostno stikalo (3) na ro€aju
(2).

2. Varnostno stikalo (3) na ro€aju lahko stisnete na treh mestih: levi predel ro¢aja, desni predel ro¢aja in
sredinski (zgornji) predel rocaja.

3. Da ugasnete napravo, izpustite katerega koli od stikal.

OPOZORILO!
Pri delu bodite pozorni, da rezilo ne pride v stik z zicami ali drugimi predmeti, ki bi lahko ovirali
delovanje in poskodovali napravo.

Rezanje

1. Pri delu imejte trdno in varno drZzo. Napravo drzite z obema rokama.

2. Najprej porezite obe strani Zive meje. ZaCnite pri dnu in reZite proti vrhu. Tako odrezani deli ne bodo
padali na dele, ki Se niso bili obdelani.

Z napravo ne zareZite pregloboko v Zivo mejo. Zivo mejo obrezuijte po stopnjah.

Na koncu obrezite Se vrh Zive meje.

Staro in razraS€eno grmovje najprej obrezite z vrtnimi Skarjami in Sele na koncu uporabite akumulatorsko
orodje za oblikovanje.

aprow



&l Ilskra &l Ilskra

Vzdrzevanje
Naprava je proizvedena tako, da deluje z minimalnim vzdrzevanjem. Stalno in zadovoljivo delovanje je

odvisno od pravilne skrbi za napravo in rednega ¢is€enja.

1. Pred CiS¢enjem izklopite polnilnik iz elektricnega omrezZja.

2. Redno Cistite prezracevalne reze v napravi in polnilniku s pomocjo mehke S¢etke ali suhe krpe.
3. Redno Cistite ohije motorja z vliazno krpo. Ne uporabljajte abrazivnega ali kemicnega Cistila.

Servisiranje
Za servisiranje v Casu garancije ali po njej se obrnite na pooblas¢en servis in z veseljem vam bodo

pomagali. Ce imate poskodovan napajalni kabel, vam svetujemo, da se iz varnostnih razlogov obrnete na
pooblad€en servis, kjer vam ga bodo zamenjali.

Preden napravo izro€ite na servis, mora biti o€iSéena vseh neéisto€ in v originalni embalazi.

OPOMBE

Ta naprava ni namenjena uporabi osebam (vkljuéno z otroki) z zmanjSanimi fizi€nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izku$njami in znanjem, razen ¢e so pod nadzorom osebe, odgovorne za
njihovo varnost, ali jih je ta seznanila z navodili glede uporabe naprave.

Napravo izkljucite ter izklopite vti€ iz elektricnega omrezja pred zamenjavo pribora.

OPOZORILO! Naprava ni namenjena za delo v
potencialno eksplozivhem ozracju!

TEHNICNI PODATKI

MERSKA

NAZIV MODEL: HTEG61B-510

ENOTA
Napetost V (d.c.) 230-240~50 Hz
Mo¢ w 550
Vrtljaji v prostem teku min™’! 1500
DolZina meca mm 510
Premer rezanja mm 216
DolZina kabla mm 350
Masa kg 1,6
Nivo zvoénega tlaka Lp) dB(A) 88 (K=3)
Nivo zvo¢ne moc€i Lwa) dB(A) 98,9 (K=3)
Nivo vibracij: rogaj/drzalo m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)

Ime in naslov pooblaséenega AHAC,d.o.o.

zastopnika v EU: Cesta Kozjanskega odreda 21,
3230 Sentjur,
Slovenija

Ime in naslov proizvajalca: Manufacturer/Proizvajalec:

Ningbo Energy Power Tools Co., Ltd.
No. 50, Dongbei Road, Donggiao Industrial Zone,
Haishu District, Ningbo, Zhejiang 315157 L. R. Kitajska
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Upute za uporabu

e Ove upute za uporabu odnose se na ovaj aparat. Sadrze vazne
informacije o pocetku koriStenja i rukovanja proizvodom.

e Prije pocCetka koristenja aparata, pazljivo procitajte upute za
uporabu, osobito sigurnosne upute.

e Nepridrzavanje ovih uputa za uporabu moze dovesti do ozbiljnih
tielesnih ozljeda ili oSteCenja aparata.

e Upute za uporabu temelje se na standardima i propisima koji su na
snazi u Europskoj uniji.

e U inozemstvu takoder posStujte propise i zakone svake zemlje.

e Spremite upute za uporabu za kasnije koristenje. Ako svoj aparat
dajete tre¢im stranama, istodobno morate priloziti i ove upute za
uporabu.

Objasnjenje znakova
U uputama za uporabu ili na aparatu navedeni su sljedeci simboli i
rijeCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€¢ oznaCava rizik, koji, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati materijalnim oSte¢enjem, smrcu ili teSkom
tielesnom ozljedom.
NAPOMENA!
Simbol pruza korisne dodatne informacije o koriStenju aparata.

UPOZORENJE!
AProizvodaé nije odgovoran za bilo kakvu sStetu koja
proizlazi iz nepravilne uporabe aparata, nepravilnog
odrzavanja i intervencija na aparatu, u cilju zamijene dijelova ili
modifikacije. Intervencije na aparatu moze izvoditi samo
ovlasteni serviser proizvodacéa aparata.
Nepridrzavanje uputa i upozorenja sadrzanih u ovom priruéniku
moze prouzrogiti elektri€ni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
U sluéaju uporabe aparata, gdje njegovi metalni dijelovi mogu
docéi u dodir sa skrivenim elektricnim vodi€ima ili s vlastitim
elektriécnim kabelom (ako je ugraden), uvijek drzite aparat za
plasti€nu, izolacijsku ruc¢ku.

10
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POJASNJENJE SIMBOLA

UPOZORENJE! Proditajte i upamtite sva sigurnostna
upozorenja postupke i upustva. Posebnu paznju
posvetite upustvima, koja su oznac¢ena sa tom oznakom.
Oznaka skladnosti s pripadajucim propisima, koji su vazeci
u Skupnosti.

Obavezno procitajte, poStujte i upamtite upustva koja su
opisana u prirucniku.

>
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Simbol za klasu II.

Visoki napon! Opasnost od strujog udara.

>[o]

-
o

Brzina obrtaja.
|lzmenicni napon.

Obavezno koriStenje zastitne opreme za zasStitu ociju
(naocale).

Obavezna je upotreba zastitne opreme za zasStitu sluha
(Cepiti, priguSivaci).

Znak za oznaCavanje dvojenog skupljanja elektricne in
elektronske opreme.

Obavezna je upotreba licne zastitne opreme za zaStitu
diSnih organa.

PAZNJA! Kod busenja se boreri zagrijavaju. Opasnost
od opekotina.

N Ne izlazite alat kisi ili viagi.

Obavezna je upotreba zastitnih rukavica.

Obavezna je upotreba zastitnih cipela.

UPOZORENJE! Ne preopterecujte alata. Preopterecenje

> @0@P>0 @@

i viSe puta blokiranje motora moze da osteti uredaj,
posledi¢no se time smanjuje zivotni vijek uredaja.
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OPCE SIGURNOSTNE UPUTE

A UPOZORENJE!

Proditajte sva sigurnostna upozorenja i upute, koja su navedena
u Priruéniku.

Nepostivanje bezbjedostnih upozorenja, mozZze dovesti do rizika,
ispostavljanju ljudi i domacih zivotinja elektrichom udaru, pozaru i
ozbiljnim posledicama.

Sacuvajte sva bezbjednostna upozorenja i upustva (kao i ona
koja su nalijepljena na alatu) za ubuduce.

U sigurnosnim uputama Kkoristi se izraz ,elektricno orude”, koji se
odnosi na elektricno orude koji se napaja iz elektricne mreze (preko
elektricnog kabla), kao i na elektricno orude koje se napaja preko
akumulatorskih baterija (bez elektricnog kabla).

SIGURNOST NA RADNOM MJESTU

a) Obezbijedite, da bude radno mjesto Cisto i dobro osvijetljeno.
Neuredeno i tamna okolina izaziva nesrecu.

b) Ne koristite alata u eksplozivhoj atmosferi npr: u u blizini
eksplozivnih tekucina, plina i praha. Iskre koje se generiSu
prilikom rada motora, mogu da prouzrokuju palenje plina i praha.

c) Ne dozvolite da se na radnom podruéju, prilikom rada sa
uredajem, nalaze djeca ili treéa lica (posmatraéi). Skretanje
paznje prilikom rada, moze dovesti do gubljenja kontrole.

ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utika€ alata mora odgovarati uti€nici na elektricnoj mrezi (ako
alat ima kabal za napajanje). Nikada i pod nikakvim uslovima ili
razlogom, nepreradujte utikaca. Nekoristite nikakvih adaptera
kod uzemljivanja uredaja. Standardni, nepreradivani utikaCi i
uticnice smanjuju opasnost od elektricnog udara.

b) Izbjegavajte kontakte sa tijelom sa uzemljenim povrSinama,
kao sto su cijevi, radijatori, Sporeta, i frizideri. U slu¢aju da je
vaSe tijelo uzemljeno, se opasnost od elektricnog udara jako
povecava.

c) Neizlazite alat kisi ili vlagi. Ulaz vode u alat snazno povecava
opasnost od elektricnog udara.

d) Sa prikljuénim kablom postupajte pazljivo. Nikada ne koristite
kabla za nosSenje, vuéenje ili za isklapanje uredaja. Kabal
nikada ne izlazite vrucini, ulju, ostrim ivicama ili pokretnim

predmetima. Osteéeni ili upleteni kabal, poveéava mogucnost




&/lskra &l lskra

elektricnog udara .

e) V slucéaju koristenja uredaja vani, koristite odgovarajuce
produzetke, kojisu namijenjeni za vanjsku upotrebu. KoriStenje
odgovarajucog nastavka smanjuje opasnost od elektricnog udara.

f) Ukoliko je koriStenje uredaja u vlaznom prostoru neophodno,
koristite samo mrezu koje je osigurano sa zastitnim
prekidac¢ima nadiferencionalni napon —FID (RCD). Koristenje
FID prekidaCa smanjuje opasnost strujnog udara.

OSEBNA VARNOST

a) Kod rada sa uredajem budite oprezni, uvijek pazite Sta radite i
to radite razumno. Ne koristite uredaja kada ste umorni, pod
uticajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje na radu
sa uredajem, moze prouzrokovati ozbiljne tjelesne povrede.

b) Koristite licnu zastithu opremu. Uvijek nosite, zastitne
naocale, rukavice i zastitu za sluh. KoriStenje licne zastitne
opreme, sobzirom na uslove rada, kao Sto je maska za prasinu,
obuca koja se neklize, Sljem, zastitnici sluha, smanjuje opasnost
tielesnih povreda.

c) Sprije€ite samopalenje. Prije prikljuéenja uredaja na elektricnu
mrezu, prije nego ga hocete dici ili prenositi, uvijek predhodno
provjerite i obezbijedite, da je prekida¢ uredaja iskljucen.
PrenoSenje alata sa prstom na prekidacu ili prikljuCenje na mrezu
kod ukljuCenoga prekidaCa, moze da izazove nesrecu.

d) Prije pokretanja i ukljuéenja uredaja, skinite sa istoga sve
nastavke i druge kljuéeve. KljuC koji ostavite na rotiraju¢em dijelu
uredaja. Moze da prouzrokuje tjelesne povrede.

e) Ne naginjite se previSe daleko. Za vrijeme rada stalno, si
obezbijedite tvrd oslonac i dobru stabilnost. Time cete da
obezbijedite dobru kontrolu uredaja, u sluCaju neocCekivanih i
nepredvidenih situacija.

f) Odgovarajuce se obucite. Ne nosite Siroke garderobe ili nakita.
Obezbijedite da kosa, odijelo i rukavice ne dodu u kontakt sa
pokretnim dijelovima uredaja. Pokretni dijelovi uredaja mogu
uhvatiti Siroke dijelove odijela, nakit, dugu kosu. Dugu kosu
zavezite te ih pokrite zastitnim sredstvom.

é UPOZORENJE! Osteceni napojni kabl ne mjenjajte sami.

Kabel mjenja ovlasteni serviser.
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UPOTREBA | ODRZAVANJE ALATA

a) Ne preopterecujte uredaja. Koristite odgovarajuéi uredaj-alat
za vaSe radove. Pravilno izabran alat, ¢e vrsiti pravilnije i bolje i
sigurnije zadati rad, na nacin, za koji je bio izraden.

b) Ne upotrebljavajte alat, ako prekida¢ za uklop i isklop neradi.
Bilokoji alat, koji se ne moze koristiti sa prekidaCom, je opasan te
ga treba odmah ispraviti.

c) Prije bilo kakvog rada na alatu, sa namjerom podesavanja,
odrzavanja, zamjene pribora ili ostavljanje, izvucite utika€ iz
utiCnice elektricne mreze. Takve preventivne bezbjednostne
radnje, smanjuju opasnost samopokretanja rada.

d) Kada alat ne koristite (i kada ga ostavljate samo na kratko
vrijeme) ga ostavljajte na mjestima, koja su van dohvata djece.
Ne dozvolite koriStenja alata osobama, koja nisu dobro
upoznate sa upustvom, koja se nalaze u Priru¢niku. Alat u
rukama nevjestih i neusposobljenih korisnika, je opasan.

e) Odrzavanje alata. Provjerite moguée netaéno podesSavanje,
slabu priévr§éenost gibljivih dijelova, moguénost loma
dijelova i ostale uslove, koji uti€u na djelovanje alata. Puno
nesreca prouzrocCe alati slabo odrzavani.

f) Obezbijedite, da su rezni alati ostri i Cisti. Nadzor i vodenje
alata, kod koga se upotrebljava pravilno odrzavan alat za sjeCenje,
je lakse i sigurnije.

g) Alat, pribor i nastavke, itd. koristite u skladu sa upustvom,
koja su sadrzana u tome Priruéniku postujuc¢i radne uslove i
vrstu rada, koji treba odraditi. Upotreba alata za drugcije
namjene, od predvidenih, moze dovede do opasne situacije.

SERVISIRANJE
a) Alat servisirajte samo kod ovlastenog servisera proizvodaca
alata koristec¢i samo orginalne rezervne dijelove.

SIGURNOSNE UPUTE ZA SKARE ZA ZIVU OGRADU

a) Pazite da svi dijelovi tijela budu na sigurnoj udaljenosti od
nozeva za rezanje. Dok nozevi rade, nemojte pokusSavati
ukloniti materijal za rezanje i takoder nemojte pokusavati
drzati materijal koji namjeravate odrezati. Zaglavljeni materijal
za rezanje uklonite samo kada je naprava iskljuéena. Samo
jedan trenutak nepaznje kod koriStenja Skara za zivu ogradu moze
dovesti do tesSkih ozljeda.

b) Skare za zivu ogradu prenosite za ruéicu, a pri tome noz mora
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biti u stanju mirovanja. Kod prijenosa i prije skladiStenja, na
Skare za zivu ogradu morate uvijek postaviti zastitni poklopac.
Pazljivo rukovanje s uredajem smanjuje opasnost od ozljeda koje bi
mogle nastati zbog noza.

c) Kabel za napajanje drzite izvan podruc¢ja rezanja. Tijekom rada
kabel za napajanje moze se sakriti i mozete ga slucajno presjeci.

d) Tijekom rada, elektricni alat smijete drzati samo za izoliranu
rucicu, jer dijelovi za rezanje mogu doc¢i u dodir sa skrivenim
mreznim kabelima alata. Dodir dijelova za rezanje s instalacijom
koja je pod napetosti moze dovesti do toga da posljediCno i metalni
dijelovi budu pod napetosti, Sto dovodi do elektricnog udara.

e) Tijekom rada drzite alat drzite Cvrsto s obje ruke - jednom rukom za
prednju, a drugom rukom za zadnju rucicu.

DIJELOVI ALATA
1. Gumb za ukljucivanje 4. Osigurac
2. Rucica 5. Sjecivo
3. Sigurnosni prekidac

UPORABA

Sigurnosne funkcije

o Narezac je postavljen osigura€ reza€a. Kada alat nije u uporabi, osigurac treba biti postavljen na rezac.

e Kada alat nije u uporabi, iskljuCite ga iz uti¢nice elektri¢ne mreze da sprijecite neovlastenu uporabu.

e Gumb za ukljugivanje (1) i sigurnosni prekidac (3) moraju biti stisnuti istovremeno da alat po¢ne s radom.
Ova sigurnosna funkcija sprjecava to da korisnik upravlja alatom samo s jednom rukom.

o Ako pustite bilo koji od ovih prekida¢a, alat ¢e se odmah zaustaviti.

Ukljucivanje i isklju€ivanje alata

1. Da ukljucite alat, najprije pritisnite gumb za ukljucivanje (1) a zatim pritisnite sigurnosni prekida¢ (3) na
rucici (2)

2. Sigurnosni prekidac¢ (3) na rudici mozete pritisnuti na 3 mjesta: lijevi predio rucice, desni predio rucice i
srednji (gorniji) predio rucice.

3. Da ugasite alat, pustite bilo koji od prekidaca.

UPOZORENJE!
Tijekom rada pazite da reza¢ ne dode u dodir sa zicama ili drugim predmetima koji bi mogli omesti
rad i ostetiti alat.

Rezanje

1. Tijekom rada imajte Cvrst i siguran stav. Alat drzite s obje ruke.

2. Najprije obrezite obje strane Zive ograde. Pocnite pri dnu i rezite prema vrhu. Tako obrezani dijelovi nec¢e
padati na dijelove koji jo$ nisu obrezani.

3. Zivu ogradu nemojte obrezivati preduboko. Zivu ogradu obrezuijte po stupnjevima.

4. Na kraju obreZite i vrh Zive ograde.

5. Staro i obraslo grmlje najprije obreZzite vrtnim Skarama, i na kraju upotrijebite i akumulatorski alat za
oblikovanje.

Odrzavanje

Alat je proizveden tako da radi s minimalnim odrzavanjem. Kontinuiran i zadovoljavajuéi rad ovisi od pravilne
njege alata i redovitog CiS¢enja.

1. Prije ¢iS¢enja iskljucite punjac iz elektricne mreze.

2. Redovito Cistite otvore za provjetravanje na alatu i punjadu pomoéu meke &etke ili suhe krpe.

3. Redovito Cistite kuéiste motora vlaznom krpom. Nemojte upotrebljavati abrazivna ili kemijska sredstva.
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SERVISIRANJE

Koristite orginalni pribor i rezervne dijelove proizvodaca alata. Ukoliko se uredaj i pored nasSe kontrole

&/lskra

kvaliteta, i pravilnoga odrzavanja pokvari, popravku mora da izvrsi ovlasteni serviser.

Prije nego Sto predate uredaj na servis, mora biti o¢iSéen od svih necisto¢a i originalnoj ambalazi.
U nikakvom slu€aju ne potapaijte dijelove ili cijeli alat u tekoc¢inu.

NAPOMENE

Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (uklju€ujuci i djecu) sa smanjenim fizickim i psihickim sposobnostima ili
s nedostatkom iskustava i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su bili upoznati s uputama u pogledu
uporabe aparata od strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

UPOZORENJE! Alat nije namenjen za rad u potencijalno
eksplozivnoj atmosferi!

TEHNICKI PODATCI

NAZIV

MJERNA JEDINICA

TIP: HTEG61B-510

Napon V (d.c.) 230-240~50 Hz
Snaga w 550

Okretaji u praznom hodu min"’ 1500

DuZina maca mm 510

Promjer rezanja mm 16

Duzina kabela mm 350

Masa kg 1,6

Nivo zvu€nog tlaka Lp) dB(A) 88 (K=3)

Nivo zvucne snage Lw) dB(A) 98,9 (K=3)

Nivo vibracija: rucica / drzac m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)

‘
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Uputstvo za upotrebu

e Ovo uputstvo za upotrebu vazi za ovu napravu. SadrZi vazne
informacije o pocetku upotrebe i rukovanju proizvodom.

e Prije nego Sto pocCnete koristiti napravu paZzljivo i u cjelini procitajte
uputstvo za upotrebu, naroCito sigurnosna uputstva. Nepostovanje
ovog uputstva za upotrebu moze uzrokovati teske tjelesne povrede
ili ostetiti napravu.

e Uputstva za upotrebu zasnovana su na standardima i propisima
koji vaze u Europskoj uniji.

e U inostranstvu se posStuju zakoni i propisi svake drzave posebno.

e Uputstvo za upotrebu saCuvajte za sluCaj kasnije upotrebe. Ako
napravu dajete tre¢im licima, obvezno im dajte i ovo uputstvo za
upotrebu.

U uputstvu za upotrebu ili na samoj napravi koriste se sljedeci simboli
i rijeCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj upozoravajuci simbol/rijeC oznaCava opasnost sa
srednjim stepenom rizika, zbog kojeg moZzZe, ako ga ne
izbjegnemo, doc¢i do materijalne Stete, smrti ili tezih tjelesnih
povreda.

DE NAPOMENA!
Ovaj simbol daje korisne dodatne informacije o upotrebi
naprave.

UPOZORENJE!

Proizvoda€ ne odgovara za sStetu koja moze nastati
nepravilnom upotrebom naprave, nepravilnim odrzavanjem
ili intervencijom na napravi sa namjenom zamjene dijelova ili
izmjena naprave. Intervencije na napravi moze izvoditi samo
serviser ovlasten od strane proizvoda¢a naprave.
Nepostovanje uputstava i upozorenja navedenih u ovom
priruéniku moze dovesti do elektricnog udara, pozara i/ili ¢ak do
ozbiljnih povreda.
U sluéaju koristenja naprave kod kojeg njeni metalni dijelovi
mogu doc€i u dodir sa skrivenim elektricnim provodnicima ili sa
vlastitim elektriécnim kablom (ako je ugraden), napravu uvijek
drzite za plasti¢nu, izoliranu rucicu.
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UPOZORENJE! Procitajte i upamtite sva sigurnostna
upozorenja postupke i upustva. Posebnu paznju
posvetite upustvima, koja su oznaéena sa tom
oznakom.

Oznaka skladnosti s pripadajuéim propisima, koji su vazeci
u Skupnosti.

Obavezno procCitajte, poStujte i upamtite upustva koja su
opisana u priruéniku.

>

M
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Simbol za klasu II.

Visoki napon! Opasnost od strujog udara.

Brzina obrtaja.
|lzmeniéni napon.

Upotreba zastitnih naoCara je obavezna.

Obavezna je upotreba zastitne opreme za zastitu sluha
(Cepici, prigusivaci).

Znak za oznacCavanje dvojenog skupljanja elektriCne in
elektronske opreme.

Obavezna je upotreba liCne zastitne opreme za zastitu
diSnih organa.

Opasnost od pozara!

N Neizlazite alat kisi ili vlagi.

Obavezna je upotreba zastitnih rukavica.

Obavezna je upotreba zastitnih cipela.

UPOZORENJE! Ne preopterecujte alata. Preopterecenje i

> @0O@P>0 @@ “>[o]-

viSe puta blokiranje motora moze da osteti ureda,j,
posledi¢no se time smanjuje zivotni vijek uredaja.
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OPCE SIGURNOSTNE UPUTE

A UPOZORENJE!

Proditajte sva sigurnostna upozorenja i upute, koja su navedena
u Priruéniku

Nepostivanje bezbjedostnih upozorenja, mozZze dovesti do rizika,
ispostavljanju ljudi i domacih zivotinja elektrichom udaru, pozaru i
ozbiljnim posledicama.

Sacuvajte sva bezbjednostna upozorenja i upustva (kao i ona
koja su nalijepljena na alatu) za ubuduce.

U sigurnosnim uputama koristi se izraz ,elektricni alat”, koji se odnosi
na elektriCni alat koji se napaja iz elektricne mreze (preko elektricnog
kabla), kao i na elektricni alat koji se napaja preko akumulatorskih
baterija (bez elektricnog kabla).

SIGURNOST NA RADNOM MJESTU

a) Obezbijedite, da bude radno mjesto Cisto i dobro osvijetljeno.
Neuredeno i tamna okolina izaziva nesrecu.

b) Ne koristite alata u eksplozivhoj atmosferi npr: u u blizini
eksplozivnih tekucina, plina i praha. Iskre koje se generiSu
prilikom rada motora, mogu da prouzrokuju palenje plina i praha.

c) Ne dozvolite da se na radnom podruéju, prilikom rada sa
uredajem, nalaze djeca ili treéa lica (posmatraéi). Skretanje
paznje prilikom rada, moze dovesti do gubljenja kontrole.

ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utika€ alata mora odgovarati uti€nici na elektricnoj mrezi (ako
alat ima kabal za napajanje). Nikada i pod nikakvim uslovima ili
razlogom, nepreradujte utikaca. Nekoristite nikakvih adaptera
kod uzemljivanja uredaja. Standardni, nepreradivani utikaCi i
uticnice smanjuju opasnost od elektricnog udara.

b) Izbjegavajte kontakte sa tijelom sa uzemljenim povrSinama,
kao sto su cijevi, radijatori, Sporeta, i frizideri. U slu¢aju da je
vaSe tijelo uzemljeno, se opasnost od elektricnog udara jako
povecava.

c) Neizlazite alat kisi ili vlagi. Ulaz vode u alat snazno povecava
opasnost od elektricnog udara.

d) Sa prikljuénim kablom postupajte pazljivo. Nikada ne koristite
kabla za nosSenje, vuéenje ili za isklapanje uredaja. Kabal
nikada ne izlazite vrucini, ulju, ostrim ivicama ili pokretnim

predmetima. Osteéeni ili upleteni kabal, poveéava mogucnost
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elektricnog udara .

e) V slucéaju koristenja uredaja vani, koristite odgovarajuce
produzetke, kojisu namijenjeni za vanjsku upotrebu. KoriStenje
odgovarajucog nastavka smanjuje opasnost od elektricnog udara.

f) Ukoliko je koriStenje uredaja u vlaznom prostoru neophodno,
koristite samo mrezu koje je osigurano sa zastitnim
prekidac¢ima nadiferencionalni napon —FID (RCD). Koristenje
FID prekidaCa smanjuje opasnost strujnog udara.

LICNA SIGURNOST

a) Kod rada sa uredajem budite oprezni, uvijek pazite Sta radite i
to radite razumno. Ne koristite uredaja kada ste umorni, pod
uticajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje na radu
sa uredajem, moze prouzrokovati ozbiljne tjelesne povrede.

b) Koristite licnu zastithu opremu. Uvijek nosite, zastitne
naocale, rukavice i zastitu za sluh. KoriStenje licne zastitne
opreme, sobzirom na uslove rada, kao Sto je maska za prasinu,
obuca koja se neklize, Sljem, zastitnici sluha, smanjuje opasnost
tielesnih povreda.

c) Sprije€ite samopalenje. Prije prikljuéenja uredaja na elektricnu
mrezu, prije nego ga hocete dici ili prenositi, uvijek predhodno
provjerite i obezbijedite, da je prekida¢ uredaja iskljucen.
PrenoSenje alata sa prstom na prekidacu ili prikljuCenje na mrezu
kod ukljuCenoga prekidaCa, moze da izazove nesrecu.

d) Prije pokretanja i ukljuéenja uredaja, skinite sa istoga sve
nastavke i druge kljuéeve. KljuC koji ostavite na rotiraju¢em dijelu
uredaja. Moze da prouzrokuje tjelesne povrede.

e) Ne naginjite se previSe daleko. Za vrijeme rada stalno, si
obezbijedite tvrd oslonac i dobru stabilnost. Time cete da
obezbijedite dobru kontrolu uredaja, u sluCaju neocCekivanih i
nepredvidenih situacija.

f) Odgovarajuce se obucite. Ne nosite Siroke garderobe ili nakita.
Obezbijedite da kosa, odijelo i rukavice ne dodu u kontakt sa
pokretnim dijelovima uredaja. Pokretni dijelovi uredaja mogu
uhvatiti Siroke dijelove odijela, nakit, dugu kosu. Dugu kosu
zavezite te ih pokrite zastitnim sredstvom.

OPOZORILO! Oste¢eni kabel nikada nemojte mijenjati
sami! Kabel treba zamijeniti serviser ovlasten od
proizvodaca uredaja.
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UPOTREBA | ODRZAVANJE ALATA

a) Ne preopterecujte uredaja. Koristite odgovarajuéi uredaj-alat
za vaSe radove. Pravilno izabran alat, ¢e vrsiti pravilnije i bolje i
sigurnije zadati rad, na nacin, za koji je bio izraden.

b) Ne upotrebljavajte alat, ako prekida¢ za uklop i isklop neradi.
Bilokoji alat, koji se ne moze koristiti sa prekidaCom, je opasan te
ga treba odmah ispraviti.

c) Prije bilo kakvog rada na alatu, sa namjerom podesavanja,
odrzavanja, zamjene pribora ili ostavljanje, izvucite utika€ iz
utiCnice elektricne mreze. Takve preventivne bezbjednostne
radnje, smanjuju opasnost samopokretanja rada.

d) Kada alat ne koristite (i kada ga ostavljate samo na kratko
vrijeme) ga ostavljajte na mjestima, koja su van dohvata djece.
Ne dozvolite koriStenja alata osobama, koja nisu dobro
upoznate sa upustvom, koja se nalaze u Priru¢niku. Alat u
rukama nevjestih i neusposobljenih korisnika, je opasan.

e) Odrzavanje alata. Provjerite moguée netaéno podesSavanje,
slabu priévr§éenost gibljivih dijelova, moguénost loma
dijelova i ostale uslove, koji uti€u na djelovanje alata. Puno
nesreca prouzrocCe alati slabo odrzavani.

f) Obezbijedite, da su rezni alati ostri i Cisti. Nadzor i vodenje
alata, kod koga se upotrebljava pravilno odrzavan alat za sjeCenje,
je lakse i sigurnije.

g) Alat, pribor i nastavke, itd. koristite u skladu sa upustvom,
koja su sadrzana u tome Priruéniku postujuc¢i radne uslove i
vrstu rada, koji treba odraditi. Upotreba alata za drugcije
namjene, od predvidenih, moze dovede do opasne situacije.

SERVISIRANJE
a) Alat servisirajte samo kod ovlastenog servisera proizvodaca
alata koristec¢i samo orginalne rezervne dijelove.

SIGURNOSNE UPUTE ZA MAKAZE ZA ZIVU OGRADU

a) Pazite da svi dijelovi tijela budu na sigurnoj udaljenosti od
nozeva za rezanje. Dok nozevi rade, nemojte pokusSavati
ukloniti materijal za rezanje i takode nemojte pokusavati drzati
materijal koji namjeravate odrezati. Zaglavljeni materijal za
rezanje uklonite samo kada je naprava iskljuéena. Samo jedan
trenutak nepaznje kod koristenja Skara za zivu ogradu moze
dovesti do tesSkih povreda.

b) Makaze za zivu ogradu prenosite za rucicu, a pri tome noz
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mora biti u stanju mirovanja. Kod prenosa i prije skladistenja,
na makaze za zivu ogradu morate uvijek postaviti zastitni
poklopac. Pazljivo rukovanje sa uredajem smanjuje opasnost od
povreda koje bi mogle nastati zbog noza.

c) Kabel za napajanje drzite izvan podrucja rezanja. Tokom rada
kabel za napajanje moze se sakriti i mozete ga slucajno presjeci.

d) Tokom rada, elektricni alat smijete drzati samo za izoliranu
rucicu, jer dijelovi za rezanje mogu doc¢i u dodir sa skrivenim
mreznim kablovima alata. Dodir dijelova za rezanje sa
instalacijom koja je pod naponom moze dovesti do toga da
posljedi¢no i metalni dijelovi budu pod naponom, sto dovodi do
elektricnog udara.

e) Tokom rada drzite alat drzite ¢vrsto sa obje ruke - jednom rukom za
prednju, a drugom rukom za zadnju rucicu.

DIJELOVI ALATA
1. Dugme za ukljuéivanje 4. Osiguraé
2. Rugica 5. Sjeéivo
3. Sigurnosni prekidaé

UPOTREBA

Sigurnosne funkcije

o Nareza€ je postavljen osigural reza¢a. Kada alat nije u upotrebi, osigura¢ treba biti postavljen na rezac.

o Kada alat nije u upotrebi, iskljucite ga iz uti€nice elektricne mreze da sprijeCite neovlastenu upotrebu.

e Dugme za uklju€ivanje (1) i sigurnosni prekida¢ (3) moraju biti stisnuti istovremeno da alat po¢ne sa
radom. Ova sigurnosna funkcija sprje€ava to da korisnik upravlja alatom samo sa jednom rukom.

e Ako pustite bilo koji od ovih prekidac¢a, alat ée se odmah zaustaviti.

Ukljucivanje i isklju€ivanje alata

1. Da ukljucite alat, najprije pritisnite dugme za ukljucivanje (1) a zatim pritisnite sigurnosni prekidac¢ (3) na
rucici (2)

2. Sigurnosni prekida¢ (3) na rucici mozete pritisnuti na 3 mjesta: lijevi predio rucice, desni predio rucice i
srednji (gorniji) predio rucice.

3. Da ugasite alat, pustite bilo koji od prekidaca.

UPOZORENJE!
Tokom rada pazite da reza€ ne dode u dodir sa Zicama ili drugim predmetima koji bi mogli omesti rad
i ostetiti alat.

Rezanje

1. Tokom rada imajte Cvrst i siguran stav. Alat drzite sa obje ruke.

2. Najprije obrezite obje strane Zive ograde. Pocnite pri dnu i reZite prema vrhu. Tako obrezani dijelovi neée
padati na dijelove koji jo$ nisu obrezani.

3. Zivu ogradu nemojte obrezivati preduboko. Zivu ogradu obrezuijte po stepenima.

4. Na kraju obrezite i vrh zive ograde.

5. Staro i obraslo grmlje najprije obrezite vrtnim Skarama, i na kraju upotrijebite i akumulatorski alat za
oblikovanje.

Odrzavanje

Alat je proizveden tako da radi sa minimalnim odrzavanjem. Kontinuiran i zadovoljavaju¢i rad ovisi od
pravilne njege alata i redovnog &iS¢enja.

1. Prije iS¢enja iskljucite punjacC iz elektricne mreze.

2. Redovno distite otvore za provjetravanje na alatu i punjacu pomoc¢u meke Cetke ili suhe krpe.

3. Redovno distite kuciste motora vlaznom krpom. Nemojte upotrebljavati abrazivna ili hemijska sredstva.
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SERVISIRANJE

Koristite orginalni pribor i rezervne dijelove proizvodaca alata. Ukoliko se uredaj i pored nasSe kontrole
kvaliteta, i pravilnoga odrzavanja pokvari, popravku mora da izvrsi ovlasteni serviser.

Prije nego Sto predate uredaj na servis, mora biti o¢iSéen od svih necisto¢a i originalnoj ambalazi.

U nikakvom slu€aju ne potapaijte dijelove ili cijeli alat u tekoc¢inu.

NAPOMENE

Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (uklju€ujuci i djecu) sa smanjenim fizickim i psihickim sposobnostima ili
s nedostatkom iskustava i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su bili upoznati s uputama u pogledu
uporabe aparata od strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.
Prije zamjene pribora uredaj najprije iskljuCite te izvadite utikac iz elektricne mreze.

UPOZORENJE! Alat nije namenjen za rad u potencijalno

eksplozivnoj atmosferi!

TEHNICKI PODACI

NAZIV MJERNA JEDINICA TIP: HTEG61B-510
Napon V(d.c.) 230-240~50 Hz
Snaga w 550

Okretaji u praznom hodu min-’' 1500

DuZina maca mm 510

Prec¢nik rezanja mm 16

Duzina kabela mm 350

Masa kg 1,6

Razina zvu€nog tlaka Lpa) dB(A) 88 (K=3)
Razina zvuéne snage Lwa) dB(A) 98,9 (K=3)

Nivo vibracija: rucica / drzac m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)

N
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Uputstva za upotrebu

Ove uputstva za upotrebu odnose se na ovaj aparat. Sadrze vazne
informacije o pocetku koriSéenja i rukovanja proizvodom.

e Pre pocCetka koriSCenja aparata, paZzljivo procCitajte uputstva za
upotrebu, posebno sigurnosne uputstva.

e Nepridrzavanje ovih uputstava za upotrebu moze dovesti do
ozbiljnih fiziCkih povreda ili osteCenja aparata.

e Uputstva za upotrebu zasnovan su na standardima i propisima koji
su na snazi u Evropskoj uniji.

e U inostranstvu takode posStujte propise i zakone svake zemilje.

e Cuvajte uputstva za upotrebu za kasnije korid¢enje. Ako svoj
aparat dajete treCim stranama, istovremeno morate priloZiti i ove
uputstva za upotrebu.

Objasnjenje znakova

U uputstvima za upotrebu ili na aparatu navedeni su sledeci simboli i
reCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj simbol/re¢ oznacava rizik, koji, ako se ne izbegne,
moze rezultovati materijalnim oSte¢enjem, smrcu ili teSkom
fizickom povredom.

D}] NAPOMENA!
Simbol pruza korisne dodatne informacije o koris¢enju
aparata.

UPOZORENJE!

Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakvu Stetu koja
proizlazi iz nepravilne upotrebe aparata, nepravilnog
odrzavanja i intervencija na aparatu, u cilju zamene delova ili
modifikacije. Intervencije na aparatu moze izvoditi samo
ovlaséeni serviser proizvodaca aparata.
Nepridrzavanje uputstava i upozorenja sadrzanih u ovom
priruéniku moze prouzrokovati elektri€ni udar, pozar i/ili ozbiljne
povrede.
U sluéaju upotrebe aparata, gde njegovi metalni delovi mogu
doéi u dodir sa skrivenim elektricnim vodi€ima ili sa vlastitim
elektricnim kablom (ako je ugraden), uvek drzite aparat za
plasti€énu, izolacionu ruéku.
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UPOZORENJE! Proéitajte i upamtite sva sigurnostna
upozorenja postupke i upustva. Posebnu paznju
posvetite upustvima, koja su oznac¢ena sa tom
oznakom.

Oznaka skladnosti s pripadajuéim propisima, koji su vazeci
u Skupnosti.

Obavezno procitajte, postujte i upamtite upustva koja su
opisana u priruéniku.

>

M
/M

Simbol za klasu I.

Visoki napon! Opasnost od strujog udara.

Brzina obrtaja.
|lzmeniéni napon.

Upotreba zastitnih naoCara je obavezna.

Obavezna je upotreba zastitne opreme za zastitu sluha
(CepiCi, prigusivaci).

Znak za oznacCavanje dvojenog skupljanja elektriCne in
elektronske opreme.

Obavezna je upotreba licne zastitne opreme za zastitu
diSnih organa.

Opasnost od pozaral!

N

<

Neizlazite alat kisi ili vlagi.

Obavezna je upotreba zastitnih rukavica.

Obavezna je upotreba zastitnih cipela.

UPOZORENJE! Ne preopterecujte alata. Preopterecenje i
vise puta blokiranje motora moze da osteti ureda;,
posledi¢no se time smanjuje zivotni vijek uredaja.

> @O@POQ<@@ >[0]-
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OPSTA SIGURNOSTNA UPUTSTVA

A UPOZORENJE!

Proditajte sva sigurnostna upozorenja i upute, koja su navedena
u Priruéniku.

Nepostivanje bezbjedostnih upozorenja, mozZze dovesti do rizika,
ispostavljanju ljudi i domacih zivotinja elektrichom udaru, pozaru i
ozbiljnim posledicama.

Sacuvajte sva bezbjednostna upozorenja i upustva (kao i ona
koja su nalijepljena na alatu) za ubuduce.

U bezbednosnim uputstvima se Koristi izraz ,elektriCni alat” koji se
odnosi na elektricne alate, koji se napajaju iz elektricne mreze (preko
elektricnog kabla), kao i na elektriCne alate, koji se napajaju preko
akumulatorskih baterija (bez elektricnog kabla).

SIGURNOST NA RADNOM MJESTU

a) Obezbijedite, da bude radno mjesto Cisto i dobro osvijetljeno.
Neuredeno i tamna okolina izaziva nesrecu.

b) Ne koristite alata u eksplozivhoj atmosferi npr: u u blizini
eksplozivnih tekucina, plina i praha. Iskre koje se generiSu
prilikom rada motora, mogu da prouzrokuju palenje plina i praha.

c) Ne dozvolite da se na radnom podruéju, prilikom rada sa
uredajem, nalaze djeca ili treéa lica (posmatraéi). Skretanje
paznje prilikom rada, moze dovesti do gubljenja kontrole.

ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utika¢ alata mora odgovarati uti€nici na elektri€noj mrezi (ako
alat ima kabal za napajanje). Nikada i pod nikakvim uslovima ili
razlogom, nepreradujte utikaca. Nekoristite nikakvih adaptera
kod uzemljivanja uredaja. Standardni, nepreradivani utikaCi i
utiCnice smanjuju opasnost od elektricnog udara.

b) Izbjegavajte kontakte sa tijelom sa uzemljenim povrSinama,
kao sto su cijevi, radijatori, Sporeta, i frizideri. U slu¢aju da je
vaSe tijelo uzemljeno, se opasnost od elektricnog udara jako
povecava.

c) Neizlazite alat kisi ili vlagi. Ulaz vode u alat snazno povecava
opasnost od elektricnog udara.

d) Sa prikljuénim kablom postupajte pazljivo. Nikada ne koristite
kabla za nosSenje, vuéenje ili za isklapanje uredaja. Kabal
nikada ne izlazite vrucini, ulju, ostrim ivicama ili pokretnim

predmetima. Osteéeni ili upleteni kabal, poveéava mogucnost
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elektricnog udara.

e) V slucéaju koristenja uredaja vani, koristite odgovarajuce
produzetke, kojisu namijenjeni za vanjsku upotrebu. KoriStenje
odgovarajucog nastavka smanjuje opasnost od elektricnog udara.

) Ukoliko je koriStenje uredaja u vilaznom prostoru neophodno,
koristite samo mrezu koje je osigurano sa zastitnim
prekidac¢ima nadiferencionalni napon —FID (RCD). Koristenje
FID prekidaCa smanjuje opasnost strujnog udara.

LICNA SIGURNOST

a) Kod rada sa uredajem budite oprezni, uvijek pazite Sta radite i
to radite razumno. Ne koristite uredaja kada ste umorni, pod
uticajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje na radu
sa uredajem, moze prouzrokovati ozbiljne tjelesne povrede.

b) Koristite licnu zastithu opremu. Uvijek nosite, zastitne
naocale, rukavice i zastitu za sluh. KoriStenje licne zastitne
opreme, sobzirom na uslove rada, kao Sto je maska za prasinu,
obuca koja se neklize, Sljem, zastitnici sluha, smanjuje opasnost
tielesnih povreda.

c) Sprije€ite samopalenje. Prije prikljuéenja uredaja na elektricnu
mrezu, prije nego ga hocete dici ili prenositi, uvijek predhodno
provjerite i obezbijedite, da je prekida¢ uredaja iskljucen.
PrenoSenje alata sa prstom na prekidacu ili prikljuCenje na mrezu
kod ukljuCenoga prekidaCa, moze da izazove nesrecu.

d) Prije pokretanja i ukljuéenja uredaja, skinite sa istoga sve
nastavke i druge kljuéeve. KljuC koji ostavite na rotiraju¢em dijelu
uredaja. Moze da prouzrokuje tjelesne povrede.

e) Ne naginjite se previSe daleko. Za vrijeme rada stalno, si
obezbijedite tvrd oslonac i dobru stabilnost. Time cete da
obezbijedite dobru kontrolu uredaja, u sluCaju neocCekivanih i
nepredvidenih situacija.

f) Odgovarajuce se obucite. Ne nosite Siroke garderobe ili nakita.
Obezbijedite da kosa, odijelo i rukavice ne dodu u kontakt sa
pokretnim dijelovima uredaja. Pokretni dijelovi uredaja mogu
uhvatiti Siroke dijelove odijela, nakit, dugu kosu. Dugu kosu
zavezite te ih pokrite zastitnim sredstvom.

é UPOZORENJE! Osteéeni napojni kabl ne mjenjajte sami.

Kabel mjenja ovlasteni serviser.
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a) Ne preopterecujte uredaja. Koristite odgovarajuéi uredaj-alat
za vaSe radove. Pravilno izabran alat, ¢e vrsiti pravilnije i bolje i
sigurnije zadati rad, na nacin, za koji je bio izraden.

b) Ne upotrebljavajte alat, ako prekida¢ za uklop i isklop neradi.
Bilokoji alat, koji se ne moze koristiti sa prekidaCom, je opasan te
ga treba odmah ispraviti.

c) Prije bilo kakvog rada na alatu, sa namjerom podesavanja,
odrzavanja, zamjene pribora ili ostavljanje, izvucite utika€ iz
utiCnice elektricne mreze. Takve preventivne bezbjednostne
radnje, smanjuju opasnost samopokretanja rada.

d) Kada alat ne koristite (i kada ga ostavljate samo na kratko
vrijeme) ga ostavljajte na mjestima, koja su van dohvata djece.
Ne dozvolite koriStenja alata osobama, koja nisu dobro
upoznate sa upustvom, koja se nalaze u Priru¢niku. Alat u
rukama nevjestih i neusposobljenih korisnika, je opasan.

e) Odrzavanje alata. Provjerite moguée netaéno podesSavanje,
slabu priévr§éenost gibljivih dijelova, moguénost loma
dijelova i ostale uslove, koji uti€u na djelovanje alata. Puno
nesreca prouzrocCe alati slabo odrzavani.

f) Obezbijedite, da su rezni alati ostri i Cisti. Nadzor i vodenje
alata, kod koga se upotrebljava pravilno odrzavan alat za sjeCenje,
je lakse i sigurnije.

g) Alat, pribor i nastavke, itd. koristite u skladu sa upustvom,
koja su sadrzana u tome Priruéniku postujuc¢i radne uslove i
vrstu rada, koji treba odraditi. Upotreba alata za drugcije
namjene, od predvidenih, moze dovede do opasne situacije.

SERVISIRANJE
a) Alat servisirajte samo kod ovlastenog servisera proizvodaca
alata koristec¢i samo orginalne rezervne dijelove.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA MAKAZE ZA ZIVU OGRADU

a) Pazite, da svi delovi tela budu na bezbednoj udaljenosti od
reznih nozeva. Tokom rada nozeva ne pokusavajte da uklonite
materijal za rezanje i takode ne pokusavaijte drzati materijal
koji nameravate odrezati. Zaglavljeni rezni materijal uklonite
samo kada je uredaj isklju€en. Samo trenutak nepaznje pri
koriS¢enju makaza za grmlje moze dovesti do teskih oStecCenja.

b) Makaze za grmlje prenosite za rucicu, pri tome noz mora biti u
stanju mirovanja. Pri transportu i pre skladistenja morate uvek
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postaviti zastitni poklopac na makaze za grmlje. Pazljivo
rukovanje sa uredajem smanjuje opasnost od povreda, koje bi
nastale zbog noza.

c) Napojni kabl drzite izvan oblasti rezanja. Tokom rada se napojni
kabl moze sakriti i mozZete ga slucCajno preseci.

d) Elektriéni alat tokom rada smete drzati samo za izolovanu
rucicu, jer moze docéi do kontakta reznih delova sa skrivenim
mreznim kablovima alata. Kontakt reznih delova sa instalacijom,
koja je pod naponom, moze prouzrokovati, da su posledi¢no i
metalni delovi takode pod naponom i to dovodi do elektriCnog
udara.

e) Tokom rada drzite ¢vrsto alat obema rukama, jednom rukom za
prednju, a drugom rukom za zadnju rucicu.

DELOVI ALATA
1. Dugme za ukljucenje 4. Osigurac
2. Rucica 5. Secivo
3. Sigurnosni prekidac

UPOTREBA

Bezbednosne funkcije

o Narezac je postavljen osigura€ rezaca. Kada alat nije u upotrebi, osigurac treba da bude postavljen na
rezac.

o Kada alat nije u upotrebi, iskljuCite ga iz utiCnice elektricne mreze, da bi ste sprecili neovlas¢enu
upotrebu alata.

o Dugme za uklju€enje (1) i sigurnosni prekidac (3) moraju biti stisnuti istovremeno, da bi alat po¢eo sa
radom. Ova bezbednosna funkcija spreCava korisnika da upravlja alatom samo sa jednom rukom.

o Ako pustite bilo koji od ovih prekida¢a, alat ée se odmah zaustaviti.

Ukljuéenje i iskljuéenje alata

1. Da ukljugite alat najpre pritisnite dugme za uklju¢enje (1) i zatim pritisnite sigurnosni prekida¢ (3) na
rucici (2)

2. Sigurnosni prekida¢ (3) na rucici moZete pritisnuti na 3 mesta: levi predeo rucice, desni predeo rucice i
sredniji (gornji) predeo rucice.

3. Da ugasite alat pustite bilo koji od prekidaca.

UPOZORENJE!
Budite obazrivi pri radu da reza¢ ne dode u kontakt sa zicama ili drugim predmetima, koji bi mogli
omesti rad i ostetiti alat.

Rezanje

1. Priradu imajte Evrst i siguran stav. Alat drzite obema rukama.

2. Naijpre oreZite obe strane Zive ograde. PocCnite pri dnu i reZite prema vrhu. Tako orezani delovi neée
padati na delove, koji jo$ nisu obradeni.

3. Ne orezujte preduboko Zivu ogradu. Zivu ogradu orezuijte po stepenima.

4. Na kraju oreZite jo$ vrh Zive ograde.

5. Staro i obraslo grmlje najpre oreZite vrtnim makazama i na kraju jo$ upotrebite akumulatorski alat za
oblikovanje.

Odrzavanje

Alat je proizveden tako, da radi sa minimalnim odrZzavanjem. Kontinuiran i zadovoljavajuci rad zavisi od
pravilne nege alata i redovnog €idc¢enja.

1. Pre CiSc€enja iskljuCite punjac iz elektricne mreze.

2. Redovno Cistite otvore za provetravanje na alatu i punjatu pomocu meke Cetke ili suve krpe.
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3. Redovno distite kuciste motora vlaznom krpom. Ne upotrebljavajte abrazivna ili hemijska sredstva.

SERVISIRANJE

Koristite orginalni pribor i rezervne dijelove proizvodaca alata. Ukoliko se uredaj i pored nase kontrole
kvaliteta, i pravilnoga odrzavanja pokvari, popravku mora da izvrsi ovlasteni serviser.

Pre nego sto predate uredaj na servis, mora biti o€iS¢en od svih necdisto¢a i originalnoj ambalazi.
U nikakvom slu€aju ne potapaijte dijelove ili cijeli alat u tekoéinu.

Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (uklju€ujuéi i djecu) sa smanjenim fizickim i psihickim sposobnostima ili
s nedostatkom iskustava i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su bili upoznati s uputama u pogledu
uporabe aparata od strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

UPOZORENJE! Alat nije namenjen za rad u potencijalno

eksplozivnoj atmosferi!

TEHNICKI PODATCI

NAZIV MJERNA JEDINICA TIP: HTEG61B-510
Napon V (d.c.) 230-240~50 Hz
Snaga W 550

Broj obrata u praznom hodu min™’' 1500

DuZina maca mm 510

Prec¢nik rezanja mm 16

DuZina kabla mm 350

Masa kg 1,6

Nivo zvuénog tlaka Lpa) dB(A) 88 (K=3)

Nivo zvuéne snage Lw) dB(A) 98,9 (K=3)

Nivo vibracija: rucica / drzac m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)

w
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YnarcTtBo 3a ynotpeba

e OBa ynatctBo 3a pabota ce ogHecyBa Ha 0BoOj anapaT. McTtoTo
COOPXWN BaXHW MHOpMauUuM 3a 3anoyvyHyBawe CO yrnotpeba wu
pakyBake CO Npon3BOAO0T.

e BHumaTtenHo npouuTajTe ro ynatcTtBOTO 3a yrnoTtpeba, ocobeHo
ynatctBata 3a 06e3begHocT, npea ynotpeba. HenounTyBaweTo Ha
OBMe ynaTtcTBa 3a pabota MoXe fa pesyrntupa co CEpUMO3HN Nnospean
NN OLLITETYBaH-E€ Ha anaparor.

e YnatctBOTO 3a ynoTpeba ce 3acHoBa Ha CTaHgapauTte W
perynatnsuTe LWITO ce BO cuna Bo EBponckarta yHuja.

e Bo cTpaHCTBO, UMajTe M BO NpeaBua 3akoHUTE W NponucuTe Ha
cekoja 3emja.

e 3ayyBajTe ro ynaTtcTBOTO 3a ynotpeba 3a nogouHexHa ynoTtpeoda.
AKO anapaToT ro gasaTe Ha TpeTu nuua, Mopa fa ro gagere v osa
ynaTcTBO 3a ynotpeoba.

O6GjacHyBaH€e Ha 3HauuTe
CnegHunBe cumbonu u npeaynpenysayvkm 300poBM Ce KopucTaT BO
ynaTCTBOTO Ha onepaTopoT UK Ha anapaTor:
NMPEAYMNPEOYBAHE!
OBOj npegynpeagyBavykm cumbon/360p ykaxyBa Ha PU3UK,
lWTO, ako He ce wusberHe, Moxe pga pesynTmpa co
MaTepujanHa nospena, CMpT UM Cepmno3Ha noespeaa.

D}] 3ABEJIELLKA!
Cumbornort obesbenyBa OOMONMHUTENHU KOPUCHN
NHOpPMaLMK 3a KOPUCTEHE HA anaparorT.

A NPEOQYMNPEQYBAHE!
Mpon3BoANTENOT He € OArOBOPEH 3a GUNO KaKBa LUTeTa Koja e

pesynTaT Ha HenpaBuNHa ynoTpe6a Ha anapaTtoT, HecooA4BEeTHO
oApXyBake U NPeYku Kaj anapaTtoT nopagu 3ameHa Ha AerloBU Unm
Moaucmkaumn. lMonpaBkM Ha anapator MoOXe Aa BpWM Ccamo
OBnacTeH cepBUcep Ha NPOM3BOAUTENOT Ha anaparor.
HenountyBaweTo Ha ynaTcrBata M npeaynpedyBalsaTa Kou ce
coApXXaHW BO OBa YNaTCTBO MOXe [a pe3ynTupa Co efIeKTPUYEH LLOK,
noxap uvnu cepvosHa nospeaa. Bo cnyyaj oa kopuctute anapar umm
MeTanHM [OerioBM MOXaT Aa [ojaaT BO KOHTaKT CO CKPUEHM
€NeKTPUYHM NPOBOAHULM UM CO COMCTBEHMOT eneKkTpuyeH Kaben
(ako e uHcTanupaH), cekorawl ApXeTe ro anapaTtoT 3a NAcTUYHA,
n3onauuoHa pauka.
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BHUMAHUE! T[lpouutajTe M 3anomMHeTe M cuUte
0e3beAHOCHU npeaynpeayBakba Ha MoOCTankute W
ynarcrBata. [loceOHO BHMMaHMe nocBeTeTe Ha
ynaTtcTBaTa KOu ce 03Ha4eHM CO oBaa O3Haka.

O3Haka 3a cknagHoOCT CO NpunagHUYKUTE NPOMUCKU KOWU ce
Ba)Ke4ykn BO 3aegHuuaTa.

3a0IMKNTENHO NMpoYunuTajTe, NOYUTYBajTE N 3arNOMHETE '
ynaTcTBaTa KoM ce onuwiaHu BO NPMPaYHuKOT.

>
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Cumbon 3a knaca |l.

Bucok HanoH! OnacHocCT of cTpyeH yaap.

Bp3nHa Ha BpTEXM.
N3meHn4eH HanoH.

3agomkutenHa ynotpeba Ha 3alWITUTHa onpema 3a
3aliTMTa Ha BUAOT.

3agonmxutenHa ynotpeba Ha 3awTMTHa ornpema 3a
3awTuTa Ha cnyx (4enymkba, Npuryllysayn).

3HaK 3a 03HadyBak€ Ha 0OBOEHO cobupare enekTpuyHa
N eneKkTpoHCKa onpemMa.

3agomkntenHa ynotpeba Ha nu4yHa 3alITMTHA onpemMa 3a
3allTUTa Ha AULLHUTE OpraHu.

OnacHocT of noxap!

N AnaToT He ro U3noXyBajTe Ha JoX[ Unu Bnara.

3agomkntenHa ynotpeba Ha 3alTUTHU paKkaBULM.

3agomkuTtenHa yr|0Tpe6a Ha 3alUTUTHN YEBJIN.

@OBP>O @@ “>(o]-

NMPEAYMNPEOYBAHE! He npeonTtepeTtyBajTe ro anartor.

MpeonTepeTyBaw€TO U NOBEKEKPATHOTO OrIOKMpaH-e Ha
MOTOPOT MOXe Oa ro OowTeTu ypeaoT, nocneauyHo ce
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ONWTU YNATCTBA 3A BE3SBEOQHOCT

A NMPEOYNPEQYBAHE!

NMpouuTajTe rm cute 6e36eaHOCHU NpeaynpeayBakba U ynatcTea
Kon ce BKnydYeHn BoO [lpupadyHukoTr. HenountyBaweTo Ha
6e3begHoOCHMTE NpeaynpeayBaka M ynaTtcTtBa MOXe Oa gosege Ao
PU3MK OO W3MOXEHOCT Ha Nyreto U OOMaWHUTE >XMBOTHU Ha
enekTpuYeH yaap, noxap n/nunm cepmosHun nospeau.

3auyBajTe rm cute 6e36egHOCHU nNpeaynpeayBakba U ynartcrBa
(BKNy4YyBajkm rm M1 OHME KOU ce 3areneHM Ha anartoT) 3a BO
WAHWHA.

Bo 6e3begHocHUTe ynatcTtBa ynoTpebeHMOoT wu3pas ,eneKkTpuyeH
anar, ce 0OQHEeCyBa KakO Ha eneKkTpUYHUTE anatn Kou ce HanojyBaaT
OO enekTpuyHata mMpexa (Co enekTpudeH kaben), Taka W Ha
eneKkTpUYeH anaT Koj ce Hanojysa npeky anymmHuymcku 6atepum (6e3
ernekTpuyeH kaben).

BE3BEAHOCT HA PABOTHOTO MECTO

a) Ocurypete ce paboTHOTO MecTOo Aa Gupge 4ucto M pobpo
ocBeTneHo. HeypegHata M TemMHa OKONMMHA nNpeau3BuKyBa
OMacHOCT.

b) He ro kopucrtete anaTtot Bo eKCnno3uBHa atMmocdepa Ha np.:
BO G5iM3MHa Ha eKCMMO3MBHU TEYHOCT, rac, npas. /ickpute Kou
ce reHepupaaT npu paboTewe Ha MOTOPOT, MoXaT [gda
npeausBukKaaT nanewe Ha napeaTta Unu Ha NpasoT.

c) He posBonyBajTte Ha paboOTHOTO noapayje, BO TEKOT Ha
paboTeweTO Ha ypeaoT Aa ce HajaaT geua Mnu TpeTu nuua
(HabrbyayBaum). HacouyBawe Ha BHMMaHMETO 3a BpeMe Ha
paboTeleTO MOXe Oa goBene 0 rybene Ha KoHTponaTa.

EJIEKTPUYHA BE3BEOHOCT

a) YTnka4yotr Ha anatotr Mopa ga oaroBapa Ha LUTEKepoT Ha
enekTpuyHaTa Mpexa (ako anaTtoT uma kaben 3a HanojyBame).
Hukoraw u noa HMKakKBM YCNOBM WU NPUYUHA, He Tro
npepaboTtyBajTe yTuKka4yotr. He kopuctete HMKaKBM apgantepwu
Kaj 3a3emjyBate Ha ypenoTt. CtaHoapaHute, HenpepaboTyBaHU
yTUKayM U LWITEKEPU ja HamaryBaaT OnacHocTa Of erleKTpuyeH
yaap.

b) N36erHyBajTe KOHTaAKT CO TeJio CO 3a3eMjeHU MOBPLUMHU, KAKO

w
‘
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d)

LUTO Ce ueBKU, paaujaTopu, wnopetu n dpwxuaepun. Bo cnyya;
BalLeTo Tesio Ja € 3a3eMjeHOo, OonacHoCTa O enekTpuyeH yaap
MOKHO ce 3ronemysa.

AnaToT He ro U3noxyBajTe Ha A0XA UnNn Bnara. HasneryBawe

BOJa BO anaToT CUJTHO ja
3ronemyBa onacHOCTa Of efleKTpuyeH yaap.
NocTtanyBajTe BHUMATESIHO CO NPUKIYYHUOT Kaben. Hukoraw
He ro KopucteTe KabenoT 3a Hocewe, Bre4vyewe Unu 3a
UCKNydyyBake Ha Yypepotr. Kabenor Hukoraw He ro
M3N0XYyBajTe Ha TONJIMHA, Macsrio, OCTPU arfiv UM NOABMXKHMU
npeametTn. OwTeTEHMOT UM 3anneTkaH kaben ja 3ronemysa
MOXXHOCTa O efieKTpuyeH yaap.
Bo cny4yaj Ha KopucTtewe Ha ypeaoT HaaBoOp, KopucTteTe
cooABEeTHU NPOoAOIMKETOLN, KOU Ce HaMeHeTU 3a HaaBoOpeLlHa
ynoTpeba. Kopucteweto Ha cooaBeTeH [oAaToOK ja Hamanysa
ornacHoCTa o[ efiekTpuyeH yaap.

[1OKONKYy e HeonxogHO KOPUCTEHETO Ha ypeaoT BO BnaXKHa
npocTopuja, KOpUCTeTe camMO Mpexa Koja e ocurypeHa co
3alUTUTHU NpPeKuHyBauu Ha pudepeHumoHaneH HanoH-FID
(RCD). Kopucteneto Ha FID npeknHyBauy ja Hamanysa onacHocTa
o[ eneKkTpuyeH yaap.

JINYHA BE3BEOHOCT

a)

b)

NMpu pabotewe cO ypeooTr OuaeTe cekorawl BHUMAaTESHMW,
ceKoraw BHMMaBajTe LWTO paboTute M TOa npaBeTe o
pasyMHo. He ynoTtpebyBajTe ro ypeaot Kora cte YyMOpPHU, noa
AejcTBO Ha Apora, ankoxon wnu nekoBu. MomeHT Ha
HeBHUMaHWe npun paboTeHweTo CO ypenoT, MoXe fa npeausBuKa
CEepPUO3HU TENECHU NOBpPeaM.

Kopuctete nuyHa 3awTtutHa onpema. Cekoraw HoceTte
3alITUTHU oYmna, pakaBMUM U 3aWITUTa 3a cnyx. KopucteweTo
Ha fiMYyHa 3alITUTHa onpema, Co orneq Ha ycnosuTte Ha paboTa,
Kako LUTO € Macka 3a npalunHa, oOyBKM KOU He ce nuaraar, LUrem,
3allTUTHUUM 3@ CNyx, ja HamarnyBa oOrnacHocTa Of TerecHu
nospeau.

O6bneyete ce cooaBeTHO. He HoceTe wupoka obneka wnu
HakuT. BHuMaBajTe Kocarta, obrnekata U pakaBuUMTE Aa He
AojAaT BO KOHTaKT CO [ABWXEYKUTe [enoBU Ha ypeaor.
[BWxXe4knTe 0enoBu Ha ypedoT MoXaT ga rv 3adgaraT LWUMPOoKUTE
OenoBu Ha obrnekata, HAKATOT, gonrata koca. Bp3eTe ja gonraTta
KOca 1 NOKpujTe ja Co 3alTUTHO CPenCTBO.
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d) MNpen aBMXKeHwe U BKIyYyBawe Ha YpeaoT, o4 Hero TprHeTte rm
cuTe goaartoun v apyrm KnydeBu. KnyyoT Koj Ke ro octaBuTe Ha
pOTUPAYKMOT Oen Ha ypedoT MOoXe Oa npeausBuka TerleCHU
nospeau.

e) He HaBegHyBajTe ce npemHory paneky. 3a BpemMe Ha
paboTeweTo, 00e30emeTe cu TBpAa noaapwka u aobdpa
ctabunHoct. Co Toa ke 06e3beante nobpa KOHTpoOSa Ha ypenoT
BO Crly4aj Ha HEOYEKYBaAHN U HENPeaABUAEHN CUTYyaL M.

dg) JOKONKy anartoT MMma NMpuKNy4oK 3a BLUMYKyBah€ U CUCTEM 3a
cobupame npaB, cekorawl obe3bepnetre HeroBo MNpaBUITHO
MecTee U npuKnydvyBawe. Ynotpebara Ha CUCTEMOT 3a
cobunpare nNpaB MOXe Oa ro Hamanu BnvjaHMeTO O U3NOoXeHocTa
Ha 3aragyBar€ U LUTETHOTO BiMjaHME Ha NpaBoT.

NMPEAYINPEOYBAHSE! He ro wmeHyBajte camu
owleTeTeHUOT Kaben 3a HanojyBawe. KabGenor ro
MeHyBa OBJ1acTEeH cepBUcep.

YINOTPEBA U OOPXYBAHWE HA AIIATOT

a) He npeontepetyBajte ro ypenot. Kopucrete coopBeteH ypen-
anat 3a BawwuTte paboTu. paBMNHO M3OpPaHMOT anaTt Ke ja BpLIK
npaBuHo, Nogobpo M NOCUrypHO 3agajeHaTa 3ajada, Ha HavuH 3a
KOj € n3paboTeH.

b) He ynoTpeGyBajte ro anartoT, AOKONKY MNpPeKUHyBa4yoT 3a
BKNyYyyBatke U UCKNy4vYyBawe He paboTu. buno koj anart Koj He
MOXe [a Ce KOPUCTWU CO NPeKnHyBay e onaceH u Tpeba BegHal aa
ce nonpasu.

c) NMpen 6uno kakBa paboTta Ha anaTtoT, CO uUen noaecyBame,
oApXyBaHw-e, 3aMeHa Ha npuboOpOT WUNM npecTtaHyBake CO
paboTa, u3Bne4yeTe ro yTmKka4yoT of LUTEKEPOT Ha eNeKTpuyHara
Mpexa. TakBuTe npeBeHTMBHM 6Ge3begHocHn paboTtn ja
HamanyBaaT OrnacHoCTa 0 CaMOCTOjHO paboTere ypeaoT.

d) Kora anatot He ro ynorpedbyBate (M Kora ro ocraBaTte camMoO Ha
KpaTKO BpemMe) ocTtaBajTe ro Ha MecTa, Kou ce aaneky og aodar Ha
Aeua. He nosBonyBajTe KOopucTeHwe Ha anarToT Ha nuua, Kou He ce
Ao6po 3ano3HaeHn Cco ynaTcTBOTO, Koe ce Haofa Bo MpupayHUKOT.
AnaTtoT BO paueTe Ha HEBELUTU N HEOBYYEHN LA € OnaceH.

e) OpgpxyBawe Ha anaTtoT. [lpoBepeTe ro eBeHTyarIHoTO HETOYHO
nopgecyBakwe, cnabata npUUBPCTEHOCT Ha ABUXKEYKUTe
AernoBnU, MOXHOCTa Of, Kpwiewe Ha AerioBUTe U OoCTaHaTuTte
ycroBuU KOM BrnujaaT Ha paboteweTo Ha anartoT. MHory
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HecpeKkn ce Npeams3BMKaHN Of JSTIOLLO OOpXyBaHM anatw.

f) NpoBepeTe Aanu anatuTe 3a pexewe Ce OCTPU U YUCTMW.

HapgsopoT n ynpaByBaweTO CO
anaToT, Kaj Koj ce ynoTpebyBa npaBuiIHO O4p)KyBaH anaT 3a
ceyere, € NofiecHO 1 NOCUrypHO.

g) AnatoT, npubopoT, aogarouuTe MU WUTH. KOpUCTeTe M BO
COrMacHOCT CO YynaTtcTBaTa KOM ce HaofaaT BO OBOj
NMpupavyHuK, NOYNTYBAjKM M pabOTHUTE yCrOBU U BUAOOT Ha
paboTtaTa, Koja Tpeba aa ce nsBpwu. Ynorpebarta Ha anatoT 3a
NOMHAKBN HAMeHU of npeaBuaeHNTe, MOXe Aa AoBeae A0 ONacHU
cuTyauumn.

CEPBUCUPAKE

a) AnaToT cepBUCUpajTe ro caMo Kaj OBracTeHUOT cepBuUcep Ha
npousBeAyBayYoT Ha anaToT KOPMUCTEjKM camMo OpUruHanHu
pe3epBHMU OeNOoBMU.

BE3BEQHOCHMU YINATCTBA 3A HOXWULUU 3A XUBA OIrPAOA

a) NMorpuxeTte ce cuTe AgenoBM oA TernoTo Aa bupart opaneyvyeHu
oA OCTpeyknTe HoxeBU. [loaeka HoXeBUTe paboTtaT He ce
obuayBajTe Aoa ro oTCTpaHUTe Martepujan 3a ceyewe U He ce
obuayBajtTe ga ro ApXxute MaTepujanoT, Koj cakate ga ro
oacevete. OTcTpaHeTe ro 3arnaBeHMOT MaTepujan 3a ceyere
camMo Kora ypeaoTt € UcKiydyeH. CamMoO MOMEHT Ha HEeBHUMaHue
npu ynotpeba Ha HOXUUMTE 3a TPMYLLUKM MOXe Oa Aosede OO0
TeLLKM NoBpeaMv.

b) Hoxxuuute 3a rpMmyLwIKM HOceTe MM 3a paykarta, goaeKka HOXOT
Mopa Aa Oumae Bo mMupyBawe. [lpu TpaHcnopTt M npej
CKnagmpawe, Ha HOXMUUTE 3a FPMYLUKU CeKorawl ctaBeTe ro
3alUTUTHMOT Kanak. BHumaTenHo pakyBawe CO ypedoT ja
HamaryBa oOnacHocTa o MnoBpean, KOM MOXaT [a HacTaHaT of
HOXOT.

c) OpxeTe ro kabenot 3a HanojyBawe noparieky o MecTtoTo Ha
ceyewe. [lpn pabotata kabenoT 3a HanojyBake MOXE Oda ce
CKpue BO rPMYLLKUTE U a ro ucevere no rpeLuka.

d) Jooeka paboTu enekTpUYHMOT anat MoXeTe Aa ro ApXxurte
caMO Ha u3onupaHaTa padka, 6uaejkm moxe aa pojae Ao
KOHTaKT Ha Ce4YMII0TO CO CKPpMEeHUTe MpPEeXHU Kabnu Ha anaTtorT.
KOHTaKT Ha ce4nnoTo co MHCTanauujaTa, Koja € nog HaroH, MoXe
nocrneguyHoO Aa npeanssuka U MeTanHuTe OerfioBM Ha ypenoT aa
6uaaT nog HanoH 1 Toa Aa Aoseae 40 eNieKTpUYeH yaap.
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e) Mpu paGoTeweTo LBPCTO ApXeTe ro anatoT co ABeTe pale, Co
eHaTa paka Ha npegHaTa payka, a co apyrata Ha 3agHaTa padka.

AOENOBU HA ANIATOT

1. Konue 3a Bkny4yBamwe 4. Ocurypysauy
2. Pauka 5. Ceuunno
3. Be3begHoCceH NpeKMHyBa4

YNOTPEBA

Be36egHOCHU (hbyHKL MM

e Ha ceunnoTto e HamecTeHa 3alTuTa 3a cevmno. Kora anaToT He e Bo ynotpeba, 3awTuTara 3a cevmno
Tpeba ga bvae HaMecTeH Ha CeuunnoTo.

e Kora anaToT He e BO ynoTtpeba, ncknyyete ro oA yTMKayoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa, 3a Aa cnpeduTe
He[03BOJIEHa ynoTpeba Ha anaToT.

o Konyeto 3a BknydyBame (1) n 6e3b6egHOCHMOT NpeknHyBay (3) Mopa ga bugaT MCTOBPEMEHO CTUCHATH,
3a ga anaToT 3anoyHe ga pabotn. Osaa 6e3begHocHa hyHKUMja cnpedyBa anaToT Aa 6uae ynpasyBaH
camo co efHa paka.

e [Jlokonky nywtute koe 61no of oBue NpeknHyBayu, anaToT BeAHaL ke npekuHe aa paboTw.

BknyyyBak-e 1 UCKNyvyyBak-€ Ha anaTtoT

1. 3a ga ro BknyyuTe anaToT HajnpBMH NPUTUCHETE IO KONYETO 3a BKy4vyBake (1), a noToa NpUTUCHETE ro
6e36egHOCHMOT nNpeknHyBad (3) Ha padkaTa (2).

2. be3beaHOHWNOT NpekuHyBaY (3) Ha padkaTa MOXETe Ja ro CTUCHETE Ha TPpUM MecTa: Ha NeBMOT npeaen Ha
paykara, Ha LeCHUOT NpeAen Ha padkaTa U Ha CPeAuLIHMOT (ropeH) Npeaen Ha padkara.

3. 3a pa ro uckny4nTte anatoT Uckny4yete OMIo Koj 04 NpekuHyBaduTe.

NMPEAYNPEOYBAME!
Mpu pa6oTeweTo GuaeTe BHMMATEsNHW, CEUYUNIOTO Aa He AOjAe BO KOHTAKT CO XULM UNU Apyru
npeaMeTH, Kou 6u MoXere Aa ro nonpevar paboTelweTo M ga ro owTeTar anaTor.

Ceuerse

1. [Hopeka pabotute, umajte UBpCcTO U 6e36eHO ApKake Ha TenoTo. [lp>keTe ro anatoT co ABeTe pale.

2. HajnpBuH nceyeTe rv ABeTe CTpaHWU Ha XMBaTa orpaga. 3anoyHeTe o LHOTO U ceveTe KOH BpBOT. Taka
OTCeYeHUTe 4eNnoBM HEMa Aa NaraaT Ha LeroBUTE KOU ce yliTe He ce obpaboTeHwm.

3. He ceyete npemHory anaboko co anaTtoT BO XuBaTa orpaga. CedeTe ja xkuBaTa orpaga no CTeneHu.

4. Ha kpajoT oTceyeTe ro n BpBOT Ha XMBaTa orpaja.

5. Crapute n palMpeHuUTe TPMLUKU HAjpBMH OTCEYETE MM CO FPagUHApPCKUTE HOXMLUM, a OYpU Ha Kpaj
ynoTpebeTe ro akymynaTopCKMOT anaT 3a 06MKyBakbE.

OapxyBame

AnaToT e npou3BedeH Taka 3a ga paboTn CoO MUHMMAINHO oapXyBawe. KOHTMHYMpaHOTO M 3a40BONUTENHO

paboTere 3aBucK o NpaBuHaTa rpwka 3a anaToT U PeJOBHOTO YNCTEHE.

1. Tpea yncTere UCKNyYeTe ro NoMHaYoT of eneKkTpuyHaTa Mpexa.

2. PepoBHO yncTeTe M OTBOpUTE 3a BEHTUNauuja Ha anaToT U MOIHA4YoT, CO MOMOLL Ha MeKa yeTka unu
cyBa kpna.

3. PepnoBHO uncTeTe ro KyKMLWITETO HA MOTOPOT CO BriaxkHa Kpra. He kopucteTe abpasvBHM UM XEMUCKU
CpeacTBa 3a YncTere.

CEPBUC

ObpaTteTe ce Ha oBnacTeH cepBuUC 3a BUNO KakBO cepBUCMpare 3a BpemMe Ha rapaHumjata unm no HejsnHo
MUCTekyBa M CO 3aJOBOSICTBO Ke BWM nomorHat. [okornky umarte owTeTeH kaben 3a HanojyBawe, oA
0e306eHOCHM NpUYMHK, COBETYBaMe Aa ce obpaTute Ha OBMACTEH CEPBUC, Kafe LUTO Ke BU ro 3aMeHar.

HAMNMOMEHW

OBOj ypen He e HameHeT 3a nuua (BKydyBajkM 1 geua) co HamaneHn OU3NYKM U NCUXUYKN CNIOCOBHOCTH
WNM CO HEeJOCTaTOK Ha UCKYCTBO M 3HaeHe, OCBEH aKo ce Mnoj Haa3op Unu [OKONKYy Ce 3ano3HaeHn co
ynatcTBaTta BO Mornes Ha KOpUCTeHeTO Ha anapartoT of CTpaHa Ha Nnvue Koe e OAroBOpPHO 3a HMBHaTa
6e3benHocT. Npen 3ameHyBawe Ha NpPUBOOPOT, HAjNPBUH UCKIyYeTe ro ypeaoT U n3BageTe ro WTeKkepoT of
enekTpuMyHaTa mpexa.
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HA3UB MEPHA EAVMHULIA Moagen: HTEG61B-510
HanoH V (d.c.) 230-240~50 Hz
MokHocT w 550

BpTexun Bo cnobogeH Tek min"’ 1500

[omknHa Ha me4oT mm 510

OujameTtap Ha ceyene mm 16

[omknHa Ha kaben mm 350

Maca kg 1,6

HvBO Ha 3BYYeH NpUTUCOK Lpa) dB(A) 88 (K=3)

HuBo Ha 3By4YHa MOK Lwa) dB(A) 98,9 (K=3)
HvBo Ha Bnbpaumu: padka / gpxad m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)

w
‘



®/lskra (ks) ®/lskra

Udhézimi per perdorim

e Ky udhézim pér puné ka té béje me kété aparat. | njéjti peérmban
informacione té réndésishme pér fillimin e pérdorimit dhe punés me
produktin.

e Lexojeni me vémendje udhézimin pér pérdorim, posacerisht
udhézimet e siguris€, para pérdorimit. Mosrespektimi i kétyre
udhézimeve pér puné mund té rezultojé me Iéndime serioze ose
démtime te aparatit.

e Udhézimi pér perdorim bazohet né standardet dhe rregullativat gé
jané né fugi né Unionin Evropian.

e Né nje shtet té huaj, duhet t'i keni parasysh ligjet dhe dispozitat e

secilit shtet.

Ruajeni udhézimin pér pérdorim té mévonshém. Nése aparatin ia jepni

personit té treté, duhet t'ia jepni edhe kété udhézim pér pérdorim.

Shpjegimi i shenjave
Né udhézimet e operatorit ose né aparat pérdoren kéto simbole dhe
fjale paralajméruese:
PARALAJMERIM!
Ky simbol paralajmérues/ kjo fjalé tregon rrezikun, gé do té
thote se nése nuk evitohet, mund té shkaktojé deme
materiale, vdekje ose lendime té rénda trupore.

DE] SHENIM!
Simboli jep informacione té dobishme shtesé pér pérdorimin
e aparatit.

A PARALAJMERIM!

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér déemin gé mund teé
shkaktohet pér shkak té pérdorimit té gabuar te aparatit, pér
shkak té mirémbajtjes jo té miré ose té pengesave né aparat, me
gellim te ndérrimit té pjeséve ose té modifikimit. Riparimet née
aparat mund t’i béjé vetém servisuesi i autorizuar i prodhuesit té
aparatit.

Mosrespektimi i udhézimeve dhe i paralajmérimeve né keéte
doracak, mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose madje
Iendime serioze. Nése e pérdorni aparatin, pjesét metalike te té
cilit mund té vijné née kontakt me peéercuesit e fshehté elektrike
ose me kabllon e rrymés (nése éshté i instaluar), aparatin
gjithmoné mbajeni pér dorezén e izoluar plastike.
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VINI RE! Lexoni dhe mbani né mend te gjitha
paralajmérimet e sigurisé, té procedurave dhe
udhézimeve. Vémendje té posagcme duhet té keni ndaj
udhézimeve gé jané té shénuara me kéeté shenje.
Shenja pér pérshtatje me dispozitat prezente ge vilejné née
Bashkeési.

Patjetér t'i lexoni, respektoni dhe mbani né mend
udhézimet e pérshkruara né doracak.

>
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Simboli pér llojin 1.

Tension i larté! Rrezik nga goditja elektrike.

Vrtilna hitrost.
|lzmenicna napetost.

Perdorim i detyrueshém i pajisjes mbrojtése per mbrojtjen
e shikimit.

Péerdorim i detyrueshém i pajisjes mbrojtése pér mbrojtjen
e dégjimit (kufje kundér zhurmés).

Shenja pér té treguar né grumbullimin e vecanté té
pajisjeve elektrike dhe elektronike.

Péerdorim i detyrueshém i pajisjes personale pér mbrojtjen
e organeve té frymémarrjes.

Nevarnost pozara!

X/ ) Aparatin mos e lini né shi ose né lagéshti.

Pérdorim i detyrueshém i dorézave mbrojtése.

Pérdorim i detyrueshém i képuceve mbrojtése.

KUJDES! Mos e mbingarkoni mjetin. Mbingarkimi dhe
bllokimi i shpeshté i motorit mund ta demtojée aparatin,
pér pasojé zvogélohet kohézgjatja e aparatit.

> @O@P O <@@ >[0]-
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UDHEZIME TE PERGJITHSHME TE SIGURISE

A PARALAJMERIM!

Lexoni té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet e sigurisé qgé jané
dhéné ne doracak.

Mosrespektimi i paralajmérimeve té sigurisé dhe i udhézimeve mund
té cojé deri te rreziku ndaj njerézve dhe kafshéve shtépiake nga
goditja elektrike, zjarri dhe/ose Iéndime serioze.

Ruani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet e sigurisé (duke i
péerfshiré edhe ato gé janeé té ngjitura né vegel) pér té ardhmen.
Né udhézimet e sigurisé, shprehja e pérdorur “aparat elektrik” ka té
béjé si pér aparatet elektrike gqé furnizohen nga rrjeti elektrik (me
kabllo elektrike), ashtu edhe pér pajisjen elektrike gé furnizohet me
ané té baterive té aluminit (pa kabllo elektrike).

SIGURIA NE VEND TE PUNES

a) Sigurohuni gqé vendi i punés tée jeté i pastéer dhe mire i
ndriguar. Mjedisi jo i rregulluar dhe i errét shkakton rrezige.

b) Mos e pérdorni aparatin né atmosferé ku mund tée keté
shpérthime p.sh.: né aféersi té lengjeve qé mund té
shpérthejne, gaz, pluhur. Shkéndijat gé krijohen gjaté punés sé
motorit, mund té shkaktojné ndezjen e avullit ose té pluhurit.

c) Mos lejoni gé te vendi i punés, gjaté punés sé aparatit té
gjenden femijét ose personat e treté (qé shikojné). Humbja e
vémendjes gjaté punés mund té cojé deri te humbja e kontrollit.

a) Spina e aparatit duhet t'i pérgjigjet prizés sé rrjetit elektrik (nése
mijeti ka kabllo pér rrymé). Kurré dhe pér asnjé arsye ose shkaku
mos e rregulloni veté spinén. Mos pérdorni kurrfaré adapteré te
tokezimi i aparatit. Spinat dhe prizat standarde e té papérpunuara e
zvogeélojné rrezikun nga goditja elektrike.

b) Qéndroni larg kontaktit me sipérfaget e tokézuara, si¢c jané
gypat, radiatoret, shporetét dhe frigoriferet. Né rast se trupi juaj
eshté i tokézuar, rreziku nga goditja elektrike shtohet dukshém.

c) Aparatin mos e lini né shi ose né lagéshti. Hyrja e ujit né aparat
dukshém e shton rrezikun nga goditja elektrike.

d) Veproni me kujdes me kabllon e kontaktit. Kurré mos e
pérdorni kabllon pér bartje, térheqje ose per fikjen e aparatit.
Kabllon kurré mos e lini né nxehtési, né vaj, népér kénde te

mprehta ose népér sende gé lévizin. Kablloja e démtuar dhe e
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ngatérruar e shton mundésiné nga goditja elektrike.

e) Ne rast té peérdorimit té aparatit jashte, perdorni vazhdues
adekuaté gé jané té dedikuar peér pérdorim té jashtem.
Pérdorimi i shtojcés adekuate e zvogélon rrezikun nga goditja
elektrike.

f) Nése éshte i domosdoshém pérdorimi i aparatit né njé lokal
me lagéshti, pérdorni vetém rrjetin e siguruar nga ndérprerésit
mbrojtes té tensionit diferencial —FID (RCD). Pérdorimi i FID
ndérprerésit e zvogelon rrezikun nga goditja elektrike.

SIGURIA PERSONALE

a) Gjate punés me aparatin, gjithmoné té jeni té kujdesshém,
gjithmoné kujdesuni se c¢faré punoni dhe kété béjeni me
mencuri. Mos e pérdorni aparatin kur jeni té lodhur, nén
ndikim té drogeés, alkoolit ose ilageve. Momenti i pakujdesisé
gjaté punés me aparatin, mund té shkaktojé Iéndime serioze fizike.

b) Pérdorni pajisje personale té sigurisé. Gjithmoné mbani syze
mbrojtése, doreza dhe kufje pér veshé. Pérdorimi i pajisjeve
personale te sigurise, varesisht nga kushtet e punés, si¢ éshte
maska pér pluhur, képucé gé nuk rréshqasin, helmeté, kufje pér
veshé, e zvogélojné rrezikun nga léndimet trupore.

f) Vishuni mire. Mos mbani rrobe té gjera ose stoli. Kujdes me
floket, rrobat dhe dorezat qé mos té vijné né kontakt me pjeseét
levizése té aparatit. Pjesét lévizése té€ aparatit mund t'i kapin
pjesét e gjera té rrobeve, stolite, flokeét e gjata. Lidhni flokét e gjata
dhe mbuloni me mjete té sigurisé.

d) Para levizjes dhe ndezjes sé aparatit, largoni prej tij te gjitha
shtojcat dhe celésat tjeré. Celésin nése e lini né pjesén lévizése
té aparatit, mund té shkaktojé Iéndime trupore.

e) Mos u largoni shumeé. Gjaté punés, siguroni géndrim té forté
dhe stabilitet té miré. Me kété do té siguroni kontroll t& miré te
aparatit né rast té situatave te papritura e gé nuk parashihen.

g) Nése mjeti ka gasje pér thithje dhe sistem pér grumbullimin e
pluhurit, gjithmoné siguroni vendosjen dhe inkuadrimin e tij te
drejte. Pérdorimi i sistemit pér grumbullimin e pluhurit mund ta
zvogélojé ndikimin e nénshtrimit nga ndotja dhe ndikimi i demshém
i pluhurit.

KUJDES! Mos e ndérroni veté kabllon e démtuar té
rrymeés. Kabllon e ndérron servisuesi i autorizuar.
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PERDORIMI DHE MIREMBAJTJA E APARATIT

a) Mos e mbingarkoni aparatin. Pérdorni aparat-pajisje adekuate
pér punét tuaja. Aparati i zgjedhur adekuat do ta kryejé detyrén e
dhéné né ményre té drejte, meé té miré e meé te sigurt, né ményren
pér té cilen éshté ndértuar.

b) Mos e pérdorni mjetin, nése ndérprerési pér ndezje dhe fikje
nuk punon. Cilido aparat qé nuk mund té pérdoret me ndérprerés
eshté i rrezikshem dhe duhet menjéhere te rregullohet.

c) Para c¢cdo pune né aparat, me qéllim té rregullimit,
mirémbaijtjes, ndérrimit té pajisjes ose ndérprerjes sé punés,
higeni spinén nga priza e rrjetit elektrik. Punét e Kkétilla
parandaluarese té sigurise e zvogeélojné rrezikun nga puna
individuale e aparatit.

d) Aparatin kur nuk e pérdorni (ose kur e lini vetée pér njé kohe te
shkurter), léereni né ato vende gé jané larg fémijéve. Mos lejoni
gé aparatin ta péerdorin personat qé nuk janée té njohur miré me
udhézimin i cili gjendet né doracak. Mjeti né duart e personave té
paafté dhe jo té stérvitur éshté i rrezikshem.

e) Mirémbajtja e mjetit. Kontrollojeni rregullimin eventual jo té
sakte, perforcimin e dobét té pjeséve gé levizin, mundésiné e
thyerjes sé pjeséve dhe kushtet tjera qé ndikojné né punén e
mjetit. Shumé fatkegési jané shkaktuar nga aparatet g€ nuk jané
mirémbajtur.

f) Kontrolloni se pajisjet pér prerje jané té mprehté e té paster.
Mbikéqyrja dhe drejtimi i aparatit te i cili pérdoret pajisja e
mirémbajtur si duhet pér prerje, éshté me e lehté dhe mé e sigurt.

g) Aparatin, pajisjen, shtojcat etj. pérdorni né pajtim me
udhézimet qé gjenden né kéte doracak duke i respektuar
kushtet e punés dhe llojin e punés qé duhet té kryhet.
Perdorimi i mjetit pér géllime tjera pérvec atyre qé jané parapare,
mund té cojé deri te situata té rrezikshme.

SERVISIMI

a) Mjetin servisojeni vetém te servisuesi i autorizuar i prodhuesit
teé aparatit duke pérdorur vetém pjeseé rezerve origjinale.

VEREJTJET E SIGURISE PER GERSHERET E GARDHIT

a) Kujdesuni geé té gjitha pjesét e trupit té jené ne distance te
sigurt nga thikat prerése. Gjaté funksionimit mos tentoni ta
largoni materialin e preré e gjithashtu as mos provoni ta mbani
materialin, qé déeshironi ta prisni. Materialin e ngatérruar péer
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prerje largojeni vetém me pajisje té ndalur. Vetém njé cast i
pakujdesisé gjaté pérdorimit t€ gershéréve té gardhit mund té
sjellé lendime té rénda.

b) Gérsherét e gardhit mbajini pér doréze, me kété rast thikat
duhet te jené te ndaluara. Gjate transportit dhe para ruajtjes sée
gersheréve, gjithmoné duhet t’'ua vendosni kapakun mbrojtes.
Pérdorimi i kujdesshém i pajisjes zvogélon rrezikun nga léndimet
gé do té paragiteshin pér shkak té thikeés.

c) Kabllon e rrymés mbajeni larg fushés sé prerjes. Gjaté punés,
kablloja e rrymés mund té fshihet né shkurre dhe mund ta prisni
gabimisht.

d) Pajisjet elektrike gjatée punés mund t’i mbani vetem pér
dorézén e izoluar, ngase mund té vijé deri te kontakti i thikés
me kabllot e fshehura teé rrjetit. Kontakti i thikés me instalimin gé
eshté nén tension mund teé keté pér pasojé qé edhe pjesét metalike
té pajisjes té jené néen tension, gjé gé sjell deri te goditja elektrike.

e) Gjaté punés, gérshéret mbajini fort me té dy duart, me njérén né
dorézen e mesme, ndérsa me tjetren ne dorezen e prapme.

PJESET E PAJISJES

1. Butoni pér ndezje 4. Siguresa
2. Doreza 5. Thikat
3. Ndérprerési i sigurisé

PERDORIMI

Funksionet e sigurisé

o Né thiké éshté vendosur mbrojtési i thikés. Kur pajisja t& mos jeté né pérdorim mbrojtési le té jeté i
vendosur né thiké.

o Kur pajisja mos té jeté né pérdorim, shkygeni nga rrjeti elektrik, qé té parandaloni pérdorimin e palejuar
té pajisjes.

e Butoni pér ndezje (1) dhe ndérprerési i sigurisé (3) duhet té jené té shtrénguara njékohésisht, né ményré
gé pajisja té fillojé té punojé. Ky funksion i sigurisé parandalon mundésiné e pérdorimit té€ pajisjes vetém
me njé doré.

o Nése e léshoni cilindo nga kéta ndérprerés, pajisja do té ndalet menjéheré.

Ndezja dhe ndalja e pajisjes

1. Pér ta ndezur pajisjen, fillimisht shtypeni butonin pér ndezje (1) e pastaj shtypeni ndérprerésin e sigurisé
(3) né dorezé (2)

2. Ndérprerésin e sigurisé (3) né dorezé mund ta shtypni né tri vende: Pjesén e maijté té dorezés, pjesén e
djathté té dorezés dhe pjesén e mesme (gendrore) té dorezés.

3. Pér ta ndalur pajisjen, lIéshojeni cilindo nga ndérprerésit.

KUJDES!
Kini kujdes qé€ gjaté punés thikat té mos vijné né kontakt me tela apo me objekte tjera, qé do ta
pengonin funksionimin apo ta démtojné pajisjen.

Prerja

1. Gjaté punés mbajeni pozitén stabile dhe té sigurt. Pajisjen mbajeni me té dy duart.

2. Fillimisht prijini t& dy anén e gardhit. Filloni né fund e prisni né drejtim pérpjeté. Pjesét e prera késhtu nuk
do té ngarkohen mbi pjesét e papérpunuara.

3. Mos prisni tepér thellé né gardh me pajisje. Gardhin prijeni gradualisht.

4. Né fund prijeni edhe majén e gardhit.
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5. Shkurret e vjetra dhe té I€na pas dore fillimisht prijini me gérshéré té kopshtit, e vetém né fund pérdorini
pajisjet baterike pér formésim.

Mirembaijtja

Pajisja éshté e prodhuar ashtu gé té punojé me mirémbaijtje minimale. Funksionimi i vazhdueshém dhe i

kénagshé&m varet nga kujdesi i drejté dhe pastrimi i rregullt.

1. Para pastrimit higeni mbushésin (karikuesin) nga rrjeti elektrik.

2. Pastrojini rregullisht vrimat e ajrosjes né pajisje dhe né mbushé&s me ndihmén e furgés sé buté dhe me
lecké té thaté.

3. Pastrojeni rregullisht shtépizén e e motorit me lecké té lagésht. Mos pérdorni mjet abraziv apo kimik pér
pastrim.

SERVISIMI

Drejtohuni né servisin e autorizuar pér ¢farédo servisimi gjaté kohés sé€ garancisé ose pas pérfundimit té€ saj
dhe me kénaqgési do tju ndihmojné. Nése keni kabllo t& démtuar té rrymés, pér shkaqge té sigurisé ju
késhillojmé qé té drejtoheni deri te servisi i autorizuar ku do t'jua ndérrojné.

Ky aparat nuk éshté i dedikuar pér personat (duke i pérfshiré edhe fémijét) me aftési té zvogéluara fizike dhe
psikike ose me mungesé té pérvojés dhe diturisé, pérve¢ nése jané nén mbikéqyrje ose nése jané té njoftuar
me udhézimet lidhur me pérdorimin e aparatit nga ana e personit qé éshté pérgjegjés pér siguriné e tyre.
Para zévendésimit té pajisjes, fillimisht fikeni aparatin dhe nxirreni spinén nga rrjeti elektrik.

PARALAJMERIM! Aparati nuk éshté i dedikuar pér té
punuar né atmosferé potencialisht shpérthyese!

TE DHENAT TEKNIKE

NJESIA
MATESE LLOJI: HTEG61B-510
Tensioni V (d.c.) 230-240~50 Hz
Fugia W 550
Rrotullime né rriedhé té liré min™’! 1500
Gjatésia e tehut mm 510
Diametri i prerjes mm 216
Gjatésia e kabllos mm 350
Pesha kg 1,6
Niveli i presionit me z& Lpa) dB(A) 88 (K=3)
Niveli i fugis€ me z& Lwa) dB(A) 98,9 (K=3)
Niveli i vibrimeve: doreza / bartési m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)
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Hasznalati utasitas

e Ezek az utasitasok a készulékre vonatkoznak. A hasznalati
utasitas fontos informacidkat tartalmaz a készulék hasznalataval
kapcsolatban.

e A készlUlék hasznalata el6tt fontos, hogy olvassa el a teljes
hasznalati utasitast, kilonosen a biztonsagi utasitasokat. Ezen
utasitasok figyelmen kivul hagyasa sulyos séruléseket okozhat,
vagy karosithatja a készuléket.

e Ezek az utasitasok az Eurdpai Uniéra vonatkozé szabvanyokon és
elGirasokon alapulnak.

e Ha a készuléket kulfoldon hasznalja, be kell tartania az adott
orszag elbirasait.

e Orizheti ezeket az utasitasokat késébbi hasznalatra. Ha harmadik
személynek adja at a készuléket, akkor ezt a kézikonyvet is meg
kell adnia nekik.

Figyelmeztetés magyarazata
Ezeket a figyelmeztetd jelzéseket a jelen hasznalati utasitasban vagy
a készuléken talalja:

Figyelmeztetés!

Ez a figyelmeztetd szimbdlum/szé azt jelzi, hogy ha nem
kertlik el, anyagi karokhoz, halalhoz vagy sulyos
sérulésekhez vezethet.

hasznalatarol.

Figyelmeztetés!

A gyartd6 nem vallal felelésséget a készulék helytelen
hasznalatabdl, karbantartasabél vagy cseréjéb6l eredd karokeért,
amelyek az alkatrészek médositasa vagy cseréjébol keletkeznek. A
készuléket csak hivatalos szervizben médosithatja.

A kézikdonyvben foglalt utasitasok és figyelmeztetések be nem tartasa
aramutéshez, tlizhoz és sulyos sériilésekhez vezethet.

Ha a készuléket hasznalja, a késziilék fémrészei rejtett elektromos
vezetokkel érintkezhetnek, vagy sajatelektromos kabelével. Mindig
tartsa a késziiléket a milianyag, szigetel6 fogantyunal fogva.

DE Megjegyzés!
Ez a szimbdlum hasznos informacidkat ad a készulék

N
(o]
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Figyelmeztetés! Olvassa el és jegyezze meg az 0sszes
biztonsagi eljarast, utasitast és figyelmeztetést.
Forditson kiilonds figyelmet az ezzel a szimbélummal
jelolt utasitasra.

>

A termék az EK-iranyelveknek megfelel.

M
/M

Gondosan olvassa el, tartsa be és tartsa szem el6tt a
kézikonyv utasitasait.

ll. osztaly szimboluma.

Magasfesziiltség! Aramiités veszélye.

RPM (fordulat percenként).
AC feszlltség.

A szemveédsd felszerelés kotelezd hasznalata (mindig
viseljen véd6szemuveget).

Hallasvéd6 eszkozok (fuldugok, hangtompitdk) kotelezd
hasznalata.

Cimke az elektromos és elektronikus berendezések kulon
gyljtéseére.

A légzbszervek védelmére szolgald egyéni véddeszkozok
kotelez6 hasznalata.

Tlzveszély!

o Ne tegye ki a tolt6t esbnek vagy honak.

Kotelez6 védbkesztyl hasznalata.

Biztonsagi cipd kotelez6 hasznalata.

FIGYELEM! Ne terhelje tul a szerszamot. A tulterhelés és
a motor ismételt elzarédasa karosithatja a szerszamot.
Ez a szerszam élettartamanak csokkenéséhez vezet.

> @0O@P>O @@ “>[o-
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ALTALANOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A FIGYELEM!

Olvassa a kézikonyvben ismertetett biztonsagi
flgyelmezteteseket és utasitasokat.

A biztonsagi utasitdsok be nem tartdsa az emberek és allatok
aramitésnek, tiznek és sulyos kovetkezményeknek valé
kitettségének veszélyét vonhatja maga utan.

A késoObbi hasznalatra 6rizzen meg minden biztonsagi utasitast
és figyelmeztetést (beleértve a szerszamon lévoket is).

A biztonsagi utasitdasokban hasznalt "elektromos szerszam"
kifejezés egyarant vonatkozik az elektromos halézatrol
(elektromos kabellel ellatott) elektromos szerszamokra, valamint
az ujratoltheté akkumulatorokbdl (elektromos kabel nélkil)
hajtott elektromos szerszamokra.

A MUNKATERULET BIZTONSAGA

a) Tartsa a munkateriletet tisztan és jol megvilagitottan. Zsufolt
és megvilagitatlan munkateriletek és  munkapadok
séruléseket okozhatnak.

b) Ne hasznalja a szerszamot robbanasveszélyes anyagok,
példaul gyulékony folyadékok vagy gazok jelenlétében. A
szerszam mikodése soran keletkez6 szikrak gaz vagy
porgyulladast okozhatnak.

c) Tartsa tavol a gyermekeket és a kivulallékat. Barmilyen
figyelemelterelés az iranyitas elvesztéséhez vezethet.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

a) A szerszamcsatlakozéonak meg kell felelnie az elektromos
halézat csatlakozéjanak (ha a szerszam rendelkezik
tapkabellel). Soha, semmilyen korilmények kozott és
semmilyen okbdél nem szabad moédositania a dugdkat. Ne
hasznaljon foldelt késziilékekkel ellatott adaptereket. A
szabvanyos és eredeti csatlakozok csokkentik az aramutés
veszélyét.

b) Kerilje a foldelt felliletekkel, példaul csdovekkel, radiatorokkal
vagy hitdkkel valé érintkezést. Abban az esetben, ha a teste
foldelt az aramités veszélye er6sen megnovekedik.

c) Ne tegye ki a toltét esének vagy hoénak. Ha viz kerul a
szerszamba, az er6sen noveli az aramutés veszélyét.
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d) Ovatosan kezelje a tapkabelt. Gy6z6djon meg réla, hogy a
kabel ugy van elhelyezve, hogy ne lépjen ra, ne botoljon meg
benne, vagy mas médon ne legyen kitéve sérulésnek vagy
stressznek. Soha ne hasznalja kabelt a szerszam szallitasara
vagy huzasara. Soha ne tegye ki a kabelt hének, olajnak, éles
széleknek vagy mozgo targyaknak. A sérilt vagy csomoézott
kabel noveli az aramiités lehetéségét.

e) Ha a szabadban dolgozik, hasznaljon megfelelé, kilsd
hasznalatra szant hosszabbitékelléket. A megfeleld
hosszabbiték hasznalata csokkenti az aramutés veszélyét.

f) Ha nedves kornyezetben kell dolgoznia, csak olyan halézati
halézatot hasznaljon, amely differencialfeszultség-
kapcsoldkkal van rogzitve — FID (RCD). A FID kapcsolék
hasznalata csokkenti az aramutés veszélyét.

SZEMELYES BIZTONSAG

a) A szerszam hasznalata soran nagyon oévatosnak kell lennie.
Legyen tudataban annak, hogy mit csinal, és csinalja
észszerlien. Ne hasznalja a szerszamot, ha faradt, kabitészer,
alkohol vagy gyogyszerek hatasa alatt all. Egy pillanatnyi
figyelemvesztés a szerszam hasznalata soran sulyos fizikai
sérulésekhez vezethet.

b) Mindig viseljen védofelszerelést. Mindig viseljen
védoészemuveget, védokesztyiit és hallasvédot. A
munkakornyezethez €s kortulményekhez igazitott

védbberendezések, példaul pormaszk, stabil cipb, sisak és
hallasvédelem hasznalata csOkkenti a fizikai sérulések veszélyét.

c) Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy
ékszert, amely elakadhat a szerszam mozgd részeiben, és
szemelyi serulést okozhat. Viseljen hajvéd6t. Ami megakadalyozza,
hogy a haja a kozeli szell6z6nyilasokba keruljon.

d) A szerszam csatlakoztatasa és beinditasa el6tt tavolitsa el az
Osszes tartozékot és kulcsot. A szerszam forgo részén hagyott
kulcs fizikai sérulést okozhat.

e) Ne nyulon a szerszdm mozgé részeibe. Tartsa a megfeleld
egyensulyt mindenkor. Ne hasznalja létran vagy instabil
tamasztékon. Ez lehetbve teszi, hogy j0 szerszamvezérléseseten
varatlan vagy el6ére nem lathato helyzetekben.

f) Ha a szerszam szivészerkezettel és porgylijtdé mechanizmussal
van felszerelve, mindig gy6zédjon meg arrél, hogy
medfeleléen van beszerelve és csatlakoztatva. A porgyijtd
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mechanizmus hasznalata csokkentheti a kibocsatasat a karos
poranyagoknak.

FIGYELEM! Ne prébalja meg sajat maga kicserélni a
sérilt tapkabelt. A tapkabelt csak erre felhatalmazott

személy cserélheti ki.

UZEMELTETES ES KARBANTARTAS

a) Ne terhelje tul a szerszamot. Hasznalja a megfeleld szerszamot /
felszerelést a munkajahoz. Ha a szerszamot megfeleléen és
rendeltetésszerllen hasznalja, akkor jobb minéségben és
magasabb szint( biztonsaggal fog mikodni.

b) Ne hasznalja a szerszamot, ha a be- és kikapcsolasi kapcsolé
nem mukodik. Minden olyan szerszam, amelyen nem hasznalhat6
a be- és kikapcsoldgombdal, veszélyes, és azonnal meg Kkell
javitani.

c) A szerszam barmilyen hasznalata el6tt, beleértve a beallitast, a
karbantartast, az alkatrészcserét vagy a tarolast, huzza ki a
dugoét az elektromos halézatbol. Ezek a megel6zé biztonsagi
intézkedések csokkentik annak veszélyét, hogy az eszkoz
automatikusan elindul.

d) Ha nem hasznalja a szerszamot (beleértve azt is, ha csak
korlatozott ideig hagyja felugyelet nélkil), tartsa a
gyermekektdl elzarva. Ne engedje, hogy olyan személyek, akik
nem megfeleléen tajékozottak a kézikonyvben megadott
utasitasokrél hasznaljak a szerszamot. Ha képzetlen vagy nem
képzett személyek hasznaljak, ez az eszko6z veszélyes.

e) A szerszam karbantartasa. Ellenérizze az esetleges helytelen
beallitast, a kiveheté vagy rugalmas alkatrészek rossz
rogzitését, az alkatrészek torésének lehet6ségét és minden
egyéb olyan szabalytalansagot, amely negativ hatassal lehet a
szerszam miikodésére. A balesetek nagy része a szerszamok
nem megfelel6 karbantartasabdl ered.

f) Ugyeljen arra, hogy a szerszam tiszta legyen. A szerszam
felugyelete és hasznalata egyszeribb és biztonsagosabb, ha
minden szerszamrész tiszta és jol karbantartott.

g) A szerszamot és az osszes kivehetd alkatrészt és tartozékot a
kézikonyvben taladlhaté utasitdsoknak megfeleléen kell
hasznalni, az elvégzendé uUzemeltetési feltételek és
munkatipusok tiszteletben tartasa mellett. A szerszamnak a
kézikonyvben jelzettektdl eltér6 célokra torténdé hasznalata
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veszélyes helyzeteket eredményezhet.

Karbantartas

a) A szervizelést csak hivatalos szervizkozpont végezheti.
Szervizeléskor csak azonos és eredeti cserealkatrészeket
hasznaljon.

Biztonsagqi fio A OVe 0 hasznalatra

a) Tartsa az osszes testrészt biztonsagosan a vagoékésektol. A
kések miikodése kozben ne prébalja meg eltavolitani a
vagoanyagot, és ne kisérelje meg megtartani a vagni kivant
anyagot. Az elakadt vagdéanyagot csak a gép kikapcsolt
allapotaban tavolitsa el. Csak egy pillanatnyi
figyelmetlenség a vagdé kés hasznalata esetén sulyos
séruléshez vezethet

b) Vigye a vagot a fogantyunal fogva, a késnek mozdulatlianul
kell allnia. A vago szaillitdsa és tarolasa soran mindig
hasznaljon véddéburkolatot. A készulék gondos kezelése
csokkenti a kés sérulésének kockazatat.

c) Tartsa tavol a tapkabelt a vagasi terilettdl. Mlikodés kozben
a tapkabel elbujhat a perselyekben, és véletlendl
elvagédhat.

d) Munka kozben tartsa az elektromos szerszamot a szigetelt
fogantyunal, mert a penge érintkezésbe kerulhet a szerszam
rejtett elektromos kabelével. Az éles pengével valo érintkezes a
készulek fém alkatrészeinek feszultségét okozhatja, ami
aramutést okozhat.

e) Munka kozben tartsa szilardan a szerszamot mindkét kezével,
egyik kezével az elején, a masikkal a hatsé fogantyun.

A szerszam részei

1. Bekapcsolégomb 4. Biztositék
2. Fogantyu 5. Penge
3. Biztonsagi kapcsolé

HASZNALAT

Biztonsagi jellemzék

* A pengére egy pengevédd van felszerelve. Ha a szerszam nincs hasznalatban, a pengevédét fel
kell szerelni a pengére.

* Ha a szerszamot nem hasznaljak, huzza ki az elektromos csatlakozéaljzatbél, hogy
megakadalyozza a szerszam illetéktelen hasznalatat.

« A bekapcsolégombot (1) és a biztonsagi kapcsolét (3) egyszerre kell megnyomni, hogy a
szerszam elkezdhesse miikodését. Ez a biztonsagi funkcié megakadalyozza, hogy a szerszam
csak egy kézzel miikodjon.

* Ha ezeket a kapcsoldkat kihagyja, az eszk6z azonnal leall.

Be- és kikapcsolja a szerszamot

‘

1
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1. A szerszam aktivalasahoz el6sz6r nyomja meg a bekapcsolégombot (1), majd nyomja meg a
fogantyun (2) a biztonsagi kapcsolét (3).

2. A fogantyu biztonsagi kapcsoléjat (3) harom helyen lehet lenyomni: a bal kormanyon, a jobb
kormanyon és a kozépso (fels6) kormanyon.

3. Engedje el a kapcsoldk barmelyikét a szerszam kikapcsolasahoz.

FIGYELEM !
Munka kozben gy6z6djon meg arrél, hogy a penge nem érintkezik olyan vezetékekkel vagy mas
targyakkal, amelyek akadalyozhatjak a miikodést és karosithatjak a szerszamot.

Vagas

1. Munka kdzben tartson szilard és biztonsagos testtartast. Tartsa két kézzel.

2. Eldszor vagja le a sovény mindkét oldalat. Kezdje alulrél, és szeletelje felfelé. Az ilyen levagott
alkatrészek nem esnek olyan alkatrészekre, amelyeket még meg nem dolgoztak.

3. Ne vagja a sévényt tul mélyre a szerszammal. A s6vényt szakaszosan vagja le.

4. Végil vagja le a sovény tetejét.

5. El6szor metszze meg a régi és bendétt cserjéket kerti ollokkal, és a végén hasznalja a vezeték
nélkiili tervez6eszkozt.

Karbantartas

A szerszam minimalis karbantartas mellett mikodik. A folyamatos és kielégitd miikddés a szerszam

megfelelé gondozasatdl és a rendszeres tisztitastol fiigg.

1. Tisztitas el6tt huzza ki a toltét.

2. Rendszeresen tisztitsa a szerszam és a t0It6 szell6zényilasait puha kefével vagy szaraz ruhaval.

3. Rendszeresen tisztitsa meg a motorhazat nedves ruhaval. Ne hasznaljon surolé vagy szaraz
tisztitoszert.

JAVITAS
A jotallas ideje alatt vagy utana végzett barmilyen szervizeléshez vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos

szervizképviselettel, aki drommel segit Onnek. Ha sériilt a tapkabel, azt javasoljuk, hogy biztonsagi okokbdl
vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos szervizzel, ahol azt kicserélik.

FONTOS MEGJEGYZES

Ezt az eszkdzt nem hasznalhatjak csokkent fizikai, kognitiv és szellemi képességekkel rendelkezé
személyek, vagy sziukséges ismeretekkel és tapasztalatokkal nem rendelkezd személyek, kivéve, ha a
mivelet alatt feligyelik 6ket, vagy a biztonsagukért felel6s személy utasitja ket a szerszam miikbdésére és
céljara. .

A kellékek cseréje elbtt kapcsolja ki a szerszamot, és huzza ki a csatlakoz6t az elektromos csatlakozébdl.

FIGYELEM! A szerszamot ne hasznalja
robbanasveszélyes kornyezetben!
MUSZAKI ADATOK
MEGNEVEZES MERTEKEGYSEG TiPUS: HTEG61B-510
Fesziltség V (d.c.) 230-240~50 Hz
Erb W 550
Alapjarati fordulatszam min”’' 1500
Pengehossz mm 510
Vagasi szélesség mm 16
Kabelhosszusag mm 350
Témeg kg 1,6
Hangnyomasszint Lp (A) dB(A) 88 (K=3)
Lw (A) hangteljesitményszint dB(A) 98,9 (K=3)
Rezgésszint: fogantyl / markolat | m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)
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Bedienungsanleitung

e Diese Bedienungsanleitung gilt fur dieses Gerat. Die Anleitung
enthalt wichtige Informationen zur Verwendung dieses Gerats.

e Lesen Sie die Anleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgfaltig und vollstandig durch, bevor Sie das Gerat benutzen.
Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu kann
zu schweren Korperverletzungen oder Schaden am Gerat
fUhren.

e Diese Anleitung basiert auf den in der Europaischen Union
geltenden Normen und Vorschriften.

e Wenn Sie dieses Gerat im Ausland verwenden, mussen Sie die
Vorschriften dieses Landes einhalten.

e Bewahren Sie die Anleitung fur eine spatere Verwendung auf.
Wenn Sie das Gerat an Dritte weitergeben, handigen Sie auch
diese Bedienungsanleitung aus.

Erklarung der Zeichen

In der Bedienungsanleitung oder auf dem Gerat werden folgende
Symbole und Warnhinweise verwendet:

WARNUNG!
Gefahrenzeichen mit Angaben zur Verhitung von
Personen- oder Sachschaden.

D}] ANMERKUNG!
Dieses Symbol gibt nutzliche Informationen zur Verwendung
des Gerats.

WARNUNG!

Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch
Missbrauch des Gerats, unsachgemafRe Wartung und Eingriffe in
das Gerit, den Austausch von Teilen oder Anderungen
entstehen.

Jegliche Eingriffe in das Gerat durfen nur von einer autorisierten
Person oder einem autorisiertem Servicetechniker des
Gerateherstellers durchgefuhrt werden. Die Nichtbeachtung der
in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen und Warnungen
kann zu Stromschlagen, Branden und/oder sogar schweren
Verletzungen flihren.

Halten Sie das Gerat wahrend des Betriebs immer am isolierten
Kunststoffgriff.
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ERKLARUNG DER ZEICHEN

WARNUNG! Lesen und beachten  Sie alle
Sicherheitsverfahren, Anweisungen und Warnungen.
Beachten Sie besonders die mit diesem Symbol
gekennzeichneten Anweisungen.

Produkt in Ubereinstimmung mit den einschlagigen EG-
Richtlinien.

Lesen Sie und befolgen vor Inbetriebnahme die
Bedienungsanleitung.

Symbol fur Klasse Il.

Hochspannung! Gefahr eines Stromschlags.

RPM (Umdrehungen pro Minute).

Wechselspannung. (AC)

Tragen Sie eine Schutzbrille, wenn Sie mit dem
Gerat arbeiten.

Tragen Sie einen geeigneten Gehodrschutz, wenn
Sie mit dem Gerat arbeiten.

Getrennte Entsorgung. Dieses Produkt darf
keinesfalls mit dem Hausmull entsorgt werden.

Obligatorische Verwendung personlicher
Schutzausrustung zum Schutz der Atmungsorgane.

Brandgefahr!

Z

Schutzen Sie das Gerat vor Feuchtigkeit und
Regen.

Tragen Sie Schutzhandschuhen, wenn Sie mit dem Gerat
arbeiten.

POBPOX@®O® >lbl-r b

Tragen Sie Schutzschuhen, wenn Sie mit dem Gerat
arbeiten.




WARNUNG! Uberlasten Sie das Werkzeug nicht.

Uberlastung und wiederholte Motorblockaden kénnen
das Werkzeug beschadigen. Dies fuhrt zu einer
verkiirzten Lebensdauer des Werkzeugs.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

AN oo

Lesen Sie alle in diesem Handbuch beschriebenen
Sicherheitswarnungen und Anweisungen.

Die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kann zu Stromschlagen,
Branden und schwerwiegenden Folgen fur Mensch und Tier fuhren.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Warnungen
(einschlieBBlich derjenigen auf dem Werkzeug) fiir die zukiinftige
Verwendung auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug“ bezieht sich sowohl auf Elektrowerkzeuge, die Uber
das Stromnetz (mit Elektrokabel) betrieben werden, als auch auf
Elektrowerkzeuge, die mit Akkus (ohne Elektrokabel) betrieben
werden.

SICHERHEIT IM ARBEITSBEREICH

a) Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet.
Unaufgeraumte und unbeleuchtete Arbeitsbereiche und Werkbanke
fuhren zu Verletzungen.

b) Verwenden Sie das Werkzeug nicht in der Nahe von
explosiven Substanzen wie brennbaren Flussigkeiten, Gasen
oder Staub. Funken, die wahrend des Betriebs des Werkzeugs
entstehen, konnen eine Entzindung von Dampfen oder Pulver
verursachen.

c) Lassen Sie keine Kinder und/oder Dritte (Beobachter) in der
Nahe sein, wahrend Sie mit dem Werkzeug arbeiten. Jede
Ablenkung wahrend der Arbeit kann zum Kontrollverlust fuhren.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

a) Der Werkzeugstecker muss mit der Steckdose im Stromnetz
ubereinstimmen (wenn das Werkzeug Uber ein Netzkabel verfugt).
Verandern Sie den Stecker niemals, unter keinen Umstanden
und aus keinem Grund. Verwenden Sie keine Adapter mit
geerdeten Geraten. Standardmallige und originale Stecker und
Steckdosen verringern die Gefahr eines Stromschlags.




b) Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen wie
Rohren, Heizkdrpern, Ofen und Kiihlschrinken. Wenn |hr Koérper
geerdet ist, erhoht sich die Gefahr eines Stromschlags erheblich.

c) Setzen Sie das Werkzeug weder Regen noch Feuchtigkeit aus.
Wenn Wasser in das Werkzeug eindringt, erhoht sich die Gefahr
eines Stromschlags erheblich.

d) Behandeln Sie das Anschlusskabel vorsichtig. Benutzen Sie
das Kabel niemals zum Tragen, Ziehen oder Ausschalten des
Werkzeugs. Setzen Sie das Kabel niemals Hitze, Ol, scharfen
Kanten oder beweglichen Teilen aus. Beschadigte oder
verhedderte Kabel erhohen die Gefahr eines Stromschlags.

e) Verwenden Sie beim Betrieb im Freien geeignete
Verlangerungskabel, die fiur den Gebrauch im Freien
vorgesehen sind. Die Verwendung geeigneter Verlangerungskabel
verringert die Gefahr eines Stromschlags.

f) Wenn der Betrieb in feuchter Umgebung erforderlich ist,
verwenden Sie nur Stromnetze, die mit
Differenzspannungsschaltern — FID (RCD) - gesichert sind. Die
Verwendung von FID-Schaltern verringert die Gefahr eines
Stromschlags.

PERSONLICHE SICHERHEIT

a) Seien Sie beim Arbeiten mit dem Werkzeug aufmerksam,
schauen Sie immer genau hin und gehen Sie verniinftig vor.
Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mude sind oder unter
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Arbeiten mit dem
Werkzeug kann zu schweren Korperverletzungen fuhren.

b) Tragen Sie immer Schutzausrustung. Tragen Sie immer eine
Schutzbrille, Handschuhe und Gehorschutz. Die Verwendung
personlicher Schutzausrustung (abhangig von den
Arbeitsbedingungen), wie z. B. einer Staubmaske, rutschfesten
Sicherheitsschuhen, einem Helm oder einem Gehorschutz, die
Gefahr von Korperverletzungen.

c) Verhindern Sie unbeabsichtigtes Starten. Bevor Sie das
Werkzeug an das Stromnetz anschlieBen oder bevor Sie es
anheben oder tragen, prifen Sie immer, ob der
Werkzeugschalter ausgeschaltet ist. Das Tragen des Werkzeugs
mit dem Finger am Schalter oder das AnschlieRen des Werkzeugs
an das Stromnetz bei eingeschaltetem Schalter kann zu einem
Unfall fihren.



d) Bevor Sie das Werkzeug starten oder einschalten, entfernen
Sie alle Einstell- und sonstigen Schlissel vom Werkzeug. Ein
am rotierenden Tell des Werkzeugs verbleibender
SchraubenschlUssel kann zu Verletzungen fuhren.

e) Lehnen Sie sich nicht zu sehr nach vorne. Sorgen Sie beim
Arbeiten fur festen Halt und gute Stabilitat. Dadurch haben Sie
bei unerwarteten und unvorhergesehenen Situationen eine gute
Kontrolle Uber das Werkzeug.

f) Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine lockere
Kleidung oder Schmuck. Achten Sie darauf, dass Haare,
Kleidung und Handschuhe nicht mit beweglichen Teilen des
Werkzeugs in Beriuhrung kommen. Die beweglichen Teile des
Werkzeugs konnen lose Teile von Kleidung, Schmuck und
langerem Haar erfassen. Binden Sie langere Haare zurtck und
decken Sie sie mit einer Schutzkappe ab.

WARNUNG! Versuchen Sie nicht, beschadigte Netzkabel
selbst auszutauschen. Das Netzkabel sollte nur von

einem autorisierten Servicetechniker ausgetauscht
werden.

VERWENDUNG UND WARTUNG VON WERKZEUGEN

a) Uberlasten Sie das Werkzeug nicht. Verwenden Sie das
richtige Werkzeug / die richtige Ausrustung fiir lhre Arbeit. Ein
richtig ausgewahltes Werkzeug wird die Arbeit in der Art und Weise,
wie es konzipiert wurde, besser und sicherer erledigen.

b) Benutzen Sie das Werkzeug nicht, wenn der Ein-/Ausschalter
nicht funktioniert. Jedes Werkzeug, das nicht mit einem Schalter
bedient werden kann, ist gefahrlich und muss sofort repariert
werden.

c) Ziehen Sie vor jedem Eingriff am Werkzeug zum Zweck der
Einstellung, Wartung, des Austauschs von Zubehor oder der
Lagerung den Stecker aus der Steckdose. Durch diese
vorbeugenden Sicherheitsmallnahmen wird die Gefahr eines
unbeabsichtigten Startens des Werkzeugs verringert.

d) Wenn Sie das Werkzeug nicht verwenden (auch wenn Sie es
nur fur begrenzte Zeit unbeaufsichtigt lassen), bewahren Sie es
auBBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie das
Werkzeug nicht von Personen benutzen, die nicht gut uber die
Anweisungen in diesem Handbuch informiert sind. Dieses
Werkzeug ist gefahrlich, wenn es von ungelernten oder nicht



qualifizierten Personen verwendet wird.

e) Wartung des Werkzeugs. Prufen Sie auf mogliche falsche
Einstellungen, schlechte Befestigung von abnehmbaren oder
flexiblen Teilen, Moglichkeit des Bruchs von Teilen und andere
UnregelmaBigkeiten, die sich negativ auf den Betrieb des
Werkzeugs auswirken konnen. Viele Unfalle werden durch
schlecht gewartete Werkzeuge verursacht.

f) Stellen Sie sicher, dass die Schneidwerkzeuge scharf und
sauber sind. Die Uberwachung und Verwendung des Werkzeugs
ist einfacher und sicherer, wenn alle Werkzeugteile sauber und gut
gewartet sind.

g) Das Werkzeug und alle abnehmbaren Teile und Zubehorteile
mussen gemal den Anweisungen in diesem Handbuch unter
Beruicksichtigung der Betriebsbedingungen und der Art der
auszufuhrenden Arbeiten verwendet werden. Die Verwendung
des Werkzeugs fur andere als die in diesem Handbuch
angegebenen Zwecke kann zu gefahrlichen Situationen fuhren.

WARTUNG

Warten Sie das Werkzeug nur in einem autorisierten
Servicecenter des Werkzeugherstellers und verwenden Sie
ausschlieBlich  Originalersatzteile. Dies gewahrleistet die
dauerhafte Sicherheit Ihres Werkzeugs.

a) Halten Sie alle Korperteile von den Schneidmessern fern.
Versuchen Sie nicht, das Schneidmaterial zu entfernen,
wahrend die Klingen in Betrieb sind, und versuchen Sie nicht,
das zu schneidende Material festzuhalten. Entfernen Sie
eingeklemmtes Schneidgut nur bei ausgeschaltetem Gerat.
Schon ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Einsatz einer
Motorsense kann zu schweren Verletzungen fuhren.

b) Tragen Sie die Heckenschere am Griff, die Klinge muss ruhig
sein. Beim Transport und vor der Lagerung sollten Sie den
Freischneider immer mit einer Schutzhiille versehen. Ein
sorgfaltiger Umgang mit dem  Gerat verringert die
Verletzungsgefahr durch das Messer.

c) Halten Sie das Netzkabel vom Schneidbereich fern. Wahrend
der Arbeit kann das Stromkabel in den Buschen versteckt werden
und Sie kdnnen es versehentlich durchtrennen.

d) Das Elektrowerkzeug kann wahrend der Arbeit nur am

isolierten Griff gehalten werden, da die Klinge mit den



versteckten Netzwerkkabeln des Werkzeugs in Beruhrung
kommen kann. Der Kontakt des Messers mit spannungsflihrenden
Leitungen kann dazu fuhren, dass die Metallteile des Gerats unter
Spannung stehen und einen Stromschlag erleiden.

e) Halten Sie das Werkzeug wahrend der Arbeit mit beiden Handen
fest, eine Hand am vorderen Griff und die andere am hinteren Griff.

WERKZEUGTEILE
1. Ein-/Ausschalter 4. Schutzschild
2. Handhaben 5. Schwert/Klinge
3. Schutzschalter

VERWENDUNG

Sicherheitsfunktionen

e An der Klinge ist ein Klingenschutz montiert. Lassen Sie den Klingenschutz auf der Klinge, wenn das
Werkzeug nicht verwendet wird.

o Wenn das Werkzeug nicht verwendet wird, ziehen Sie es aus der Steckdose, um eine unbefugte Nutzung des
Werkzeugs zu verhindern.

e Der Ein-/Ausschalter (1) und der Sicherheitsschalter (3) miissen gleichzeitig gedriickt werden, damit das
Gerat zu arbeiten beginnt. Diese Sicherheitsfunktion verhindert, dass das Werkzeug nur mit einer Hand
bedient werden kann.

o Wenn Sie einen dieser Schalter loslassen, stoppt das Werkzeug sofort.

Ein- und Ausschalten des Werkzeugs

1. Um das Gerat einzuschalten, driicken Sie zuerst den Einschaltknopf (1) und dann den
Sicherheitsschalter (3) am Griff (2).

2. Der Sicherheitsschalter (3) am Griff kann an drei Stellen gedriickt werden: im linken Teil des Griffs, im
rechten Teil des Griffs und im mittleren (oberen) Teil des Giriffs.

3. Um das Werkzeug auszuschalten, lassen Sie einen der Schalter los.

WARNUNG!
Achten Sie beim Arbeiten darauf, dass die Klinge nicht mit Drahten oder anderen Gegenstdnden in
Beriihrung kommt, die den Betrieb behindern und das Werkzeug beschadigen kénnten.

Schneiden
1. Achten Sie beim Arbeiten auf eine feste und sichere Haltung. Halten Sie das Werkzeug mit beiden
Handen.

2. Schneiden Sie zuerst beide Seiten der Hecke ab. Beginnen Sie unten und schneiden Sie nach oben. Die
so geschnittenen Teile fallen nicht auf noch nicht bearbeitete Teile.

3. Schneiden Sie mit dem Werkzeug nicht zu tief in die Hecke ein. Beschneiden Sie es schrittweise.

4. Zum Schluss schneiden Sie die Oberseite der Hecke ab.

5. Schneiden Sie alte und Giberwucherte Straucher zunachst mit einer Gartenschere ab und nutzen Sie erst
zum Schluss ein Akku-Formwerkzeug.

Wartung

Das Werkzeug ist so hergestellt, dass es mit minimalem Wartungsaufwand betrieben werden kann. Ein

dauerhafter und zufriedenstellender Betrieb hangt von der richtigen Pflege des Werkzeugs und einer

regelmaBigen Reinigung ab.

1. Trennen Sie das Ladegerat vor der Reinigung.

2. Reinigen Sie die Liftungsschlitze in Werkzeug und Ladegerat regelmafig mit einer weichen Birste oder
einem trockenen Tuch.

3. Reinigen Sie das Motorgehduse regelmafig mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Scheuer-
oder Trockenreiniger.

Reparatur
Far Wartungsarbeiten wéhrend oder nach der Garantie wenden Sie sich bitte an einen autorisierten
Servicevertreter, der lhnen gerne behilflich sein wird. Wenn Sie ein beschadigtes Netzkabel haben,
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empfehlen wir lhnen, sich aus Sicherheitsgriinden an einen autorisierten Kundendienst zu wenden, der es
ersetzen wird.

Bevor Sie das Gerat zum Service einsenden, muss es von allen Verunreinigungen befreit und in der
Originalverpackung sein.

WICHTIGER HINWEIS

Dieses Werkzeug darf nicht von Personen (einschlieRlich Kindern) mit eingeschrankten korperlichen,
kognitiven und geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne erforderliche Kenntnisse und Erfahrungen
verwendet werden, es sei denn, sie werden wahrend des Betriebs beaufsichtigt oder von einer fir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person in die Bedienung und den Zweck des Werkzeugs eingewiesen.

Schalten Sie vor dem Austausch von Verbrauchsmaterialien das Werkzeug aus und ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.

WARNUNG! Das Werkzeug ist nicht fir den Betrieb in

explosionsgefahrdeter Umgebung bestimmt!

TECHNISCHE DATEN

NAME MASSEINHEIT MODELL: HTEG61B-510
Stromspannung V 230-240 ~50Hz
Leistung w 550
Leerlaufdrehzahl min"’ 1500
Schwertlange mm 510
Schnittdurchmesser mm 216

Kabelldnge mm 350

Gewicht kg 1,6
Schalldruckpegel Lp(A) dB(A) 88 (K=3)
Schallleistungspegel Lw(A) dB(A) 98,9 (K=3)
Vibrationsniveau: Griff/Halter m/s? 3,3/4,3 (K=1,5)
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Navod k pouziti

e Tento navod k pouziti plati pouze pro tento nastroj. Obsahuje
dulezité informace o pouZziti a manipulaci s vyrobkem.

e Nez zaCnete nastroj pouzivat, precCtéte si peclive a v celém rozsahu
navod k obsluze, zejména bezpecnostni pokyny. Nedodrzeni
pokynu obsazenych v navodu mize mit za nasledek vazné zranéni
téla nebo poskozeni nastroje.

e Navod k obsluze vychazi z norem a pfedpist platnych v Evropské
unii.

e Pfi pouzivani tohoto nastroje v zahraniCi méli byste dodrzovat
predpisy a zakony jednotlivych zemi.

e Uschovejte navod k obsluze pro pozdejSi pouziti. Pokud nastroj
predate treti osobé&, predejte ji také navod k pouziti.

Varovné vysveétleni
V navodu a na nastroji se pouzivaji nasledujici vystrazné symboly:

mu nevyhnete, mize vést k hmotnym Skodam, smrti nebo
vaznym zranenim.
POZNAMKA!

UPOZORNENI!
Tento vystrazny symbol/slovo oznacuje riziko, Zze pokud se
DE Oznacuje dalsi pomocné informace o pouzivani nastroje.

ZZES UPOZORNENI!

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody vzniklé v dusledku
nespravného pouzivani zarizeni, nespravné udrzby a zasahtu do
nastroje za u€elem vymeény nebo upravy jeho €asti. Pouze servisni
pracovnik autorizovany vyrobcem muze provadét prace na
nastroji.

Nedodrzeni pokynlii a upozornéni uvedenych v tomto navodu
muze vést k urazu elektrickym proudem, pozaru a/nebo dokonce
vaznym zranénim.

Pokud nastroj pouzivate ve chvili, kdyz se jeho kovové casti
mohou dostat do kontaktu se skrytymi elektrickymi vodi€i nebo s
napajecim kabelem (pokud je nainstalovan), stroj vzdy drzte za
plastovou, izolaéni rukojet’.
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UPOZORNENI! Predtéte si a zapamatujte si vSechny
bezpecnostni postupy, pokyny a varovani. Zvlastni
pozornost vénujte instrukcim oznaéenym timto
symbolem.

>

Vyrobek v souladu s pfislusnymi smérnicemi ES.

M\
/M

Peclivé si prectéte, respektujte a zapamatujte pokyny z této
prirucky.

Symbol tFidy I

Vysoké napéti! NebezpecCi urazu elektrickym proudem.

RPM (otacky za minutu)
Stfidavé napéti

Povinné pouzivani ochrany o€i (vzdy noste ochranné
bryle).
Povinné pouzivani ochrany sluchu (Spunty do usi, tlumice
hluku).

Stitek pro separovany sbér elektrickych a elektronickych
zarizeni.

Povinné pouzivani osobnich ochrannych prostfedkl pro
ochranu dychacich organu.

Nebezpedi pozaru!

4
Qxy

Nevystavujte nabijeCku desti nebo snehu.

Povinné pouzivani ochrannych rukavic.

Povinné pouzivani ochranné obuvi.

PORPO @@ :P>[o]=
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UPOZORNEN:I! Nepretézujte zafizeni. Pfetizeni a

zablokovani motoru mohou zarizeni poskodit a zkratit
jeho Zivotnost.

OBECNE BEZPECNOSTNI POKYNY

A UPOZORNENI!

Prectéte si vSechny bezpecénostni pokyny a upozornéni popsané
v tomto navodu.

Nedodrzeni bezpecnostnich pokynu muze vést K riziku vystaveni lidi a
zvirat elektrickému Soku, k pozaru a vaznym nasledkam.

VSechny bezpeénostni pokyny a upozornéni (véetné téch na
nastroji) si ponechejte pro budouci pouziti.

Pojem "elektrické naradi" pouzivany v bezpecnostnich pokynech se
vztahuje jak na elektrické nastroje napajené z elektrické sité (pomoci
elektrického kabelu), tak na elektrické nastroje napajené z dobijecich
baterii (bez elektrického kabelu).

BEZPECNOST PRACOVNIHO PROSTORU

a) Udrzujte pracovni prostor €isty a dobre osvétleny. Pfecpany a
neosvétleny pracovni prostor a pracovni povrchy zvysuji nebezpeci
urazu.

b) Nepouzivejte naradi v pritomnosti vybusnych latek, jako jsou
hoflavé kapaliny nebo plyny. Jiskry vznikajici pfi pouzivani
naradi mohou zpusobit vzniceni odpafovani nebo vzniceni prasku.

c) Pri pouzivani nastroje udrzujte okolostojici, déti a navstévniky
mimo pracovni prostor. Jakékoliv rozptyleni mize zpusobit ztratu
kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastrcka musi odpovidat napajecimu sitovému konektoru
(pokud stroj ma napajeci kabel). Zastréky nikdy, za zadnych
okolnosti a z jakéhokoli divodu nepfrizplsobujte ani
nezpracovavejte. Nepouzivejte zadné adaptéry v kombinaci s
uzemnénymi spotrebi€i. Standardizované a originalni zastréky a
konektory snizuji nebezpecCi urazu elektrickym proudem.

b) Vyvarujte se kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou
potrubi, radiatory, sporaky nebo chladni€éky. Uzemnéni téla silné
zvySuje riziko urazu elektrickym proudem.

c) Nevystavujte nabijeCku desti nebo snéhu. Vnikne-li do stroje
voda, zvysi se riziko Urazu elektrickym proudem.
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d) S napajecim kabelem zachazejte opatrné. Ujistéte se, Zze je kabel
umistén tak, aby na néj nebylo Slapano, zakopavano nebo aby
nebyl jinak vystaven poskozeni nebo namahani. Nikdy
nepouzivejte kabel k prenaseni troje, tahani nebo vytahovani
zastréky ze zasuvky. Nevystavujte kabel pfimému plsobeni tepla,
oleju, ostrych hran ¢&i pohyblivych prfedmétl. Poskozeny nebo
zauzleny napajeci kabel zvysuje riziko urazu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete venku, pouzivejte vhodné prodluzovaci
spotiebni materidly uréené pro venkovni pouziti. Pouziti
adekvatniho prodluzovaciho materialu snizi riziko Urazu elektrickym
proudem.

f) Je-li nutny provoz ve vlhkém prostiredi, pouzivejte pouze
napajeci sit’ zabezpecenou spinaci diferencialniho napéti - FID
(RCD). Pouziti spinacl FID snizuje riziko urazu elektrickym
proudem.

OSOBNI BEZPECI

a) Pri praci s nastrojem budte velmi opatrni. Budte si védomi
toho, co délate, a to rozumné. Nepouzivejte nastroj, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i Iékd. Jeden okamzik
snizené pozornosti pfi praci muze vést k vaznym zranénim.

b) Vzdy noste ochranné vybaveni. Vzdy noste ochranné bryle,
ochranné rukavice a chrani€e sluchu. Pouziti ochranného
vybaveni pfizpusobeného pracovnimu prostfedi a podminkam, jako
je protiprachova maska, stabilni obuv, pfilba a chranie sluchu,
snizuje riziko zranéni.

c) Zabrante automatickému spusténi nastroje. Pred pfipojenim
nastroje k elektrické siti nebo pred zvednutim C€i prenasenim vzdy
zkontrolujte a ujistéte se, Ze je vypinaé VYPNUTY. Nenoste ani
neprenasejte nastroj, kdyz drzite prst na spinaci, kdyz je nastroj
pripojen k elektrické siti nebo kdyz je nastroj zapnuty. Nedodrzeni
téchto pokynd muze mit za nasledek nehodu.

d) Pfred zapojenim a spusténim nastroje odstrante veskeré
prislusenstvi a kli€e. KIi¢, ktery zUstane na rotujici ¢asti naradi,
muze zpusobit zranéni.

e) Neprekracujte dosah. UdrZujte spravné postaveni a rovnovahu po
celou dobu. Nepouzivejte nastroj na zebfiku nebo na nestabilni
podpére. Takoveé chovani Vam zajisti dobrou kontrolu nad nastrojem
v pfipadé neoCekavanych nebo nepfedvidanych situaci.

f) Noste vhodné obleceni. Nenoste volné obleCeni nebo Sperky,
které by se mohly zachytit o pohyblivé Casti a zpUsobit zranéni.
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Noste ochranny vlasovy kryt na dlouhé viasy a chrani je pfed
vniknutim do vétracich otvoru.

g) Pokud je nastroj vybaven sacim mechanismem a
mechanismem pro zachycovani prachu, vzdy se ujistéte, ze je
spravné nainstalovan a zapojen. PouZziti mechanismu pro
zachycovani prachu muze snizit vliv emisi a Skodlivych prachovych
latek.

UPOZORNEN:I! Nevyménujte poskozeny napajeci kabel
sami. Napajeci kabel musi byt vyménén pouze
opravnénou osobou.

PROVOZ A UDRZBA

a) Nepretézujte naradi. Pouzivejte spravny nastroj / vybaveni pro vasi
praci. Pokud naradi pouzivate spravné a k urCenym ucellm, bude
fungovat s vysSi kvalitou a s vySSi urovni bezpecnosti.

b) Nepouzivejte naradi, pokud tlac¢itko On/Off je nefunkéni.
Jakékoli naradi, které nelze pouzit s vypinaCem, je nebezpecné a
musi byt okamzité opraveno.

c) Pfred kazdym pouzitim nastroje, v€etné sefizovani, udrzby,
vymeény spotiebniho materialu nebo skladovani, vytahnéte
zastréku ze zasuvky. Tato preventivni bezpec¢nostni opatreni
shizuji
nebezpeci automatického spusténi nastroje.

d) Pokud nastroj nepouzivate (véetné pripadu, kdy jej nechate bez
dozoru pouze po omezenou dobu), uchovavejte jej mimo dosah
déti. Nedovolte, aby nastroj pouzivaly osoby, které nejsou
dobfe informovany o pokynech uvedenych v tomto navodu.
Nastroj je nebezpecny, pokud bude pouzivan nezkuSenymi nebo
nekvalifikovanymi osobami.

e) Udrzba nastroje. Zkontrolujte mozné nespravné nastaveni,
Spatné upevnéni odnimatelnych nebo pruznych ¢asti, moznost
rozbiti dill a jakékoli jiné nesrovnalosti, které mohou mit
negativni dopad na provoz nastroje. Mnoho nehod je dusledkem
Spatné udrzby nastroje.

f) Ujistéte se, ze Fezné nastroje jsou cCisté. Dohled a pouzivani

viiv s

Cisté a dobfe udrzované.

g) Nastroj a vSechny jeho odnimatelné soucasti a prislusenstvi
museji byt pouzivané v souladu s pokyny uvedenymi v tomto
navodu s ohledem na provozni podminky a typ prace, kterou
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chcete provést. Pouzivani nastroje k jinym ucelim, nez je uvedeno
v tomto navodu, muze vést k nebezpeénym situacim.

SERVIS
a) Servis by mélo provadét pouze autorizované servisni stredisko.
Pri udrzbé pouzivejte pouze identické a originalni nahradni dily.

a) Udrzujte vSechny ¢asti nastroje v bezpeéné mimo dosah
fezacich nozi. Béhem praci nozli se nepokousejte odstranit
fezny material a drzte material, ktery chcete rezat. Zaseknuty
rezny material odstranujte, pouze kdyz je nastroj vypnuty.
Pouze okamzik nepozornosti pfi pouzivani nizek muze vést k
vaznemu zranéni.

b) Uchopte nlizky za rukojet’, nlz musi stat v pevné poloze. Pri
prepravé a skladovani nastroje vzdy nasad’te ochranny kryt.
Peclivé zachazeni se zarizenim snizuje riziko poranéni nozem.

c) Udrzujte napajeci kabel mimo oblast rezani. BEhem provozu
muUZze byt napajeci kabel skryty v pouzdrech a muze dojit k jeho
nahodnému pofezani.

d) Pfi praci drzte naradi pouze za izolovanou rukojet), jinak by
mohlo dojit ke kontaktu pilového kotouce se skrytymi
napajecimi kabely. Kontakt s ostfi pod napétim muze zpusobit, ze
kovové Casti zafizeni budou pod napétim, coz mize vést k urazu
elektrickym proudem.

e) P¥i praci drzte naradi pevné obéma rukama, jednou rukou na
pfedni a druhou na zadni rukojeti.

HLAVNI DILY

1. Tlacitko napajeni 4. Pojistka
2. Rukojet 5. Cepel
3. Bezpecnostni spina¢

POUZITI

Bezpecnostni funkce

o Kryt Cepeli je namontovan na Cepeli. Pokud se nastroj nepouziva, na ¢epel by mél byt namontovan kryt
Cepele.

e Pokud se nafadi nepouziva, odpojte jej od elektrické zasuvky, abyste zabranili neopravnénému pouziti.

e Aby nastroj pracoval, musi byt sou¢asné stisknuto tlacitko napajeni (1) a bezpec€nostni spinac (3). Tato
bezpecnostni funkce brani obsluze nastroje pouze jednou rukou.

e Pokud néktery z téchto pfepinacl vynechate, nastroj se okamzité zastavi.

Zapnuti a vypnuti nastroje

1. Chcete-li nafadi spustit, nejprve stisknéte tlacitko napajeni (1) a poté stisknéte bezpec€nostni spinac (3)
na rukojeti (2).

2. Bezpeclnostni spina€ (3) na rukojeti Ize stisknout na tfech mistech: levé fiditko, pravé fiditko a stfedni
(horni) Fiditka.

3. Uvolnénim nékterého ze spinacu naradi vypnéte.
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UPOZORNEN]I !
P¥i praci davejte pozor, aby se €epel nedostala do kontaktu s draty nebo jinymi predméty, které by
mohly branit v provozu a poskodit nastro;j.

Rezani

1. P¥i praci udrzujte pevné a bezpecné drzeni téla. Drzte nastroj obéma rukama.

2. Nejprve odstfihnéte obé strany zivého plotu. Za¢néte dole a fezejte smérem nahoru. Takto odfiznuté
soucasti nespadnou na soucasti, které jeSté nebyly obrobeny.

3. Nestfihejte Zivy plot pfili$ hluboko. Ofiznéte Zivy plot po etapach.

4. Nakonec ofiznéte horni ¢ast zivého plotu.

5. Nejprve zastfihnéte staré a prerostlé kefe zahradnimi nizkami a na konci pouzijte bezdratovy designovy
nastro;.

Nastroj je vyroben tak, aby fungoval s minimalni udrzbou. Trvaly a uspokojivy provoz zavisi na spravné péci o
naradi a na pravidelném ¢isténi.

1. Pred &isténim odpojte nabijecku.

2. Pravidelné Cistéte ventilacni otvory v nafadi a nabijeCce mékkym kartaCem nebo suchym hadfikem.

3. Pravidelné Cistéte skfih motoru vlhkym hadfikem. NepouzZivejte abrazivni &i suché Cistici prostfedky.

SERVIS

Ohledné jakychkoli oprav béhem nebo po zaruce kontaktujte autorizovaného servisniho zastupce, ktery vam
rad pomuze. Pokud mate poskozeny napajeci kabel, doporu€ujeme z bezpecnostnich divodl kontaktovat
autorizovany servis, kde kabel vyméni.

DULEZITE OZNAMENI

Tento nastroj nesméji pouzivat jednotlivci (v€etné déti) se snizenymi fyzickymi, kognitivnimi a mentalnimi
schopnostmi ani osoby bez poZadovanych znalosti a zkuSenosti, pokud nejsou b&éhem provozu pod dohledem
nebo nejsou pouéeni o provozu a uéelu nastroje osobou odpovédnou za jejich bezpeénost.

Pfed vyménou spotfebniho materialu vypnéte naradi a vytahnéte zastréku ze zasuvky.

UPOZORNENI! Nafadi neni uréeno k provozu v prostiedi
s nebezpeéim vybuchu!

TECHNICKE UDAJE

NAZEV MERNA JEDNOTKA TYP:HTEG61B-510
Napéti V (dc) 230-240 ~ 50 Hz
Napajeni w 550

Volnobézna rychlost min™' 1500

Délka Cepele mm 510

Sitka Fezu mm 316

Délka kabelu mm 350

Hmotnost kg 1,6

Hladina akustického tlaku Lp (A) dB (A) 88 (K=3)
I(-LI\?dma akustického vykonu Lw dB (A) 98,9 (K=3)
Uroven vibraci: rukojet / drzadlo m/ s? 3,3/4,3 (K=1,5)

(@]
‘
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e Tieto pokyny k pouzitiu sa tykaju tohto pristroja. Obsahuju doélezité
informacie o zaciatku pouzivania a obsluhy vyrobku.

e Pred zacCiatkom pouzivania pristroja, pozorne si precitajte pokyny k
pouzitiu a najma bezpecCnostné pokyny.

e Nedodrziavanie tychto pokynov k pouzitiu méze spdsobit vazne
telesné zranenia alebo poskodenia pristroja.

e Pokyny k pouzitiu su zalozené na Standardoch a predpisoch
platnych v Eurépskej unii.

e \ cudzine tiez dodrziavajte predpisy a zakony kazdej krajiny.

e Uchovajte si pokyny k pouzitiu k neskorSiemu pouzivaniu. Ak svoj
pristroj davate tretim stranam, zaroveni musite prilozit aj tieto
pokyny k pouzitiu.

Varovné vysvetlenie
V pokynyoch k pouzitiu alebo na pristroji su uvedené nasledujuce
symboly a slova vystrahy:
VYSTRAHA!
Tento symbol/slovo oznacuje riziko, ktoré, ak mu nie je
zabranené, mobze vyustit do posSkodenia, smrti alebo
vazneho telesného zranenia.

[E] POZNAMKA!
Symbol poskytuje uzitoéné dodatocné informacie o pouZiti
pristroja.

A VYSTRAHA!

Vyrobca nie je zodpovedny za akukolvek Skodu
vyplyvajlicu z nespravneho pouzitia pristroja, nespravnej udrzby
a intervencii na pristroji, v cieli vymeny dielov alebo modifikacie.
Intervencie na pristroji méze vykonavat’ len opravneny servisér
vyrobcu pristroja.

Nedodrziavanie pokynov a vystrah obsiahnutych v tejto prirucke
moéze spoésobit’ uraz elektrickym pradom, poziar a/alebo vazne
zranenia.

V pripade pouzitia pristroja tam, kde jeho kovové diely mézu
vytvorit’ kontakt so skrytymi elektrickymi vedeniami alebo s
vlastnym elektrickym kablom (ak je zabudovany), vzdy drzte
pristroj za plastovu, izolaénu packu.
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VYSTRAHA! Preéitajte si a zapamitajte si vsetky
bezpecnostné postupy, pokyny a vystrahy. Venujte
osobithi pozornost’ pokynu oznacenému tymto
symbolom.

>

Oznadenie zhody s prisludnymi smernicami platnymi v EU

M
/M

Starostlivo si precCitajte, reSpektujte a zapamatajte si
pokyny z tejto prirucky.

Symbol triedy ochrany Il

Vysoké napatie! NebezpeCenstvo urazu elektrickym
prudom.

RPM (otacky za minutu).

striedavé napatie

Povinné pouzivanie prostriedkov na ochranu oci (vzdy
noste ochranné okuliare).

Povinné pouzivanie prostriedkov na ochranu sluchu (usné
chranice sluchu, timic¢e hluku).

ZnaCka oznacujuca na separovany zber elektrickych a
elektronickych zariadeni.

Povinné pouzivanie osobnych ochrannych prostriedkov na
ochranu dychacich organov.

Nebezpecenstvo ohnal

N/ Nevystavujte dazdu alebo snehu.

Povinné pouzivanie bezpecnostnych rukavic.

@OBP>O @@ P[0

Povinné pouzivanie bezpecCnostnej obuvi.

VYSTRAHA! Nastroj nepretazujte. Pretazenie a
opakované zablokovanie motora méze naradie poskodit.

To povedie k skrateniu zivotnosti nastroja.
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VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY

A VYSTRAHA!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a pokyny opisané v
tejto prirucke.

Nedodrzanie bezpecnostnych pokynov méze viest k riziku vystavenia
ludi a zvierat elektrickému Soku, poziaru a vaznym nasledkom.
Uschovaijte vSetky bezpe€nostné pokyny a upozornenia (vratane
tych, ktoré su uvedené na naradi) pre buduce pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v bezpecnostnych pokynoch sa
vztahuje tak na elektrické naradie napajané z elektrickej siete
(pomocou elektrického kabla), ako aj na elektrické naradie napajané z
nabijatelnych batérii (bez elektrického kabla).

BEZPECNOST PRACOVNEJ OBLASTI

a) Udrzujte pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok
a neosvetlena pracovna plocha a pracovného stola spdsobuju
zranenia.

b) Nepouzivajte naradie v pritomnosti vybusnych latok, ako su
horlavé kvapaliny alebo plyny. Iskry, ktoré vzniknu pri praci s
naradim, mézu spdsobit’ vznietenie vyparov alebo prachu.

c) Deti a navstevnikov drzte mimo dosahu. Akékolvek rozptylenie
moze viest k strate kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastrcka naradia musi zodpovedat sietove] zasuvke. (ak ma
nastroj kabel). Konektor nikdy a za ziadnych okolnosti a zo
Ziadnych dbévodov nemodifikujte. Na uzemnenie zariadenia
nepouzivajte Ziadne adaptéry. Standardné nemodifikované
konektory a zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pradom.

b) Vyvarujte sa kontaktu s telom na uzemnenych miestach, ako su
rary, radiatory, elektrické sporaky a chladnicky. Ak je vase telo
uzemneng, riziko elektrického Soku sa vyrazne zvysuje.

c) Naradie nepouzivajte v dazdi alebo vo vlhkom prostredi. Riziko
zasahu elektrickym prudom je znacne zvySené pri vniknuti vody.
d) S kablom spinaCa manipulujte opatrne. Nikdy nepouzivajte kabel
na prenasanie, tahanie alebo otvaranie zariadenia. Nikdy
nepouzivajte kabel v blizkosti horuceho oleja, ostrych hran alebo

pohybujucich sa predmetowv.

e) Ak pouzivate zariadenie vonku, pouzite vhodny predlZovaci kabel,

ktory je wurCeny na vonkajSie pouzitie. Pouzitie vhodného
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predlzovacieho kabla znizi riziko urazu elektrickym prudom.

f) Ak je nevyhnutné pouzivat zariadenie vo vlhkom teréne, pouzite
siet chranenu ochrannymi isticmi - FID (RCD). Isti¢ FID znizuje
riziko urazu elektrickym pradom.

OSOBNA BEZPECNOST

a) Pri obsluhe nastroja musite byt’ ve'mi opatrni. Uvedomte si, ¢o
robite, a robte to rozumne. Nepouzivajte naradie, ak ste unaveni
alebo ak ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Aj chvila
nepozornosti pri praci s naradim méze viest k vaznym zraneniam.

b) Vzdy pouzivajte ochranné prostriedky. VZzdy noste ochranné
okuliare, ochranné rukavice a ochranu sluchu. Pouzivanie
ochrannych prostriedkov prispdsobenych pracovnému prostrediu a
podmienkam, ako je protiprachova maska, stabilna obuv, prilba a
ochrana sluchu, znizuje nebezpecenstvo fyzického zranenia.

c) Zabrante automatickému spusteniu nastroja. Pred pripojenim
naradia k elektrickej sieti alebo pred zdvihanim alebo prenasanim
naradia vzdy skontrolujte a uistite sa, Ze je vypinac€ vypnuty. Ked je
nastroj zapnuty, nenoste a neprenasajte ho, ked drzite prst na
prepinaci, ani ho nepripajajte k elektrickej sieti. Nedodrzanie tychto
pokynov méze mat za nasledok nehodu.

d) Pred zapojenim a spustenim naradia odstrante vsSetko
prisluSenstvo a klu€e. KIuc, ktory zostane na rotujucej Casti
nastroja, méze spdsobit’ fyzické zranenie.

e) Neprecenujte sa. Vzdy udrziavajte spravnu polohu a
rovnovahu. Nepouzivajte na rebriky alebo nestabilné podpery. To
vam umozni mat dobru kontrolu nad nastrojmi v pripade
neoCakavanych alebo nepredvidanych situacii.

f) Pouzivajte vhodny odev. Nenoste volny odev alebo Sperky, ktoré
sa mozu zachytit v pohyblivych Castiach nastroja a spésobit
zranenie. Noste ochranny vlasovy potah, ktory obsahuje dihé
vlasy, a zabrante ich vtiahnutiu do prieduchov.

g) Ak je naradie vybavené sacim mechanizmom a mechanizmom
na zachytavanie prachu, vzdy sa uistite, ze je spravne
nainstalované a zapojené. Pouzitie mechanizmu na zachytavanie
prachu moéze znizit vplyv vystavenia emisiam a Skodlivym
prachovym latkam.

VYSTRAHA! Nepokusajte sa sami vymenit poskodeny
napajaci kabel. Vymenu napajacieho kabla smie

vykonavat’ iba opravnena osoba.
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a) Zariadenie nepretazujte. Na svoju pracu pouZzivajte spravne
vybavenie a nastroje. Spravny nastroj vykona pracu presne, lepsSie
a bezpecnejSie spravnym spdsobom.

b) Nepouzivajte naradie, ak vypinaé nefunguje. Akykolvek nastroj,
ktoremu nefunguje vypinac, je nebezpeCny a musi sa okamzite
opravit.

c) Pred vsetkymi pracami na naradi, ako su nastavovanie,
udrzba, vymena naradia alebo instalacia, odpojte napajaci
kabel. Tieto preventivne bezpecCnostné opatrenia znizuju riziko
samospustenia.

d) Ak naradie nepouzivate (a to len na kratky €as), nenechavajte
ho na mieste, ktory je pristupny det'om. Dbajte na to, aby osoby,
ktoré nie su spravne oboznamené s pokynmi uvedenymi v prirucke,
mohli naradie pouzivat. Zariadenie je zdrojom nebezpecCenstva pre
neSikovného a netrénovaného pouzivatela.

e) Udrzba naradia. Skontrolujte mozné nepresné nastavenie, zlé
pripevnenie pruznych casti, moznost zlomenia dielcov a dalSie
podmienky, ktoré ovplyvnuju zariadenie. Mnohé neStastia su
vysledkom nespravnej udrzby nastrojov.

f) Skontrolujte, €i su rezné casti ostré a cCisté. Ak su nastroje
spravne udrziavané, je ich [ahSie a bezpecCnejSie monitorovat a
zaznamenavat.

g) Naradie, vybavenie a predlzovaci kabel atd. pouzivat’ podla
pokynov, resSpektujuc to, ako je opisané v prirucke, pracovné
podmienky a typ prace, ktora sa ma vykonat. PouZivanie
naradia na iné ucely méze viest k nebezpecnym podmienkam.

SERVIS
a) Opravy by mal vykonavat’ iba autorizovany servis. Pri udrzbe
pouzivajte iba originalne a originalne nahradné diely.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRE NOZNICE NA ZIVE PLOTY

a) Udrzujte vsSetky casti tela bezpecne mimo reznych nozov.
Pocas ¢innosti nozov sa nepokusajte odstranovat’ rezny
material alebo sa ho nepokusajte zadrziavat. Zaseknuty rezny
material odstranujte iba pri vypnutom stroji. Iba chvila
nepozornosti pri pouzivani ¢istiacich noznic méze viest’ k
vaznemu zraneniu.

b) Vezmite Cistiace nozZnice za rukovat’ a n6z musi stat’ na mieste.
Pri preprave a skladovani noznic na kriky vzdy nasadte

~
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ochranny kryt. Starostlivé zaobchadzanie s pristrojom znizuje
riziko poranenia nozom.

c) Udrzujte napajaci kabel v dostato¢nej vzdialenosti od oblasti
rezania. Po¢as prevadzky moéze byt napajaci kabel skryty v
puzdrach a méze sa nahodne prerezat’.

d) Elektrické naradie pri praci drzte iba za izolovanu rukovat,
pretoze by sa kotu¢ mohol dostat’ do kontaktu so skrytymi
elektrickymi kablami nastroja. Kontakt s ¢epelou pod napatim
moéze spbsobit’, ze kovové €asti pristroja budu pod napatim, a
moze dojst’ k urazu elektrickym pradom.

e) Pri praci drzte naradie pevhne oboma rukami, jednou rukou
vpredu a druhou v zadnej rukovati.

CASTI NASTROJA

1. Zapinaé 4.Poistka
2. Rukovat’ 5. Cepel
3. Bezpecnostny spina¢

POUZITIE

Bezpecnostné pokyny

* Kryt Cepele je namontovany na &epeli. Pokial sa naradie nepouziva, mal by byt na koti¢ namontovany kryt
kotuca.

» Pokial naradie nepouzivate, odpojte ho od elektrickej zasuvky, aby ste zabranili neopravnenému pouzitiu
naradia.

« Aby mohol nastroj zaat' pracovat, musi byt suCasne stlacené tlacidlo napajania (1) a bezpecnostny
vypinac€ (3). Tato bezpecnostnd funkcia znemozfiuje obsluhu naradia iba jednou rukou.

* Ak niektory z tychto prepinadov vynechate, naradie sa okamZite zastavi.

Zapnutie a vypnutie nastroja

1. Ak chcete naradie zapnut, najskor stlacte vypina¢ (1) a potom stlaéte bezpeénostny vypina¢ (3) na
rukovati (2).

2. Bezpecnostny spinac (3) na rukovati je mozné stlacit na troch miestach: na lavej riadidle, na pravej
riadidle a na strednej (horné) riadidle.

3. Uvolnenim niektorého zo spinacov nastroj vypnete.

VYSTRAHA !
Pri praci dbajte na to, aby sa ¢epel nedostal do kontaktu s kablami alebo inymi predmetmi, ktoré by

v

mohli branit’ ¢innosti a poskodit’ naradie.

Strihanie

1. Pri praci drzte pevné a bezpecné drzanie tela. Drzte ho oboma rukami.

2. Najskor odstrihnite obe strany Zivého plotu. Zacnite od dolnej Casti a krajajte smerom hore. Takéto
odrezané Casti nespadnu na Casti, ktoré eSte neboli opracované.

3. Nozom nestrihajte zivy plot prili§ hiboko. Strihajte zivy plot po etapach.

4. Nakoniec zastrihnite vrch Zivého plotu.

5. Staré a prerastené kriky najskbr zastrihnite zahradnymi noZnicami a na konci pouZite bezdrotovy
dizajnérsky nastroj.

UDRZBA

Nastroj je vyrobeny tak, aby fungoval s minimalnou udrzbou. Nepretrzita a uspokojiva prevadzka zavisi od
spravnej starostlivosti o naradie a pravidelného d&istenia.

1. Pred C&istenim odpojte nabijacku.

2. Vetracie otvory v naradi a nabijake pravidelne Cistite jemnou kefkou alebo suchou handri¢kou.

3. Kryt motora pravidelne distite vlhkou handri¢kou. NepouZivajte abrazivne ani suché Cistiace prostriedky.
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SERVIS

V pripade akychkolvek oprav pocas alebo po zaruke kontaktujte autorizovaného servisného technika, ktory
vam rad poméze. Ak mate poskodeny napajaci kabel, odporu€ame vam z bezpe€nostnych dévodov
kontaktovat’ autorizovany servis a vymenit ho.

DOLEZITA POZNAMKA

Tento vyrobok nie je vhodny pre pouzivanie ludmi ani detmi so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi a
mentalnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial nie si pod dozorom
osoby zodpovednej za ich bezpe€nost

Pred vymenou prisluSenstva zariadenie najprv vypnite a potom ho odpojte zo siete.

VYSTRAHA! Naradie nie je uréené na pracu v potencialne

vybusnom prostredi!

TECHNICKE PARAMATRE

NAZOV

ELEKTRICKE PLOTOVE MERNA JEDNOTKA TYPE: HTEG61B-510
NOZNICE

Napétie V (d.c.) 230-240~50 Hz
Vykon w 550

Rychlost bez zatazenia min™’ 1500

Dizka &epele mm 510

Sirka rezu mm @16

Dizka kabla mm 350

Hmotnost’ kg 1,6

Hladina akustického tlaku Lpa) dB(A) 88 (K=3)
Hladina akustického vykonu Lw,) | dB(A) 98,9 (K=3)
Uroveri ~ vibrécii:  rukovat /| 3,3/4.3 (K=15)
uchopenie
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Instruction manual

e These instructions apply to this appliance. The instructions contain
important information regarding the use of this appliance.

e Before using this appliance, it is important to read whole instruction
manual, especially safety instructions. Failure to follow these
instructions may lead to serious injuries or may damage the
appliance.

e These instructions are based on standards and regulations, that
apply for the European Union.

e When using this appliance abroad, you must comply with that
country’s regulations.

e Save these instructions for future reference. If you hand this
appliance to third persons, you must also provide them with this
manual.

Warning explanation
You will find these warning signs inside these instructions or on the
appliance:
WARNING!
This warning symbol/word signifies risk that, if it is not
avoided, can lead to material damage, death or serious
injuries.

DE] NOTE!
This symbol gives useful information about appliance usage.

WARNING!

The manufacturer is not responsible for the damage,

caused by incorrect use, maintenance or changing of this
appliance, with the purpose of changing parts or modification.
Only an authorized service agent can make modifications into
this appliance.
Failure to comply with instructions and warnings written in this
manual, can lead to electric shock, fire and/or serious injuries.
When using this appliance, where metal parts of the appliance
can come into contact with hidden electrical guides or its own
electric cable, always hold the appliance by its plastic, insulation
handle.

~
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WARNING! Read and remember all safety procedures,
A instructions and warnings. Pay special attention to
instruction marked with this symbol.

M\
/M

Product in accordance with the relevant EC directives.

Carefully read, respect and remember instructions from
this manual.

Classed |l symbol.

High voltage! Danger of electric shock.

RPM (Revolution per minute).
AC Voltage.

Mandatory use of eye protection equipment (always wear
safety glasses).

Mandatory use of hearing protection equipment (earplugs,
silencers).

Label mark for separate collect of electric and electronic
equipment.

Mandatory use of personal protection equipment for
protection of respiratory organs.

Fire hazard!

N Do not expose charger to rain or snow.

Mandatory use of safety gloves.

Mandatory use of safety shoes.

GOBP>O @@ P[0

WARNING! Do not overload the tool. Overload and
repeated engine blockages can damage the tool. It will

lead to reduced lifetime of the tool.
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

A WARNING!

Read all safety warnings and instructions described in this manual.
Failure to comply with safety instructions can lead to risk of exposure
of human and animals to the electric shock, fire and serious
consequences.

Keep all safety instructions and warnings (including those on the
tool) for the future use.

The term ‘electric tool’ used in the safety instructions refers both to the
electric tools powered from the electric network (with an electric cable)
as well as the electric tools powered from rechargeable batteries
(without an electric cable).

WORK AREA SAFETY

a) Keep the work area clean and well lit. Cluttered and unlit work
areas and work benches invite injuries.

b) Do not use tool in presence of explosive substances such as
flammable liquids or gases. Sparks generated during the
operation of tool may cause ignition of evaporation or powder.

c) Keep children and visitors away. Any distraction may lead to the
losing control.

ELECTRICAL SAFETY

a) Tool plug needs to correspond to power network jack (if the tool
has power cable). Never, in any circumstances and for any
reason, adapt or process the plugs. Do not use any adapters
with grounded appliances. Standardized and original plugs and
jacks reduce danger of electric shock.

b) Avoid contact with grounded surfaces such as pipes,
radiators, stoves or fridges. In case your body is grounded
danger of electric shock is strongly increased.

c) Do not expose charger to rain or snow. If water enters into the
tool it will strongly increase danger of electric shock.

d) Treat power cable with precaution. Make sure cord is located
so that it will not be stepped on, tripped over, or otherwise
subjected to damage or stress. Never use cord for carrying,
pulling or drawing the toll. Never expose the cord to the heat,
oil, sharp edges or moving objects. Damaged or knotted cord
increase possibility for electric shock.

e) When operating outside, use adequate extension supplies
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intended for outside use. Using adequate extension supplies will
reduce danger of electric shock.

f) If operating in wet environment is necessary, use only power
network that is secured with differential voltage switches —
FID (RCD). Use of FID switches reduces danger of electric shock.

PERSONAL SAFETY

a) When operating the tool you need to be very careful. Be aware
of what you are doing and do it reasonably. Do not operate the
tool if you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medicines. One moment of reduced attention when operating the
tool can lead to serious physical injuries.

b) Always wear protection equipment. Always wear safety
glasses, safety gloves and hearing protection. Using protection
equipment adjusted to the work environment and conditions, such
as dust mask, stable shoes, helmet and hearing protection,
reduces danger of physical injuries.

c) Wear proper apparel. Do not wear loose clothing or jewelry that
can get caught in tool's moving parts and cause personal injury.
Wear protective hair covering to contain long hair and keep it from
being drawn into nearby air vents.

d) Before plugging and starting the tool, remove all accessories
and keys. Key that is left on the rotating part of the tool may cause
physical injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times.
Do not use on a ladder or unstable support. This will allow you to
have good tool control in case of unexpected or unpredicted
situations.

f) If the tool is equipped with suction mechanism and dust
collect mechanism, always make sure it is properly installed
and plugged. Use of dust collect mechanism can reduce the
influence of exposure to emission and harmful dust substances.

WARNING! Do not attempt to replace damaged power
cable yourself. Power cable should only be replaced by

an authorised person.

OPERATION AND MAINTENANCE

a) Do not overload the tool. Use proper tool / equipment for your
work. If you use the tool properly and for intended purposes, it will
perform with higher quality and higher level of safety.
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b) Do not operate the tool if turn on / turn off switch is out of
function. Any tool that cannot be used with on / off switch is
dangerous and needs to be repaired immediately.

c) Before any use of the tool, including adjusting, maintenance,
supplies replacement or storing, draw the plug off the electric
network. These preventive safety measures reduce the danger
that tool will automatically start.

d) When you do not use the tool (including when you leave it
without surveillance only for limited time) keep it out of reach
of the children. Do not allow persons who are not well
informed about instructions indicated in this manual use the
tool. If used by unskilled or not qualified individuals this tool is
dangerous.

e) Maintenance of the tool. Check for possible incorrect adjustment,
poor fixing of removable or flexible parts, possibility of breakage
of parts and any other irregularities that can have negative
impact on tool operating. Many of the accidents result from poor
maintenance of the tools.

f) Make sure cutting tools are clean. Surveillance and use of the
tool is easier and safer when all tool parts are clean and well
maintained.

g) Tool and all removable parts and accessories are to be used in
conformity with instructions contained in this Manual with the
respect of operating conditions and type of work you want to
perform. Using tool for any other purposes than indicated in this
manual can result in dangerous situations.

SERVICING

a) Servicing should only be performed by an authorized service
center. When servicing use only identical and original
replacement parts.

SAFETY PRECAUTIONS FOR HEDGE TRIMMERS

a) Keep all body parts securely away from cutting blades. During
the operation of the knives, do not attempt to remove the
cutting material or attempt to hold the material you intend to
cut. Only remove jammed cutting material when the machine
is switched off. Only a moment of carelessness when using scrub
shears can lead to serious injury.

b) Bring scrub shears by the handle and the knife must stand
still. Always put on a protective cover when transporting and

~
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storing the shrub shears. Careful handling of the device reduces
the risk of injury from the knife.

c) Keep the power cord away from the cutting area. During
operation, the power cord may be hidden in the bushes and may be
cut accidentally.

d) Hold the power tool only for the insulated handle while
working, as the blade may come into contact with hidden tool
power cables. Contact with the live blade may cause the metal
parts of the device to become live, resulting in an electrical shock .

e) While working, hold the tool firmly with both hands, one hand on
the front and the other on the back handle.

TOOL PARTS
1. Power button 4. Fuse
2. Handle 5. Blade

3. Security switch

Security features

e A blade guard is mounted on the blade. When the tool is not in use, the blade guard should be mounted
on the blade.

e When the tool is not in use, unplug it from the electrical outlet to prevent unauthorized use of the tool.

e The power button (1) and the safety switch (3) must be pressed simultaneously for the tool to start
working. This safety feature prevents the tool from being operated with only one hand.

o If you omit any of these switches, the tool will stop immediately.

Turns the tool on and off

1. To activate the tool, first press the power button (1) and then press the safety switch (3) on the handle
(2).

2. Safety switch (3) on the handle can be pressed in three places: the left handlebar, the right handlebar
and the centre (upper) handlebar.

3. Release any of the switches to switch off the tool.

WARNING !
When working, make sure that the blade does not come in contact with wires or other objects that
could obstruct operation and damage the tool.

Cutting

1. Keep a firm and secure posture when working. Hold with both hands.

2. First, cut both sides of the hedge. Start at the bottom and slice towards the top. Such cut off parts will not
fall on parts that have not yet been machined.

3. Do not cut the hedge too deep with the tool. Trim the hedge in stages.

4. Finally trim the top of the hedge.

5. First, prune old and overgrown shrubs with garden shears and use the cordless design tool at the end.

Maintenance

The tool is manufactured to operate with minimal maintenance. Continuous and satisfactory operation
depends on proper care of the tool and regular cleaning.

1. Unplug the charger before cleaning.

2. Clean the ventilation slots in the tool and charger regularly with a soft brush or a dry cloth.

3. Clean the motor housing regularly with a damp cloth. Do not use abrasive or dry cleaners.
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SERVISING

For any servicing during or after warranty, please contact an authorized service representative which will be
happy to assist you. If you have a damaged power cord, we advise you to contact an authorized service for
safety reasons where they will replace it.

IMPORTANT NOTICE

This tool is not to be used by individuals (including children) with reduced physical, cognitive and mental
abilities or persons without required knowledge and experience, unless they are supervised during the
operation or instructed for tool operation and purpose by a person responsible for their safety.

Before replacement of supplies turn the tool off and remove the plug from the electric jack.

WARNING! Tool is not intended for operating in
potentially explosive environment!

TECHNICAL DATA

NAME UNIT OF MEASUREMENT TYPE: HTEG61B-510
Voltage V (d.c.) 230-240~50 Hz
Power w 550

Idle speed min-’ 1500

Blade length mm 510

Cutting width mm 16

Cable length mm 350

Mass kg 1.6

Sound pressure level Lpa) dB(A) 88 (K=3)

Sound power level Lwa) dB(A) 98.9 (K=3)
Level of vibration: handle / grip m/s? 3.3/4.3 (K=1.5)

‘

1



GARANCIJSKA IZJAVA

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.0., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slovenija, izjavlja:

¢ da jamc&imo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potroSniku.

¢ da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo,

e da bomo na vaSo zahtevo, e bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroske poskrbeli za odpravo okvar in
pomanikljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podalj$a za najve¢ 15 dni, Ce je
izdelek ze bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Za €as popravila vam bomo garancijski rok podaljSali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z
novim vam bomo izdali nov garancijski list.

¢ da prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo€ati o zamenjavi
izdelka brez mnenja tehnicne sluzbe uvoznika.

¢ da zagotavljamo servisiranje, vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e 3 leta od preteka garancijskega roka.

e Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJSKI ROK

Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 meseceyv, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potroSniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo obi¢ajno rabo v
gospodinjstvu, ali ¢e aparat uporablja oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeliena kot potroSnik, znaSa
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jam¢imo za izgubljene
podatke.

OPOZORILO: Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam¢éevalne zahtevke zoper
prodajalca.

PRAVICE POTROSNIKA IN NACIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE:

¢ Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke v garancijskem roku pri ¢emer garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

¢ Potrosnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po posti, preko elektronske poste

ali osebno pri pooblas€enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogodi pregled

reklamiranega blaga.

Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem

listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno

30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasCeni servis od potroSnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora

proizvajalec potroSniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prejsnje toCke se lahko podaljSa na najkrajSi €as, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave, vendar

za najve¢ 15 dni. Pri dolo€itvi podaljSanega roka se uposStevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost

neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokon€anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in

razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko

potrodnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik

zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik

prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost

pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec

izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblad€eni servis lahko potrosSniku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potroSnik pravico uveljavljati

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune

izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma

nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

e pri reklamaciji morate predloziti izpolnjen garancijski list, originalni raéun o nakupu (ali kopijo obeh);

¢ da izdelek ni mehansko poSkodovan;

e da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila;

¢ da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po prilozenih navodilih;

e ¢e gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh
mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena.

¢ v garancijski dobi je pooblas¢eni servis samo AHAC d.o.0.;

e da garancijske nalepke in pecati niso poskodovani ali odstranjeni.

PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrzeni obrabi (Zarnice, grelci, nitne glave, SCetke elektromotorja, obrabljeni zobniki).
Garancije prav tako ne upoStevamo za okvare, ki so nastale med transportom po nasi izroCitvi zaradi nepravilne nastavitve in
ravhanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizicni lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri
vsakem nepooblaséenem posegu, Ce je do okvare prislo zaradi uporabe neprimernega potroSnega materiala ali teko€in, ¢e so
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti elektricnega toka, viSje sile, udara strele, iztoka baterij,
CiSCenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekoc€ine v izdelek.

Preden izdelek izroCite na servis mora biti o¢iS¢en vseh necisto€ in v originalni embalazi z vsemi pripadajo€imi deli. V
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaracunati stroSke ¢iS€enja po ceniku distributerja.

V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaS€enega servisa garancija
preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.
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Oddaja stare elektri€ne in elektronske opreme:
(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemom lo€enega zbiranja odpadkov).
Ta simbol na izdelku, njegovi embalazi ali v pripadajo¢ih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z

E gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektricne in elektronske opreme.

Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo prepreciti negativne posledice na
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. PodrobnejSe
s NfOrmMacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vmitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi,
komunalnem podjetju ali v trgovini, kier ste izdelek kupili. Odpadno elektrino in elektronsko opremo lahko oddate
brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi nove elektricne oziroma elektronske opreme.
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri€na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
Za morebitne tiskarske napake se opravi€ujemo. Vse pravice pridrzane.

GARANCIJSKI LIST

& & POSLOVNA ENOTA SERVIS: E 041 308 030
AHALC ; POOBLASCENI SERVIS /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija p®g servis@ahac.si
DELOVNI CAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00

Podatki o kupcu Podatki o proizvodu

Ime in priimek Vrsta/naziv izdelka
Naslov Tip in model
E-posta Serijska Stevilka
Telefon Proizvajalec

Datum izrogitve blaga/pri¢etka veljavnosti garancije Zig in podpis trgovca/ke



JAMSTVENI LIST

Davateljjamstva za republiku Hrvatsku: FLAMMA LUX d.o.0., Ulica Juraja i Vjekoslava Stanci¢a 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavijuje:

Za vrijeme trajanja jamstvenog roka jamcimo za besprijekoran rad uredaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i prilozenim tehnickim uputama za uporabu i odrzavanje:

o za kuplieni uredaj u jamstvenom roku osigurano je servisno odrZavanije i rezervni dijelovi u oviastenom servisu.

 Zza vrileme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greSkom u materijalu il procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara
donosi ovlasteni servis, a potvrduje centralni servis.

¢ datrgovac nije osposoblien za tehnicke odluke 0 moguéem kvaru i da kao takav ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez miSlienja tehnicke sluzbe proizvodaca.

e zaovaj uredaj osigurano je servisno odrzavanie i rezervni diielovi jos tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka.

¢ za sve eventualne sporove izmedu korisnika i oviastenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostavijen u pisanom
obliku centralnom servisu.

o jamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske

Za prijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: Napomena: Troskove za propisano

o Kompletan, Cist uredaj sa pripadajuéom opremom redovno odrzavanje tijekom

* Uredaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalazu, s ciliem spre¢avanja ote¢enja u transportu jamstvenog roka, kao i troskove koji ne spadaju
* Racun o kupovini i popunjen i ovjeren Jamstvenl list u obveze po osnovi jamstva, snosi vlasnik
o Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao uredaja.

TRAJANJE JAMSTVA
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jamci za svojstva i besprijekoran rad uredaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji pocinje tec¢i od dana isporuke uredaja potrosacu. U slucaju upotrebe
uredaja u profesionalne ilidohodovne svrhe, koje premasuju uobicajenu potrosnju u domacinstvu, ili ukoliko uredaj koristi osoba, koja u skladu sa vazec¢im zakonodavstvom, nije definirana
kao potrosac, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jam¢imo za izgubljene podatke. U slucaju kada na reklamiranom uredaju nije
utvrden kvar, imamo pravo zaracunati troskove dij anostlke
NAPOMENA: Jamstvo ne iskljucuj govca za materijalne nedostatke na uredaju

Uredaj ne smije imati mehanicka ostecenja

Uredaj ne smije otvarati ili vrSiti preinake neoviaStena osoba

Jamstvene naljepnice i pecati ne smiju biti osteceni ili odstranjeni

Ovo jamstvo ne ograniava potraZivanja vezana uz zakonsko jamstvo potroSaca sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zastiti potroSaca.

TroSkove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog odrzavanja uredaja tijekom jamstvenog roka (€iS¢enje, zamjena filtera i sliéno) snosi viasnik uredaja.
Dijelovi koji se troSe, izuzeti su od ovog jamstva.

Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (Sest) mjeseci.

Krajnji korisnik moZe vrSiti potrazivanja samo na osnovi ovog jamstva proizvodaca, ako nema pravo na potrazivanje temeliem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima.

U slucaju kvara na uredaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da éemo uredaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvrSen

u razumnom roku, uredaj ¢e se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u sustini ekvivalentna zamjena uredaju s nedostatkom.
POSTOJANJE NEDOSTATAKA

» Sukladno ovim uvjetima proizvoda¢ je odgovoran za sve nedostatke uredaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenosenja rizika uredaja od
prodavaca na krajnjeg korisnika.
¢ Proizvodac se ne smatra odgovornim ako je uredaj oSte¢en zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridrzavanja uputa za koristenje; neispravnog sastavljanja i /
ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvodac¢a neodobrenih preinaka ili popravaka
koje provede krajniji korisnik ili neovlastena treca strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uredaja te za
uobicajeno troSenje pri koristenju uredaja sukladno njegovoj namjeni.
JAMSTVO NE OBUHVACA:
Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom upotrebom.
Priagodavanje ili promjene za poboiianje uredaja za primjenu koji nisu opisane u tehnickim uputama za koriStenje, osim ako je za te preinake predodena pismena suglasnost proizvodaca.
Potrosni materijal kao Sto su: nozevi, signalne lampice, grijaci te ostali dijelovi s ogranicenim trajanjem.
Ostecenje ili kvar koji je nastao uslued mehanickog loma ili oStecenja, ulaska prasine, ostataka hrane ili vode u unutrasnjost uredaja (motora), te oStecenja i kvarove koji su
nastali uslijed loSeg odrzavanja i neadekvatnog ¢iSéenja uredaja.
Ostecenje ili kvar nastao uporabom uredaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slu¢aju koristenja uredaja u profesionalne, industrijske ili sli¢ne svrhe.
Kvarovi uredaja izvan jamstvenog roka.
Mehanicke lomove sastavnih dijelova uredaja (plasticnin, staklenih i ostalih dijelova).
JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDECIM SLUCAJEVIMA:
Ako kupac ne predoci ispravan jamstveni list i racun o kupovini.
Ako se kupac nije pridrzavao uputa o kori$tenju uredaja.
Ako je uredaj otvaran, prepravijan ili popravljan od strane neovlastene osobe.
Ako su kvarovi na uredaju nastali djelovanjem viSe sile kao $to su: udar groma, strujni udari u elektricnoj mrezi, elementarne nepogode i sli¢no.
Ako su kvarovi nastali oéte(:ivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; ostecenja koja oCigledno proizlaze iz prekomjeme uporabe / preoptere(:enja.
TroSenje koje je prouzrocio korisnik - npr. tupe ostrice pile ili nepravilno bruSenije pile, oSte¢enja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogresno gorivo
Lomljenje dijelova kuéista ili priklju¢aka inducirana preopterec¢enjem radi nenormalnog naprezanja.
Savijanje / deformacija dijelova kucista i priklju€aka inducirana preopterecenjem.
Ako je kvar nastao greSkom u sustavu na kaji je proizvod prikljucen.
Ukoliko se u ovlastenom servisu utvrdi da uredaj ispravno radi, kupac ¢e snositi troskove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara.
ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRICNIH | ELEKTRONICKIH UREDAJA:
(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim drzavama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada).
Ovaj simbol na uredaju, njegovoj ambalaZiili u pripdajuc¢im dokumentima znaci da sa uredajem ne smijete gospodariti kao sa kuénim otpadom. Morate ga predati u odgovarajuce
reciklazno dvoriste za elektricnu i elektronsku opremu. Recikliranje uredaja, pomodi ¢e u oCuvanju prirodnih izvora i spre¢avanju negativnih posljedica na okolis i zdravlje ljudi.
Odlaganje uredaja mora biti sukladno vazecim propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacije o gospodarenju sa ovom vrstom otpada mozete dobiti u komunalnom
poduzecu ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uredaj. Sukladno Direktivi 2012/19/EU elektri¢ni alati koji nisu viSe u upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potrosene
akumulatorske baterije/baterije moraju se odvojeno odlagati i reciklirati.
mesmmmn  Za eventualne tiskarske greske se ispricavamo. Sva prava zadrzana.

Prije nego Sto predate uredaj na servis isti mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i zapakiran u originalnom pakiranju, inace ¢emo vam naplatiti troskove ¢iSéenja
uredaja po cjeniku, minimalno 100 kuna.

RADI BRZE | KVALITETNUE USLUGE, PRUE SLANJA UREDAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACUE, SAVJETE | NEJASNOGE KONTAKTIRAITE OVLASTENI SERVIS!

OVLASTENI SERVIS: : KONTAKT:

FLAMMA LUX d.0.0. /\ Ulica Juraja i Vjekoslava Stancica 98, Tel.: +385 1 6701 890 W
A servis.zagreb@ahac.si

10419 Vukovina, Hrvatska
Fax: +385 1 6701 891

RADNO VRUEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka
Podatki o kupcu
Ime in prezime Vrsta/naziv uredaja
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke uredaja/pri¢etka valjanosti jamstva Zig in potpis trgovca



GARANCIJSKA IZJAVA

TRIOMAX D.0O.0., 76300 Bijeljina, Ulica Cara Urosa br. 56, BOSNA | HERCEGOVINA, izjavlja:

e da ¢e proizvod u garancijskom roku raditi besprijekorno, ako ga budete koristiti u skladu s njegovom namjenom i prema
uputama za upotrebu,

e da ¢emo na vas zahtjev, ako bude podnijet u garantnom roku, na svoj troSak pobrinuti se za otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu, a najkasnije 45 dana od dana prijave kvara. Proizvod koji ne bude popravljen u tom roku, mi éemo na vas$ zahtjev,
zamijenite novim. Za vrijeme popravka, produzit ¢emo garantni rok. Za prijem u servis uzima se datum kada je uredaj primljen u
ovlastenu servisnu radnju, u slucaju predaje uredaja u trgovinu racuna se tri radna dana kasnije.

e da prodavac nije osposobljen za tehnicku procjenu mogucéih kvarova i zato ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez
misljenja tehniCke sluzbe uvoznika.

e garantiramo servisiranje i rezervne dijelove za minimalan period koji propisuje zakonodavstvo.

garantiramo za kvalitet odnosno besprijekoran rad u garantnom roku, koje pocinje s danom isporuke robe potrosacu.

o Ova garancija vazi na teritoriji Bosne i Hercegovine

GARANCIJSKI ROK
Proizvoda¢ garantuje za svojstva ili besprijekoran rad u garancijskom roku od 24 mjeseca, koji pocinje te¢i sa izruéenjem robe
potroSacu. U slucaju da se proizvod koristi za profesionalne ili komercijalne namjene, odnosno za namjene koje prekoracuju

uobicajenu upotrebu u domacinstvu, ili ako uredaj koristi osoba koja u skladu sa vaze¢im zakonodavstvom nije oprediieliena kao
potro$ac, garancijski rok iznosi 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije vazi garancijski rok od 12 mjeseci. Ne dajemo garanciju za
izgubliene podatke. U slucaju da na reklamiranom proizvodu nema kvara, imamo pravo naplatiti nastale troSkove dijagnostike
UPOZORENJE: Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavaca za greske na robi.

USLOVI ZA GARANCIJU SU:

¢ kod reklamacije morate priloziti ovjeren garancijski list, original racun o kupovini (ili kopiju oba);

¢ da proizvod nije mehanicki oStecen;

¢ da uredajem nije rukovala osoba koja za to nije ovlastena;

¢ da je kupac (korisnik) djelovao i koristio uredaj prema prilozenim uputama;

e kupac mora navesti vidljive nedostatke na uredaju u roku od 8 dana od dana kupovine;

e u garancijskom roku ovlasten je samo servis TRIOMAX d.o.0.;

» da garancijska etiketa i pecati nisu osteceni ili uklonjeni.

Garancijska usluga se ne odnosi na dijelove koji su podlozni troSenju (svjetiljke, grijai, nitne glave, ¢etke elektromotora,
istroSeni zupcanici).

Garancija takoder ne obuhvaca kvarove koji su se dogodili tokom prijevoza, poslije nasSe isporuke zbog pogresnog
montiranja i rukovanja uredajem, mehanickih kvarova, kvarova zbog nepravilnog i nepazljivog rukovanja proizvodom, zbog
bilo kakve neovlastene intervencije na uredaju, kada se kvar dogodio zbog upotrebe neodgovarajuc¢eg materijal¢a, ako su
uredaj postavljeni neoriginalni dijelovi, zbog visokog napona elektri¢ne energije, vise sile, udara munje, isticanja baterije,
¢iS¢enja proizvoda ili njihovih dijelova te prodora tekuéine u uredaj.

Prije nego $to predate uredaj na servis, mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i u originalnoj ambalazi. Inace ¢emo biti prisiljeni
naplatiti troSak CiS¢enje opreme.

U slu¢ajevima zloupotrebe i nepravilnog rukovanja, uporabe sile neovlastene intervencije, koja nije bila izvedena od strane
ovlastenog servisa, garancija prestaje da vazi. Na vasa zakonska prava, ova garancija ne utice.

Odlaganje stare elektricne i elektronske opreme:

(primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima za odlaganje otpada).
EOVQ simbol na proizvodu, ambalazi ili prate¢oj dokumentaciji znaci da proizvod ne moze biti tretiran kao kuéni

otpad. Morate ga odloziti na odgovaraju¢e sabirno mjesto za recikliranje elektricne i elektroniCke opreme.
Recikliranje ovog proizvoda pomaze u o€uvanju prirodnih resursa i pomoci ¢e u sprije€avanju negativnih posljedica
za okoli$ i ljudsko zdravlje. Odlaganje proizvoda mora biti u skladu s pravilima koja vrijede za odlaganje otpada.
= 72 detaljnije informacije o rukovanju s ovim proizvodom te o njegovom vraéanju i recikliranju, obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, komunalnom drustvu ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Elektri¢ni i elektronicki otpad mozete dati
besplatno distributeru neposredno nakon kupovine nove elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.
Za bilo kakve Stamparske pogreske se izvinjavamo. Sva prava pridrzana.

GARANCIJSKI LIST

OVLASCENI SERVIS KONTAKT

POSLOVNA JEDINICA: & 00387 55 240 345
TRIOMAX d.o.o. ﬁ Ulica Cara Dugana 56, 76300 = office@triomax.ba

Bijeljina, Bosna i Hercegovina

Podatki o kupcu Podatki o uredaju

Ime in prezime Vrsta/naziv proizvoda
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke proizvoda/prietka valjanosti garancije Pecat i potpis trgovca



Podaci o proizvodu

Naziv proizvoda:
Oznaka modela:

Serijski broj:

Podaci o prodaji
Prodajni objekat:
Mesto:

Potpis prodavca:
Broj reklamacije
(* podaci iz knjige reklamacija )
Reklamacija 1.

Reklamacija 2.

Datum:

Reklamacioni broj:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Napomena:

Uredaj popravljeni vra¢en kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan O
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vra¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, gre$ka prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem |
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan [l
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P




GARANTNI list

Garantni list Vam garantuje besplatnu popravku proizvoda ¢iji je uvoznik Elementa d.o.0,, saglasno sa uslovima
opisanim u garantnom listu. Ukoliko proizved pokaze neispravnost u toku garantnog roka, molimo obratite se
prodavnici gde je uredaj kupljen na teritoriji Republike Srbije.

Y3 .

Pre nego sto pocnete sa koris¢enjem uredaja procitajte kompletno uputstvo za rukovanje i uslove garancije.
U slu¢aju da primetite napravilnost u radu, uredaj vratite u prodavnicu na mesto kupovine.

Uslovi garancije

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao
i da ima svojstva koja su pokazana na uzorku ili modelu. Takode
izjavljujemo da ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste
vrste, te da i po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome §to je
uobicajeno kod robe iste vrste i $to potrosa¢ moze osnovano da
ocekuje s obzirom na prirodu robe i javna obe¢anja o posebnim
svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je u¢injeno na
ambalazi robe. Izjavljujemo da ce proizvod ispravno funkcionisatii da
¢emo u slu¢aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su posledica
nesaobraznosti, kvarove otkloniti pod uslovom da su nastali u
garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i pridrzavanju
njegovog uputstva o rukovanju. Izjavljujemo da e proizvod biti
saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 25 meseci od dana
kupovine. Garancija vaZi za proizvode kupljene na teritoriji Srbije te se
moze ostvariti reklamacijom uéinjenom u Srbiji.

Prava iz garancije potros$ac moze ostvariti

izjavljivanjem reklamacije pod slede¢im uslovima:

1. Da vrati uredaj u celovitom stanju i u slucaju visokog stepena
lomljivosti pozeljno je dostaviti u ambalazi

2. Da je ta¢no i uredno popunjen garantni list

3. Da je priloZen racun o kupovini uredaja

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana
prijema reklamacije odgovoriti potro$acu sa izjasnjenjem o podnetom
zahtevu i predlogom njegovog resavanja.

Reklamacija se nece prihvatiti u sledecim slu¢ajevima:

1. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantnim listom i racunom

2. Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki ostecen

3. Ukoliko je gresku prouzrokovala nestru¢na montaza i nesavesno
rukovanje

4. Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputstvu za upotrebu,
ili se uredaj skladistio na neprikladnom mestu

5 Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane
neovlastenih lica

6. U slu¢ajevima kada je do kvara doslo vidom silom - elementarnim
nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponul...)

Obavestavamo vas o pravima potrosaca:

Ako isporu¢ena roba nije saobrazna, potrosa¢ ima pravo da zahteva od
trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili
zamenom, odnosno da zahteva odgovarajuce umanjenje cene ili da
raskine kupoprodaju u pogledu te robe.

Potrosac, na prvom mestu, moZe da bira izmedu zahteva da se
nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom.

Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu prethodnim stavom nije
moguce ili ako predstavlja nesrazmerno opterecenje za trgovca,
potrosa¢ mozZe da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida
ugovor.

Uvoznik

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica
Tel:024/686-270, www.elementa.rs

Nesrazmerno opterecenje za trgovca u smislu  prethodnog stava, javlja se
ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora, stvara preterane
troskove, uzimajudi u obzir:

1. vrednost robe koju biimala da je saobrazna

2. znacaj saobraznosti u konkretnom slu¢aju;

3. da li se saobraznost moze otkloniti bez znacajnijih neugodnosti za
potrosaca.

Ukoliko je uredaj reklamiran u prvih 6 meseci potrosac ima pravo da bira
izmedu povrata novca, zamene uredaja i opravke.

Svaku opravku ili zamenu ¢emo izvrsiti u roku koji ¢e biti definisan u
Obavestenju o reSavanju reklamacije koje sadrzi izjasnjenje ovlas¢enog
servisa, a maksimalno u roku od 30 dana. Sve troskove koji su neophodni da
bi se roba popravila, a narotito troskovi rada, materijala, preuzimanja i
isporuke, snosi trgovac.

Potrosac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na
opravku ili zamenu, odnosno ako trgovac nije izvriio opravku ilizamenu u
obecanom roku ili ako trgovac nije izvrsio opravku ili zamenu bez znaéajnijih
nepogodnosti za potrosaca.

Za obaveze trgovca koje nastanu usled nesaobraznosti robe, proizvoda¢ se
prema potrosacu nalazi u polozaju jemca.
Potrosac ne moze da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna.

Prava na opravku ili zamenu ili umanjenje cene, odnosno radskid
kupoprodaje, ne uti¢u na pravo potrosaca da zahteva od trgovca naknadu
stete koja potice od nesaobraznosti, u skladu sa opstim pravilima o
odgovornosti za $tetu.

Svi uredaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namenjeni su za kucnu,
hobi upotrebu.

U slu¢aju da je korié¢enje bilo za profesionalne aktivnosti garancija se nece
prihvatiti.

Iz garancije su izuzeti uredaji ili delovi uredaja koji imaju potrodni karakter.
Potrosni karakter imaju delovi ili uredaji koji koris¢enjem dovode do habanja
ili trodenja istih.

Pod ograni¢enu garanciju od 6 meseci spadaju: punjive baterije, stedljive
sijalice, LED sijalice i cevi, fluo cevi.

Iz garancije su izuzeti: baterije, halogene i sijalice sa uzarenim vlaknima,
sijalice u lampama i reflektorima, vrhovi i grejaci lemilica, grejaci u kvarcnim i
halogenim grejalicama, bilo koja vrsta softvera (pod garanciju spada samo
hardver).

Molimo da procitate e
dodatne napomene o [

rukovanju koje se M0
nalaze u uputstvu za {/~ L
rukovanje. i/« ?

Ovlasceni servis

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica : )
Tel:024/686-270 p——
www.elementa.rs




Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vracen kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem O
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P.

Napomena:




USLOVI GARANCIJE

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao i da ima svojstva koju su pokazana na uzorku ili
modelu. Takode, izjavljuiemo da ima svojsta potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste, te da i po kvalitetu i
funkcionalnosti odgovara onomo $to je uobi¢ajno kod robe iste vrste i $to potroSaé moze osnovano da o¢ekuje s obzirom
na prirodu robe i javna obec¢ana o posebnim svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je ucinjeno na ambalazi
robe. Izjavljujemo da ¢e proizvod ispravno funkcionisati i da ¢emo u slu€aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su
posledica nesaobraznosti, iste otkloniti pod uslovom da su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i
pridrzavanju njegovog uputstva o rukovanju.

GARANCIJSKI ROK
Izjavljujemo da ¢e proizvod biti saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 24 mjeseca od dana kupovine. Garancija
vazi za proizvode kupliene na teritoriji Crne Gore te se moze ostvariti reklamacijom uc¢injenom u Crnoj Gori.

PRAVA IZ GARANCIJE POTROSAC MOZE OSTVARITI POD SLEDECIM USLOVIMA:

1. Da vrati uredaj u cjelovitom stanju i u slu€aju visokog stepena lomljivosti poZeljno je da ga dostaviti u originalnom pakovanju.
2. Da je prilozen fiskalni ra€un o kupovini uredaja.

3. Potrosac¢ ima pravo da podnese prigovor trgovcu kod koga je kupio proizvod.

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana prijema reklamacije odgovoriti potroSacu sa
izjaSnjenjem o podnijetom zahtjevu i predlogom o njegovom rjeSavanju.

REKLAMACIJA SE NECE PRIHVATITI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantim listom i fiskalnim racunom.

Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki osteéen.

Ukoliko je greSku prouzrokovala nestruéna montaza ili nesavjesno rukovanje.

Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputsvu za upotrebu, ili se uredaj skladistio na neprikladnom mjestu.
Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane neovlaséenog lica.

U slucajevima kada je do kvara doslo viSom silom — elementarnim nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponu...)

ook wN =~

OBAVJESTAVAMO VAS O PRAVIMA POTROSACA

Ako isporucena roba nije saobrazna, potro$a¢ ima pravo da zahtjeva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade,
opravkom ili zamjenom, odnosno da zahtjeva odgovaraju¢e umanjenje cijene ili da raskine kupoprodaju u pogledu te robe. Svaku
opravku ili zamjenu ¢emo izvrSiti u roku koji ¢e biti definisan u obavestenju o rjeSavanju reklamacije koje sadrzi izjaSnjenje
ovlas¢enog servisa, a koji nece biti duzi od 15 dana od dana podnoSenja zahtjeva. Sve troSkove koji su heophodni da bi se roba
popravila, a narocito troSkovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi uvoznik.

PotroSac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na opravku ili zamjenu, odnosno ako trgovac nije izvrSio
opravku ili zamjenu u obe¢anom roku ili ako trgovac nije izvrSio opravku ili zamenu bez zna&ajnijih nepogodnosti za potroSaca.
Svi uredaiji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namjenjeni su za kuénu, hobi upotrebu. U slucaju da je kori§éenje bilo za
profesinalne aktivnosti garancija se neée prihvatiti. 1z garancije su izuzeti uredaji ili dijelovi uredaja koji imaju potrosni karakter.
Potro$ni karakter imaju dijelovi ili uredaiji koji kori§¢enjem dovode do habanja ili troSenja istih.

GARANTNI LIST

UVOZNIK | OVLASCENI SERVISER: OVLASCENI SERVISER MALIH KUCNIH
Cerovo d.o.o., Servisna zona Polje BB TV Centar Decevic¢
CER (lvu 85000 Bar Bul. Save Kovacevi¢a 151, 81000 Podgorica
holucce o +382 68 834 284 020/620-981
servis@cerovo.com 067/625-658
Podaci o proizvodu
Naziv proizvoda Naziv trgovca
Oznaka Mesto prodaje, objekat

Serijski broj Datum prodaje

Broj telefona kupca (za obavjestenje o rjeSavanju reklamacije) Potpis prodavca

Napomene:



Iskra

FrAPAHLUUNCKA U3JABA

KPYCEN OOOEI CKOINJE, Bopuc TpajkoBcku 86a, nsjaByBa:

e [eka Npou3BodoT 3a BpeMe Ha rapaHUMCKMOT poK ke paboTn 6ecnpekopHo, ako ro ynotpebysaTe BO CKMagoT CO HeroBaTta HameHa v
ynaTcTeara 3a ynotpeba,

e [eka Ha Bawe Gaparse, ce pasbupa ako e 4ageHo BO rapaHUMCKMOT POK, Ha CBOM TPOLLIOLM Ke Ce MOrpukuMe 3a efMMuHMpare Ha
nedektute 1 HegocTaToumMTe Ha NPOM3BOAOT, HajkaCcHO BO POk 04 45 oeHa o AeHOT Ha npujaBaTa Ha aedekToT. [pon3BoaoT, Koj Hema
[na brae nonpaBeH BO CMOMEHATUOT POK, Ha BaLLe baparse ke ro 3aMmeHMe Co HOB. MapaHLMCKUOT POK ke BY ro MPOAOIPKMME 32 BPEMETO
Ha nonpaskaTa. 3a MpueM Ha CepBUC Ce CMeTa JEHOT Kora anapaToT e MpYMeH BO OBracTeHaTa cepBrcHa paboTunHMLa, BO CIyyajoT,
nak kora e ogaajeH 3a nornpaska BO NPOJaBHULMTE, Tpy paboTHU AeHa nogoLHa.

e [eka NpoJdaBayoT He e KBanudmKyBaH 3a TEXHUYKA OANyKa BO BPCKa CO MOXHUTE JAedeKT 1 3aToa He MOXe Aa oaflydyBa 3a 3aMeHa
Ha anapaToT 6e3 M1Crerse of TeXHWYKaTa cryba Ha YBO3HMKOT.

e [apaHTMpame cepByCYpak-e U pe3EPBHM AEN0BY 3a MUHMAIIEH Nepuog, Koj € NpeaBuaeH o CTpaHa Ha 3aKkoHOT.

e rapaHTvMpa 3a KBanuTeT OAQHOCHO 3a MpaBWrnHO paboTerse 3a BpeMe Ha rapaHTHWOT Mepuofd, KOj 3amodHyBa CO ucrnopakata Ha
NPOV3BOAOT Ha MOTPOLLYBaYOT.

o [‘apaHuujaTta Baxu BO TeputopumjanHoTo nogpadje Ha CesepHa MakenoHuja.

FAPAHLIMCKU POK

[laBayoT Ha rapaHuujaTa rapaHTMpa 3a KapaKTepUCTUKATE UIN 3a BECTPEKOPHOTO paboTere BO rapaHLICKVOT PoK of 24 MeceLM, Koj
3aroyHyBa [a BaV Of, BpayyBake Ha CTokaTa Ha MOTPOLLYBaYoT. [IOKOMKy Mpou3BOZOT ce ynoTpebyea 3a NpodecroHanHv unm
KoMepLvjariH1 HAMEHN OJHOCHO 3a LIENK, KoM ja HaaMUHyBaaT obuyHaTa yriotpe6a Bo JOMaKUHCTBO, UN ako anaparoT ro yriotpeba rvue,

KOE COrflaCHO CO BaXXEYKUTE 3aKOHW He € OMpederneHo kako MOTPOLLyBaY, rapaHLMCKMOT pok M3HecyBa 12 meceun. 3a cute
akymyrnaTopu/6atepum rapaHUMCKMOT Pok n3HecyBa 12 meceum. He rapaHtvpame 3a uarybeHn nogatoum. [JoKornKy NpoM3BOAoT LUTO ce
peknammpa Hema gede i

NMPEAYNPEOYBAME: MapaHuujata He M uUCKilyYyBa npaBaTa Ha MOTPOLUYBa4yoT, KOM Npou3neryBaaTr of OAroBOPHOCTa Ha
npoaaBayoT 3a AedpeKTy Ha CToKara.

npun pexnammpax-e Mopate Ja Npeanoxure NoTBPAEH rapaHLMCKX NUCT, OpUrMHarHa cCMeTKa o, KyrnyBaH-eTo (v ¢hoToKoMWja oA ABETE);
Npoun3BoA0T He cMee Aa buae MexaHW4KM OLTETEH;
Npov3BOAOT He cMee Aa buae AonpeH of nuue, Koe Hema oBrnacTyBake 3a T0a;
KynyBa4oT (KOPMCHWUKOT) Aa ro ynoTpebyBan v ce ogHecyBan co anapartoT Nno npeasnoxeHuTe ynaTcrsa;
KynyBa4oT MOpa BO POK oA 8 AeHa of KyrnyBareTO Aa MM Kaxe BUOHUTE rPeLLK/ Ha YpeaoT;
OBIlacTeH cepBUC BO rapaHuMcKnoT nepuo e camo KPYCE/NI AOOEN CKOTJE;
e rapaHuMCKVTE Hanenky u neyaTu He cMeaT Aa 6Gugart oWTETEHN UM OTCTPAHETHU.

PECTAaHOK Ha BaXXeHeTO Ha rapaHuujara:
"apaHumjaTa He BaXkv 3a AErOBW KOW Ce NOTPOLLEH MaTepwjarn (Ccyjanvum, rpejayum, akymynatopu, HaBpTKA).
apaHuwja ucTo Taka He npudakame 3a OLITeTyBaHsa, KOU Ce Cly4mre 3a BpeMe Ha TPaHCMOPTOT Mo HallaTa ucropaka, nopaay HenpaBuIHO
MocTaByBaH-€ W yrpaByBaH-€ CO anapaToT, MexaHn4kv AedbekTy, AedeKT nopaam HECTPYHHO W HEBHUMATESTHO ynpaByBaH-e CO NPOM3BOAOT,
npu Cexoj HeOBMnacTeH nocer Bp3 ypedoT, ako ce rnojasn AedekT 3apagm ynorpeba Ha HecooaBETEH MOTPOLLIEH MaTepujar, ako BO anapartot
Ce BrpafieHn HeopurMHasiHM Aenosw, AedeKTy Nopaav NPEBUCOK HAMOH BO eneKkTpuyHaTa cTpyja, BULLIA Cuna, yaap Of rPOM, UCTeKyBaHse Ha
Batepum, YUCTEHE Ha anapaTtoT UM HEroBUTE eNOBK, Kako 1 3a BreryBarse Ha TEHHOCT BO anaparor.
Mpeg Aa ro npefageTe ypedoT Ha cepBuc Toj Mopa Aa bvae UCHMCTEH Of CUTE HEYNCTOTUM U BO OpUivHanHaTa ambanaxa. Bo cnpoTtueHo ke
BraemMe NpyHyAeHV Ja BY HannaTumMe TPOLLIOLW 33 YNCTEHE Ha ypeaoT.
Bo cryuaj Ha 3noynoTtpeba 1 HenpaBWITHO KOpPUCTEHE, KOPUCTEH-E Ha cuMa M Mpu paboTa koja He Guna M3BpLUeHa of CTpaHa Ha OBMacTeH

CEpBVC, MPEeCTaHyBa BaXeHETO Ha rapaHumjata. Osaa rapaHumja He Brivijae Bp3 BalLMTE 3aKOHCKY MpaBa.
(Baxm Bo EBpONCKaTa yHWja M BO ApYyrvTe eBPONCKM APXaBM KOW MMaaT CMCTeM 3a OfieriHO Cobmparse Ha oTnagoumTe).
OBOj CVIM60]'| Ha |'|p0V|3BOﬂOT, HeropaTta aM6ar|a>Ka nnn BO COOOBETHUTE ,D,OKyMeHTVI 3Ha4u, geka co I'lpoVI3BO,D,OT He cMeeTe Oa ce
ofHecyBaTe Kako CO IOMaKVHCKUTE oTnaaoLm. Mopa Aa ro JoCTaBuTE Ha COOABETHO COBMPHO MECTO 3a PELIMKIMPaH-E Ha EereKTpryHa
n eﬂeKTpOHCKa onpeMa. PeLlMKﬂleaH:eTO Ha OBOj I'lpOVISBOﬂ, I'(e NnomMorHe BO 3alltutaTta Ha I'llepO,U,HVITe pecprM n I'(e NnomMorHe Bo
ClpeyyBaH-E€TO Ha HeraTyBHUTE BIjaHUja BP3 XXMBOTHATA CPeaMHa U 3ApaBjeTo Ha nyreTo. OTCTpaHyBaH-eTO Ha MPOM3BOa0T Mopa
I 2 6V|ﬂ,e BO COIMacCHOCT CO BaXXe4dkute npOl'IVlCVI 3a I'lpe,D,aBaH:e Ha oTnagouuTe. nOBeRe VlH(pOpMaLI,VIVl BO BpCKa co Oﬂ,HeCyBaH:eTO co
0BOj MPOM3BO[, KaKO U 33 HEroBOTO Bpakak-e W PeLvKpar-e, MoXeTe da AobueTe Of NokanHaTa OMLITUHCKA yrpasa, KOMYHanHOTO
npeTI'llejaTVle U BO ﬂpOﬂ,aBHVlLl,aTa, Kafe LUTo CTe ro Kyl'll/lﬂe npOVI3BO,U,OT. OTI'la,D,HaTa eﬂeKTle‘-lHa n eﬂeKTpOHCKa onpeMa MOXeTe ,ClMpeKTHO
[Ja ja npenanete BecnnaTHo Kaj AMCTPUBYTEPOT, Kora ke BM ja 1cropaya HoBaTa enekTpyyHa OfHOCHO EeneKTPOHCKa onpema. 3a MoXHUTE
rpeIJJKVI BO TEKCTOT ce M3BV|HyBaMe. CVITe npaBa ce 3a.qp)|(aHV|.

FTAPAHUUCKWU NTUCT

OBJIACTEH CEPBUC HACJ10B KOHTAKT

+389 (2) 2520 999

KPYCES [I0OEN CKOMJE /h\ Bopuc Tpajkoscku 86a, 1000 Cronje, E 078 23 88 20

CeBepHa MakegoHuja M info@krusel.mk

UHdopmauum 3a KNMeHTn UHcopmaumm 3a nponssoam

nme v npesvme Bua/ e Ha npounssogoT
Hacnos Twn u mogen
E-nowrTa Cepucku 6poj
TenedoH [Mpownssoguten

[atym Ha ncnopaka/noyeTok Ha BaXkerwe Ha rapaHuujata [NeyaT n notnuc Ha TproeeLoT
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DEKLARATA E GARANCISE

GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A, Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, Veternik, 10000 Prishtiné Kosové, deklaron:

¢ Se produkti gjaté afatit t&€ garancisé do té punojé pa té€ meta, nése e pérdorni né pérputhje me géllimin e tij dhe udhézimet pér pérdorim te
prodhuesit,

¢ Reklamacioni do te kryhet mé se voni né afat prej 10 ditéve gé nga dita e paraqitjes sé reklamacionit. Produkti i cili nuk ka mundesi te

riparohet do te zévendésohet me té ri. Pér pranimin né servis konsiderohet dita kur aparati €shté sjellur nga blerési né servis dhe éshté

pranuar nga personat e autorizuar pér te kompanise.

Ju garantojmé servisimin dhe pjesét rezerve

Garanton pér cilésing, gjegjésisht pér punén e drejté gjaté kohés sé garancisé, i cili fillon me dérgimin e produktit deri te konsumatori.

Deklarata e blerésit: Né cilensiné e blerésit deklaroj se jam dakord pér té bleré produktin me ofertén pérkatese nga shitési. Jam i/e informuar pér

cilesiné, karakteristikat teknike dhe prejardhjen e produktit, ményrén e pérdorimit dhe mirémbaitjes sé produktit, si dhe kushtet e shitjes.

Garancioni vlen pér rajonin e gjithé territorit t€ Kosovés.

AFATI | GARANCISE
Dhénési i garancisé garanton pér karakteristikat ose pér punén e pandalur né afatin e garancisé prej 12 muajve, qé fillon t€ vlejé gé nga
data e shities mallit t¢ konsumatori. Produkti eshte i dedikuar vetem per perdorim Shtepiak / Jo industrial. Pér t€ gjithé

akumulatorét/baterit€, afati i garancisé vien 12 muaj. Nuk garantojmé pér té dhénat e humbura. Nése produkti gé reklamohet nuk ka
defekte, kemi t€ drejté gé ti llogarisim sherbimet e servisit dhe te ju faturojm keto sherbime.
PARALAJMERIM: Garancia nuk i pérjashton té drejtat e konsumatorit té cilét dalin nga pérgjegjésia e shitésit pér defektet e mallit.

Kushtet pér garancé jané:

¢ gjaté reklamimit duhet té paraqitni listén e garancisé,Faturen origjinale te blerjes.

o produkti nuk duhet té jeté i démtuar mekanikisht;

e produkti nuk duhet té preket nga personi gé nuk ka autorizim pér té;

o blerési (pérdoruesi) nése e ka pérdorur dhe nése éshté sjellé me aparatin sipas udhézimeve té paraqitura;
¢ Reklamacioni vlene 24 ore nga momenti i blerjes rreth gabimeve teknike te produktit

e servisi i autorizuar né periudhén e garancisé éshté vetém GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A.;

o etiketat dhe vulat e garancisé nuk duhet t&€ démtohen ose largohen.

Garancia nuk vlen pér pjesét gé jané material harxhues (llamba, ngrohés, filamente, furca me motor elektrik, marshe t€ konsumuara).
Garancia po ashtu nuk pranohet nga ana joné pér démtimet g€ kané ndodhur gjaté transportit pas dérgesés toné€, pér shkak té& vendosjes
sé gabuar dhe punés me aparat, pér defektet mekanike, defektet pér shkak té pérdorimit joprofesional dhe té pakujdesshém me produktin,
gjaté pérdorimit t& paautorizuar té aparatit, nése paraqitet defekti pér shkak té pérdorimit t& materialit harxhues joadekuat, nése né aparat
jané montuar pjesé jo origjinale, defekte pér shkak té tensionit t€ larté né rrymén elektrike, fugisé sé lart€, goditjes sé rrufesé€, derdhjes sé
baterive, pastrimit t& aparatit ose té pjeséve té saj si dhe pér derdhje té Iéngut né aparat.

Para se ta dorézoni aparatin né servis, ai duhet té€ pastrohet prej té gjitha papastértive dhe né ambalazh origjinal. Né té kundértén
do té detyrohemi gé t'i paguanii harxhimet pér pastrim té aparatit.

Né rast té kegpérdorimit dhe té pérdorimit jo té drejté, pérdorimit me forcé dhe gjaté punés e cila nuk éshté kryer nga ana e servisit
té autorizuar, nuk vlen garancia. Ky garancion nuk ndikon mbi té drejtat e juaja ligjore.

Largimi i pajisjes sé vjetér elektrike dhe elektronike:
(vlen né Unionin Evropian dhe né shtetet tjera evropiane gé kané sistem pér grumbullim té veganté té mbeturinave).
Ky simbol i produktit, ambalazhi i tij ose né dokumente adekuate do t€ thoté se me produktin nuk duhet té silleni sikurse me
mbeturinat e amvisérisé€. Duhet ta vendosni né vendin e caktuar pér riciklim té pajisjeve elektrike dhe elektronike. Riciklimi i kétij
produkti do tju ndihmojé né ruajtien e burimeve natyrore dhe do t& ndihmojé né pengimin e ndikimeve negative mbi mjedisin jetésor
dhe shéndetin e njeriut. Largimi i produktit duhet té jeté né pérputhje me dispozitat e viefshme pér dorézimin e mbeturinave. Mé
s Shumeé informacione né lidhje me sjellien me kété produkt si dhe pér kthimin dhe riciklimin e tij, mund ta mermi nga drejtoria lokale
komunale, ndérmarrja komunale ose né shitore, ku e keni bleré produktin. Pajisjet elektrike dhe elektronike mundeni direkt gé ta dorézoni pa
pagesé te distributori, kur do tjua sjellin pajisjen e re elektrike apo elektronike. Pér gabimet e mundshme né tekst, ju kérkojmé ndjesé. Té
gjitha té drejtat jané té rezervuara.

FLETA E GARANCIONIT:

SERVISI | AUTORIZUAR ADRESA KONTAKT

GNTC Gorenje Niti 4\ Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, ¢, +38349778899 [=] 35 =]
Tiki Company SH.A. h Veternik, 10000 Prishtiné Kosové https://75-mall.com/servis I"% :*'-'_'
Elt.ﬁqg..
Informacioni i klientit Informacione pér produktet
Emri dhe mbiemri Lloji/ Emri i produktit
Adresa Lloji dhe modeli
E-mail Numri serik
Telefon Prodhuesi

Data e dorézimit/Fillimi i viefshmérisé sé garancisé Vula dhe nénshkrimi i tregtarit



JOTALLASI JEGY VS

Magyarorszagon vasarolt ISKRA vagy ISKRAERO gép vasarlasa esetén a A PTK 6:173.§ (1) bekezdése szerint a jotallasi igény

a jotallasi hataridében érvényesitheté. Ha a jotallasra kotelezett kbtelezettségének a jogosult felhivasara - megfeleld hataridében

- nem tesz eleget, a jotallasi igény a felhivasban tliz6tt hataridé elteltétél szamitott harom hénapon belll akkor is érvényesithetd

birdsag elétt, ha a jotallasi idé mar eltelt. E hataridé elmulasztasa jogvesztéssel jar.

A jotallas idétartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapjan:

a) 10000 forintot elér6, de 100000 forintot meg nem halad6 eladasi ar esetén egy éyv,
(+egy év gyarto altal vallalt.)

b) 100 000 forintot meghaladd, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,

c) 250 000 forint eladasi ar felett harom év.

ELADOSZERV TOLTI Kl!
Keresked6 cég bélyegzdje:

Forgalmazé, garancialis képvisel: Termek tipusa:

Bezzegh Epliletgépészeti Kft.

3200 Gydngyds, Szurdokpart utca 2. , P
Adoszam: 13085904-2-10, Cégjegyzékszam: 10-09-025558  1ermék gyartasi szama: (SIN)
E-mail: info@iskramagyarorszag.hu

Marka tulajdonosa:
AHAC d.o.o.

AHALC Cesta Kozjanskega odreda 21
3230 Sentjur, Slovenia

Vasarlas idépontja: A termék a fogyaszté részére val6 dtaddasdnak vagy az ilizembe helyezésének* idépontja:

........................................... EV.ooiiiciieee e eeesieeieeee N0 eeee.NAP(fA Megfelel 6 aldhlzand o)

TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

1.
A jotéllas hatarideje a termék fogyasztd részére valé atadasatol vagy az lizembe helyezéstél (amennyiben azt a forgalmazé vagy
annak megbizottja végezte el)
a) 10 000 forintot elérd, de 100 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén egy év, (+egy év és gyarto altal vallat.)
b) 100 000 forintot meghalado, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,
¢) 250 000 forint eladasi ar felett harom év
Nem tartozik jétallas ala a hiba, ha annak oka a termék a fogyasztd részére vald atadasat kdvetden lépett fel, igy példaul, ha a hibat
- szakszer(itlen Gzembe helyezés (kivéve, ha az lizembe helyezést a forgalmazo, vagy annak megbizottja végezte el, illetve, ha
a szakszeritlen Uzembe helyezés a hasznalati-kezelési utmutatod hibajara vezethetd vissza)
- rendeltetésellenes hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatdban foglaltak figyelmen kivil hagyasa,
- helytelen tarolas, helytelen kezelés, rongalas,
- elemi kar, természeti csapas okozta.
- Akopo alkatrész, (Ugy, mint forgd alkatrész, ékszij,

Jotallas keretébe tartozo hiba esetén a fogyasztd

- els6sorban — valasztasa szerint — kijavitast vagy kicserélést kovetelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény teliesitése
lehetetlen, vagy ha az a forgalmazénak a masik jotallasi igény teljesitésével Osszehasonlitva aranytalan tdbbletkoltséget
eredményezne.

- hasemkiavitasra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a forgalmazé akijavitast, illetve a kicserélést nem vallalta, vagy e kételezettségének
megfelel6 hataridén belll, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetienség nélkiil nem tud eleget tenni, a fogyasztd

- vélasztasa szerint — megfelel® arleszallitast igényelhet vagy elallhat a szerz6déstdl. Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

- Ha a fogyaszté a termék meghibasodasa miatt a vasarlastdl szamitott harom munkanapon beliil érvényesit csereigényt, a
forgalmazé nem hivatkozhat aranytalan tébbletkoltségre, hanem kételes a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibasodas a
rendeltetésszer(i hasznalatot akadalyozza.

- AKkijavitast vagy kicserélést — a termék tulajdonsagaira és a fogyaszto altal elvarhaté rendeltetésére figyelemmel — megfeleld
hataridén belil, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetlenség nélkiil kell elvégezni. A forgalmazoénak térekednie kell arra,
hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizenot napon beliil elvégezze.

- Ha aforgalmazo a termék kijavitasat megfeleld hataridére nem vallalja, vagy nem végzi el, a fogyasztd a hibat a forgalmazoé
koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja.

- Akijavitas soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.

- Nem szamit bele a jotallasi idébe a kijavitasiidének az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerien
hasznalni. A jotallasi id6 a terméknek vagy jelentésebb részének kicserélése (kijavitasa) esetén a kicserélt (kijavitott) termékre
(termékrészre), valamint a kijavitas kdvetkezményeként jelentkezd hiba tekintetében Ujbol kezdddik.



2.

- Ajotallasi kotelezettség teljesitésével és a szerz8désszeri allapot megteremtésével kapcsolatos koltségek — ideértve kilondsen
az anyag-, munka- és tovabbitasi koltségeket — a forgalmazét terhelik.

- Ardgzitett bekdtésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy tdmegkozlekedési eszk6zon kézi csomagként nem szallithaté terméket
— a jarmiivek kivételével — az Gizemeltetés helyén kell megjavitani. Ha a javitas az Gizemeltetés helyén nem végezhett el, a le-
és felszerelésrél, valamint az el- és visszaszallitasrdl a forgalmazé gondoskodik.

- Ajotallas nem érinti a fogyaszté torvényen alapuld — igy kiléndsen szavatossagi, illetve kartéritési — jogainak érvényesitését.

- Ajoétallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hianyaban, ha a fogyaszto jotallasi igényt kivan érvényesiteni
fogyasztoi szerz6dés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha a fogyaszté bemutatja az ellenérték megfizetését igazold
bizonylatot.

- Afogyaszto jotallasi igényét a forgalmazonal érvényesitheti.

- Afogyaszt6 javitasi igényével az alabbi szerviz (ek)-hez is fordulhat. (Szervizek listaja mellékelt lapon.)

- A forgalmazé a minéségi kifogas bejelentésekor a fogyasztoi szerz6dés keretében érvényesitett szavatossagi és jotallasi
igények intézésérdl szold 49/2003. (VII. 30.) GKM rendelet (a tovabbiakban: GKM rendelet) 3. §-a szerint kételes — az oft
meghatarozott tartalommal — jegyz6konyvet felvenni és annak masolatat a fogyaszto részére atadni.

- Aforgalmazd, illetve a szerviz a termék javitasra val6 atvételekor a GKM rendelet 5. §-a szerinti elismervény atadasara kételes.

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPoNtfa: ........cviiiiiiiiii e nns
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeciiiiiiiii it rarara e na e e e e e e s
L [ o T e )

A termék a fogyaszto részére valé visszaadasanak idOpontja: .......c.ceveieiiiiiiiiiiiiiii e .

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ........ccoviiiiiiiioieiiiiiieeeeee e raeaeaes

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPoNtfa: ........cviiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeicieiiiiiiiii ettt r e nara e e e rn s
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére valé visszaadasanak idOpontja: .......c.cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas id6étartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ........ovoviiiiiiiioieiiiiiieeee e e reaeaes

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPoNtfa: ........cviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeicieiiiiiiii ettt a e na e e e e rn s
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére valé visszaadasanak idOpontja: .......c.ccveieiiiiiiiiiiiiiii e .

A jotallas — javitas id6étartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ........ocoviiiiiiiieieiiiiiieeee e rraeaeaes

CSERE ESETEN TOLTENDO Kl
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Termék és tartozékainak atvételi idOPOoNtfa: ... e s
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Az 0j termék a fogyaszté részére vald kiadasanak idépontja: ..........coeeiiiiiiiiiiiiiiiii
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GARANTIEERKLARUNG

AHAC d.o.0., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slowenien, erklart:

o dass das Produkt wahrend der Garantiezeit einwandfrei funktioniert, wenn Sie es gemal seinem Zweck und den Gebrauchsanweisungen
verwenden;

o dass wir auf Ihren Wunsch, selbstverstandlich innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die Beseitigung von Mangeln am Produkt auf unsere
Kosten spatestens innerhalb von 30 Tagen ab dem Datum der Mangelriige vornehmen. Diese Frist kann um maximal 15 Tage verlangert
werden, wenn das Produkt bereits repariert wurde. Wenn das Produkt nicht innerhalb der genannten Frist repariert wird, ersetzen wir es auf
lhren Wunsch hin durch ein identisches, neues und einwandfreies Produkt. Wir verlangem die Gewahrleistungsfrist um die Dauer der
Reparatur. Fir die umgetauschte Ware oder fiir den Umtausch eines wesentlichen Teils der Ware gegen eine neue stellen wir Ihnen einen
neuen Garantieschein aus.

o dass der Verkaufer nicht fur eine technische Entscheidung liber mdgliche Mangel qualifiziert ist und daher ohne die Meinung des technischen
Dienstes des Importeurs nicht Uber den Austausch des Gerats entscheiden kann.

o Wir garantieren Wartung und Ersatzteile fur die gesetzlich vorgesehene Mindestdauer.

o Wir garantieren die Qualitdt oder den ordnungsgemafRen Betrieb wahrend der Garantiezeit, die mit der Lieferung des Produkts an den
Verbraucher beginnt.

¢ Die Garantie gilt auf dem Gebiet von Deutschland.
GARANTIEZEIT

Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Garantiezeit von 24 Monaten, die ab
der Lieferung der Ware an den Verbraucher gilt. Wenn das Produkt fir berufliche oder kommerzielle Zwecke verwendet wird, dh.
Fur die Zwecke, die Uber den normalen Haushaltsgebrauch hinausgehen, oder wenn das Gerat von einer Person verwendet wird,
die nicht gemaR den geltenden Gesetzen als Verbraucher bestimmt ist, betragt die Garantiezeit 12 Monate. Die Garantiezeit fiir alle
Batterien / Akkus betragt 12 Monate. Wir garantieren keinen Datenverlust. Wenn das beworbene Produkt keine Mangel aufweist,
sind wir berechtigt, die angefallenen Diagnosekosten zu berechnen.

WARNUNG: Die Garantie schlieft nicht die Rechte des Verbrauchers aus, die sich aus der Haftung des Verkaufers fiir
Mangel der Ware ergeben.

Garantiebedingungen:

» Bei Reklamationen, mussen Sie einen bestatigten Garantieschein und originale Rechnung (oder eine Fotokopie davon)
mitbringen.

o Das Produkt darf keinen mechanischen Schaden aufweisen.

o Eine dafiir nicht befugte person darf nicht in das Produkt eingreifen.

o Der Kaufer (Benutzer) hat das Gerat gemaR den vorgeschlagenen Anweisungen verwendet.

e Wenn es sich um die Ausiibung von Rechten aufgrund einer Nichtkonformitat des Produkts handelt, ist der Kaufer
verpflichtet, dem Verkaufer diese Nichtkonformitat innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum der Feststellung der
Nichtkonformitat mitzuteilen.

o Der autorisierte Service wahrend der Garantiezeit ist nur AHAC d.o.o.

o Garantiestempel und Siegel dirfen nicht beschadigt oder entfernt werden.

Die Garantie gilt nicht fur Teile, die VVerbrauchsmaterialien sind (Glihbirnen, Heizungen, Akkumulatoren, Muttern).

Wir Gbernehmen auch keine Haftung fiir den Schaden, der wahrend des Transports nach unserer Lieferung aufgrund unsachgemafer
Installation und Verwaltung des Gerats, mechanischer Defekte, Defekte aufgrund unprofessionellen und unachtsamen Umgangs mit dem
Produkt wahrend eines unbefugten Eingriffs in das Gerat entstanden ist, wenn ein Defekt auftritt. Aufgrund der Verwendung ungeeigneter
Verbrauchsmaterialien, wenn nicht originale Teile im Gerat installiert sind, Defekte aufgrund tbermaRiger Spannung im elektrischen Strom,
hoherer Gewalt, Blizeinschlag, Akku-Auslauf, Reinigung des Gerats oder seiner Teile sowie Eindringen von Fliissigkeit in das Gerat.

Vor der Repartur muss das Gerat von allen Verunreinigungen gereinigt werden und in der Originalverpackung sein. Andernfalls missen
wir Ihnen die Reinigung des Gerats zur Rechnung stellen.

Bei Missbrauch und unsachgemafer Anwendung, Anwendung von Gewalt und bei Arbeiten, die nicht von einem autorisierten Dienst
ausgefihrt wurden, erlischt die Gliltigkeit der Garantie. Diese Garantie bertihrt nicht lhre gesetzlichen Rechte.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgerite:

(gliltig in der Europaischen Union und in anderen europaischen Landern mit getrennten Sammlung von Abfillen).

E Dieses Symbol weist auf dem Produkt, der Verpackung oder in den entsprechenden Dokumenten darauf auf, dass Sie das Produkt nicht als

Hausmdill entsorgt werden darf. Sie missen es bei der entsprechenden Sammelstelle fir das Recycling von elekirischen und elektronischen
Geraten entsorgen. Das Recycling dieses Produkts tragt zum Schutz der natlirlichen Ressourcen und zur Verhinderung der negativen
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit bei. Die Produktentsorgung muss den geltenden Abfallentsorgungsvorschriften
= €Ntsprechen. Weitere Informationen tiber das Verhalten dieses Produkts sowie dessen Riickgabe und Recycling erhalten Sie von der 6rtlichen
Gemeindeverwaltung, dem Versorgungsuntemehmen oder dem Geschatt, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie kénnen die elektrischen und
elektronischen Altgeréte kostenlos direkt an den Handler liefem, wenn er lhnen die neuen elekirischen und elektronischen Geréte liefert. Wir

entschuldigen uns fiir etwaige Fehler im Text. Alle Rechte vorbehalten
GARANTIEKARTE

SERVISSTELLE: Q +386 41 308 030
AHALC } RO ISR 2 S /n\ Stopge 31, 3231 Grobelno, Slovenija B4 servis@ahac.si

DIENSTZEIT: Von MO bis FR: 7:00-16:00
Kundeninformation
Vorname und Name Produkttyp / Name
Titel Typ und Modell
E-Mail Seriennummer
Telefon Hersteller

Lieferungdatum / Beginn der Gultigkeit der Garantie Siegel und Unterschrift des Handlers
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PROHLASENI O ZARUCE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika timto prohlasenim o zaruce
uvadi, ze:

« ZaruCuje kvalitni a bezchybny provoz pfedmétnych vyrobkil v zaruéni dobé, ktera za¢ina dodanim produktu spotfebiteli.
« VVyrobek bude b&éhem zaruéni doby bezchybné fungovat, pokud bude pouzivan v souladu s jeho u¢elem a navodem k
pouziti.

* Na zadost zakaznika, bude-li samozfejmé podana v zaruéni dobé, se postara o odstranéni zavad a pfipadnych
nedostatkd na vyrobku na vlastni naklady, nejpozdéji do 30 dnd ode dne oznameni zavady. Tuto Ihltu Ize prodlouzit
maximalné o 15 dnu, pokud byl pfedmétny vyrobek jiz v minulosti opravovan. Pokud nebude vyrobek opraven v uvedené
Ihité, vyméni jej za identicky, novy a bezchybny vyrobek. Zaruéni dobu prodlouzi o dobu opravy. Na vyménéné zbozi
nebo na vyménu podstatné €asti zbozi za nové vystavi zakaznikovi novy zaruéni list.

+ Poskytuje servis, udrzbu, nahradni dily a pfisluSenstvi po dobu dalSich 3 let od uplynuti zaru¢ni doby.

« Zaruka plati na uzemi Ceské a Slovenskeé republiky.

ZARUCNI DOBA
UZzitné vlastnosti, pfipadné bezchybny provoz vyrobku jsou garantovany v zarucni dobé 24 mésicu, ktera zacina bézet dnem
dodanim vyrobku spotiebiteli. V pripadé pouZiti vyrobku pro profesionalni nebo vydeélecné tcely, nebo pro Gcely nad ramec bézného
pouziti v domacnosti, nebo pokud je produkt pouzivan osobou, ktera neni v souladu s platnymi pravnimi predpisy definovana jako
spotebitel, je zaruéni doba 12 mésicd. VSechny akumulatory / baterie maji zaruéni dobu 12 mésicd. Za ztraceny zaruéni list
nerucime. Pokud na se na vyrobku neprokaZe reklamovana vada, jsme opravnéni Uctovat vzniklé diagnostické naklady.
UPOZORNENI: Zaruka nekrati prava spotrebitele vyplyvajici z odpovédnosti prodavajiciho za vady vyrobku.

ZARUCNI PODMINKY JSOU
« v pfipadé reklamace je nutné predlozit vyplnény zaruéni list, original nakupni faktury (nebo kopii obou);
« Ze vyrobek neni mechanicky poskozen;
« Ze s vyrobkem nebylo manipulovano neopravnénou osobou;
« Ze zakaznik (uzivatel) jednal a pouzival produkt v souladu s piilozenym navodem;
* b&hem zaruéni doby je autorizovanym servisnim stfediskem pouze servis firmy MarexTrade s.r. 0

» ze zarucni Stitky a plomby nejsou poskozené nebo odstranéné.

Zaruéni servis se nevztahuje na dily podiéhajici opotfebeni (zarovky, topna télesa, viakna, kartace elektromotoru, opotfebena
ozubena kola).

Zaruka se dale nevztahuje na vady vzniklé pfi pfepravé a manipulaci po dodani zakaznikovi, v disledku nespravného sefizeni,
mechanické vady (fyzicke rozbiti), vady v dusledku neodbomého a nedbalého zachazeni s vyrobkem, pii jakémkoli neopravnéném
zasahu, pokud k zavadé doslo v diisledku pouziti nevhodného spotfebniho materialu nebo kapalin, pokud byly do vyrobku instalovany
neoriginalni dily, v disledku nadmémeého napéti, vy$§i moci, uderu blesku, vyteceni baterie, €isténi vyrobku nebo jeho &asti a vniknuti
kapaliny do produktu.

Pfed predanim vyrobku do servisu je nutné jej ocistit od vSech necistot. V opacném pfipadé vam budeme nuceni uctovat naklady na
ocisténi vyrobku dle ceniku distributora.

V pfipadé nespravného pouziti, nepfiméfeného pouZiti sily a zasahl, které nebyly provedeny autorizovanym servisnim stfediskem,
zaruka zanika. Tato zaruka neomezuje vase zakonna prava.

Nakladani se starym elektrickym a elektronickym zarizenim:

(platné v Evropské unii a dalSich evropskych zemich se samostatnym systémem nakladani s odpady).

E Tento symbol na produktu, na jeho obalu nebo v priivodnich dokumentech znamena, Ze s produktem nesmi byt zachazeno

jako s domovnim odpadem. Musite jej zlikvidovat na prislusSném sbérmém misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. Recyklace tohoto produktu pomUize zachovat pfirodni zdroje a pomUze zabranit negativnim dopad(im na Zivotni

prostiedi a lidské zdravi. Likvidace produktu musi byt provedena v souladu s platnymi pfedpisy pro likvidaci odpadu. Pro
= podrobnéj$i informace o manipulaci a vraceni tohoto vyrobku kontaktujte prosim mistni méstsky Ufad, sluzbu pro likvidaci
domovniho odpadu nebo obchod, kde jste vyrobek zakoupili. Odpadni elektrozafizeni Ize také bezplatné predat distributorovi pfimo
pfi dodani nového elektrozafizeni. V souladu se smémici 2012/19/EU a smérnici 2006/66/ES o vadnych nebo opotfebovanych
akumulatorech/bateriich, musi byt pfedmétné vyrobky shromazdovany oddélené a recyklovany zplsobem Setrnym k Zivotnimu
prostredi.
VSechna prava vyhrazena.

MarexTrade s. r. o.

AUTORIZOVANY /\ K Seberaku 180/1, Praha B +420 724 892 995
@ MarexTrade... SERVIS 4 — Kunratice ¥4 servis@marextrade.cz
Ceska republika
Informace o zakaznikovi Informace o vyrobku
Jméno a prijmeni Typ vyrobku / Nazev
Titul Typ a model
Email Sérioveé Cislo
Telefon Vyrobce

Datum dodani vyrobku / datum pocatku zarucni doby Razitko a podpis distributora
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PREHLASENIE O ZARUKE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika tymto prehlasenim o zaruke
uvadza, ze:

* ZaruCuije kvalitna a bezchybnu prevadzku predmetnych vyrobkov v zaruénej dobe, ktora zacina dodanim produktu spotrebitelovi.
* Vyrobok bude pocas zaruénej doby bezchybne fungovat, pokial bude pouzivany v stlade s jeho i¢elom a navodom na pouZzitie.
» Na ziadost zakaznika, ak bude samozrejme podana v zaruénej dobe, sa postara 0 odstranenie zavad a prlpadnych
nedostatkov na vyrobku na vlastné naklady, najneskér do 30 dni odo diia oznamenia zavady. Tuto lehotu je mozné
predizit maximalne o 15 dni, pokial bol predmetny vyrobok uz v minulosti opravovany. Pokial nebude vyrobok opraveny
v uvedenej lehote, bude vymeneny za identicky, novy a bezchybny vyrobok. Zaruéni dobu predizi o dobu opravy. Na
vymeneny tovar alebo na vymenu podstatnej Casti tovaru za novu vystavi zakaznikovi novy zaruény list.

* Poskytuje servis, udrzbu, ndhradné diely a prisluSenstvo po dobu dalSich 3 rokov od uplynutia zaruénej doby.

 Zaruka plati na uzemi Ceskej a Slovenskej republiky.

ZARUCNA DOBA

UZitkové viastnosti, pripadne bezchybna prevadzka vyrobku su garantované v zaruénej dobe 24 mesiacov, ktora zacina plynut driom
dodania vyrobku spotrebitelovi. V pripade pouZitia vyrobku pre profesionalne alebo zarobkove ucely, alebo pre ucely nad ramec
bezného pouzitia v domacnosti, alebo pokial' je produkt pouzivany osobou, ktora nie je v sulade s platnymi pravnymi predpismi
definovana ako spotrebitel, je zaruéna doba 12 mesiacov. VSetky akumulatory / batérie maju zaruénu dobu 12 mesiacov. Za strateny
zarucny list neru€ime. Pokial sa na vyrobku nepreukaze reklamovana vada, sme opravneni Uctovat vzniknuté diagnosticke naklady.
UPOZORNENIE: Zaruka nekrati prava spotrebitela vyplyvajlice zo zodpovednosti predavajucého za vady vyrobkov.
ZARUCNE PODMIENKY SU

« v pripade reklamacie je nutné predlozit vyplneny zaruény list, original nakupnej faktury (alebo képiu oboch);

« Ze vyrobok nie je mechanicky poskodeny;
* Ze s vyrobkom nebolo manipulované neopravnenou osobou;

« Ze zakaznik (uzivatel') jednal a pouzival produkt v stlade s priloZzenym navodom;

* poCas zarucnej doby je autorizovanym servisnym strediskom iba servis firmy MarexTrade s.r. 0.;

« Ze zarucneé Stitky a plomby nie st poSkodené alebo odstranené.

Zarucny servis sa nevztahuje na diely podliehajuce opotrebeniu (Ziarovky, vykurovacie telesa, viakna, kefy elektromotora, opotrebené
ozubené kolesa).

Zaruka sa dalej nevztahuje na vady vzniknuté pri preprave a manipulacii po dodani zakaznikovi, v désledku nespravneho nastavenia,
mechanickej vady (fyzicke rozbitie), vady v désledku neodbomého a nedbalého zaobchadzania s vyrobkom, pri akomkolvek
neopravnenom zasahu, pokial k zavade doslo v désledku pouZitia nevhodného spotrebného materialu, alebo kvapalin, pokial boli do
vyrobku inStalované neoriginalne diely, v désledku nadmemého napatia, vy$Sej moci, Uderu blesku, vytecenia batérie, Cistenia
vyrobku alebo jeho €asti a vniknutia kvapaliny do produktu.

Pred odovzdanim vyrobku do servisu je nutné ho odistit od vSetkych neistét. V opacnom pripade vam budeme niteni Uctovat
naklady na ocistenie vyrobku podla cenniku distribttora.

V pripade nespravneho pouZitia, neprimeraného pouzitia sily a zasahov, ktoré neboli vykonané autorizovanym servisnym strediskom,
zaruka zanika. Tato zaruka neobmedzuje vase zakonna prava.

Manipulacia so starym elektrickym a elektronickym zariadenim:

(platné v Europskej unii a dalSich eurépskych krajinach so samostatnym systémom nakadania s odpadmi).

E Tento symbol na produkte, na jeho obale alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, ze s produktom nesmie byt

zaobchadzané ako s domovym odpadom. Musite ho zlikvidovat na prislusnom zbernom mieste pre recyklaciu elektrickych

a elektronickych zariadeni. Recyklacia tohto produktu poméze zachovat’ prirodné zdroje a poméze zabranit’ negativnym

dopadom na Zivotné prostredie a fudské zdravie. Likvidacia produktu musi byt vykonana v sulade s platnymi predpismi
= pre likvidaciu odpadu. Pre podrobnejSie informacie o manipulacii a vrateni tohto vyrobku kontaktujte prosim miestny
mestsky urad, sluzbu pre likvidaciu domového odpadu alebo obchod, kde ste vyrobok zakuipili. Odpadové elektrozariadenia je
mozné tiez bezplatne odovzdat' distribltorovi priamo pri dodani nového elektrozariadenia. V sulade so smemicou 2012/19/EU a
smermicou 2006/66/ES o chybnych alebo opotrebovanych akumulatoroch/batériach, musia byt predmetné vyrobky zhromazdované
oddelene a recyklované sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.

Véetkf Eréva §hradené.

MarexTrade s. r. o.

Y ————— AUTORIZOVANY K Seberaku 180/1, Praha E  +420 724 892 995
@ MarexTrade... oo A 4 — Kunratice $¥4 servis@marextrade.cz
Ceska republika
Informacie o zakaznikovi Informacie o vyrobku
Meno a priezvisko Typ vyrobku / Nazov
Titul Typ a model
Email Sériove Cislo
Telefon Vyrobca

Datum dodania vyrobku / datum zaciatku zaru¢nej doby Peciatka a podpis distributora



ES -1ZJAVA O SKLADNOSTI
EZ - 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

EK -

EG -

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
KONFORMITATSERKLARUNG

EC - DECLARATION OF CONFORMITY

El Ime in naslov proizvajalca [Q Naziv i adresa proizvodaca
LM A gyart6 neve és cime B3 Name und Adresse des
Herstellers [ Manufacturer’s name and address:

El [Q Proizvod [ Termék E3 Produkt 3 Product:

Ningbo Energy Power Tools Co., Ltd.

No.50 Dongbei Road, Donggiao Industrial Zone,
Haishu District, Ningbo, Zhejiang 315157,

P. R. China

El Elektriéne $karje za Zivo mejo

R Elektri¢ni trimer za Zivu ogradu
LM Elektromos sévényvago
EH Elektro-heckenschere
[EE Electric hedge trimmer
EI[R [ Model U EE Modell:  HTEG61B-510
HEl Leto izdelave [R Godina proizvodnje [ Gyartasi év

EH Baujahr [€H Year of production: 2025

El Oznacen proizvod je v skladu z naslednjimi direktivami ES
[R Proizvod Oznaceni proizvod je u skladu sa sljede¢im direktivama EZ
LM A kijel6lt termék a kovetkezé EK-iranyelveknek megfelel
EH Das gekennzeichnete Produkt gemaR folgenden EG- Richtlinien
[EE The designated product in accordance with the following EC directives:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU*

* [El Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi. BR Direktiva o ograni¢avanju uporabe
odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi. Bl Az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazasanak korlatozasardl szol6 iranyelv. B Richtlinie zur Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten. [l Directive on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment.

Bl Vkljuéena dopolnila E& Ukljuéene dopune Bl Beleértve a médositasokat B3 EinschlieBlich Anderungen

[ Including amendments

El Popolna skladnost z navedenimi standardi spodaj dokazuje ustreznost oznaéenega modela proizvoda z zahtevami
zgoraj omenjenih direktiv ES. [l Potpuna uskladenost s navedenim standardima nize dokazuje uskladenost
ozna¢enog modela proizvoda sa zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ. Bl Az alabb felsorolt szabvanyoknak valo
telies megfelelés bizonyitja, hogy a kijel6lt termék megfelel a fent emlitett EK iranyelvek kévetelményeinek. B3 Die
volistandige Einhaltung der unten aufgefiihrten Normen beweist die Konformitat des bezeichneten Produkts mit den
Anforderungen der oben genannten EG-Richtlinien. E8 Full compliance with the standards listed below proves the
conformity of the designated product with the requirements of EC directives mentioned above.

Measured sound level (Lpa):
Guaranteed sound level (Lwa):

98.9 dB(A)
102 dB(A)

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN 62841-4-2:2019+A1:2022+A11:2022
EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-3-2:2019+A1:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN ISO 3744:1995

IEC 62321-2:2013

El Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca. ER Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljuivo za
proizvodacéa. I Ennek a megfeleléségi nyilatkozatnak a kiadasa a gyarto kizarolagos felelésségére torténik. B3 Die
Erstellung dieser Konformitatserklarung erfolgt in alleiniger Verantwortung des Herstellers. [E3 This declaration of
conformity is issued at the sole responsibility of the manufacturer.

3l Priglaseni organ s strani EU ER Prijavljeno tijelo od strane EU B Az EU altal bejelentett szervezet EH Von der EU|
benannte Stelle B8 The notified body in EC: SGS-CSTC Standards Technical Services Co. Ltd., 16F Century YuHui
Mansion, No.73 Fucheng Road, Haidian District, Beijing, China

Pooblaséena oseba za sestavljanje tehniéne dokumentacije B Osoba koja je ovlastena za sastavljanje tehnicke

dokumentacije  Kapcsolattart6 minden miiszaki jelentéshez Ed Bevollmachtigter fiir die Erstellung technische
Dokumentationen 8 Person authorized to compile the technical file: Zan Mogkotevc

Hl Pooblascéeni zastopnik v EU ER Ovlasteni zastupnik u EU Bl Meghatalmazott képvisel6 az EK-ban

EH Bevollmachtigter Vertreter in der EG EB Authorized representative in EC: AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21,
3230 Sentjur, Slovenia

Zhejiang, 9. 6. 2025

1
THERSRHTARDTRAA
NINGBO ENERGY POFER TOOLS ©0.,L10 |
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El Podpis [R Potpis Bl Alairas BH Unterschrift €2
Signature:

El Generalni direktor IR Vezérigazgatd

LM Generaldirektor EE General manager:
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